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VOJENS KO-POLITICKÁ ČÁST

ÚLOHA MORÁLNÍHO ČINITELE V SOUDOBÉ VÁLCE

Major Ján Zvada

1. Sovětská vojenská věda o podstatě morálního činitele

Když američtí imperialisté dnes činí přípravy к rozpoutání třetí svě­
tové války, snaží se dokazovat vyhlídky na úspěch svou domnělou tech­
nikou v ekonomickou převahu vyjadřovanou v množství tun vyrábě­
ného železa, oceli, nafty, uhlí, letounů, tanků atd., hlavně však převa­
hou a množstvím vyráběných nukleárních zbraní. Ve skutečnosti nemají 
to, ani ono. Prozrazují to čas od času sami jejich novináři. Tak na přiklad 
v úvodníku francouzského buržoasního časopisu Le Monde ze dne 5. 4. 
1955 se pod nápisem »Atlantická solidarita* mimo jiné píše, že Západ 
může udržet svou převahu jen v tom případě, bude-li disponovat daleko 
většími zásobami atomových zbraní. »Sovětský svaz dnes dohnal veške- 
ren zameškaný čas,« říká pisatel úvodníku. К tomu je třeba podotknout, 
nejen dohnal, ale předehnal. Jsou přece známa slova sou­
druha Molotova na nedávném zasedání Nejvyššího sovětu SSSR: » ... ve 
výrobě vodíkových zbraní nezůstal pozadu SSSR, nýbrž USA*. To také 
platí pro další důležité nejmodernější zbraně, jako jsou střely s mezi­
kontinentálním akčním radiem s atomovými náplněmi, reaktivní stíhací 
a těžké bombardovací letouny a p.

Je známo, že při zjišťování poměru sil nelze určovat ekonomický po­
tenciál země prostým součtem množství vyráběných tun železa, oceli, 
uhlí atd. Hitlerovské Německo vyrábělo na počátku druhé světové války 
více než SSSR, a přece bylo poraženo.

Vedle stupně rozvoje výrobních sil jsou rozhodujícím činitelem eko­
nomické převahy možnosti využití ekonomického potenciálu a tyto mož­
nosti jsou závislé na rázu společenského zřízení — na výrobních vzta­
zích a ekonomických zákonech jim odpovídajících.

Vojenské plány amerických imperialistů a jejich naděje na vítězství 
jsou založeny především na víře v rozhodující účinek použití atomových 
a vodikových zbraní. Podle usneseni zasedání rady Severoatlantického 
bloku z konce minulého roku je použití nukleárních zbraní základem 
vojenské strategie amerických atomčíků a jejich spojenců.

Přeceňování významu atomových zbraní vede buržoasní vojenské 
theoretiky к přesvědčení, že se o výsledku budoucí války nebude roz­
hodovat zdlouhavým, oboustranně vysilujícím bojem, nýbrž neočekáva­
nými, krátkými, hromadnými atomovými údery — atomovým »blitz- 
kriegem*. Sám ministr letectva USA Talbott prohlásil podle zpráv ame­
rického tisku, že rozhodujíci moment v příští válce bude v prvních 30 
až 60 dnech. A tento názor nemožno považovat ani za ojedinělý, ani za 
čistě soukromý.

V USA vznikla celá škola oslavovatelů atomových zbraní — vytvá­
řejících t. zv. »atomovou sociologii*. V dílech hlavních představitelů této 
školy, jako jsou Ogborn a Whrigt, vystupuje atomová a vodíková puma
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v úloze zákonodárce, který diktuje zákony společenského vývoje, stojí 
nad společností jako hrozící démonická síla, řídi její osudy, morálku, 
ideologii a myšleni.

Atomoví sociologové se vší silou snaží «filosoficky* dokázat zákoni­
tost příchodu americké nadvlády nad celým světem. Jen kvůli tomu si 
vymyslili tvrzení, že základní rozpor v současné společnosti je rozpor 
mezi technikou a morálkou. Morální úroveň lidstva prý dnes není v sou­
ladu s úrovni techniky. Je prý třeba usilovně pracovat na zdokonalo­
vání lidí tak, aby byli co nejdříve povzneseni na úroveň techniky. Lid­
stvo prý může morálně uzrát jen ve světovém státě a jen v tom případě, 
že diktatura nahradí demokracii, protože absolutní zbraň vede к abso­
lutnímu státu.

Propaganda všemohoucnosti atomových zbrani má ovšem i jinou 
stránku. Tvoří hlavní náplň zastrašovací strategie amerických imperia­
listů. Atomová filosofie jako součást ideologického a psychologického 
zpracováváni mas usiluje o podlomení důvěry lidstva ve vlastní sílu, 
v schopnost organisovat účinný odpor proti agresivním plánům americ­
kých imperialistů. Pracující lid je proto atomovými sociology líčen jako 
bezmocná nicotná masa. Ve spise «Theologie a atomový věk« píše na při­
klad Angličan Dawis, «Atomová zbraň otřásla nadutou lidskou pýchou, 
otřásla do základů optimistickou vírou člověka v schopnost ovládat histo­
rickou situácie.1)

Morální a duchovni pevnost pracujících má být rozložena strachem 
z účinků atomové pumy, všeobecnou panikou a zmatkem tak, aby se lidé 
stali povolnými nástroji a slepými vykonavateli vůle a rozkazů monopo­
listických magnátů. Přeceňováni významu atomových zbraní v příští vál­
ce současnou vojenskou ideologii USA je výrazem obav amerických im­
perialistů z účasti širokých mas ve válce, výrazem snižování jejich úlohy 
ve válečném procesu a tím i důkazem toho, že současná buržoasní vo­
jenská ideologie není s to plně poznat některé důležité zákonité procesy 
mající vliv na přípravu, průběh a výsledky války.

Maršál tankových vojsk P. Rotmistrov o tom píše: »My konečně ví­
me, že buržoasní vojenská věda zkoumá ekonomické, politické a vojen­
ské otázky se svého třídního hlediska, s hlediska zájmů vykořisťovatelů, 
že je postavena na nevědeckém idealistickém světovém názoru, a proto 
nemůže vědecky vysvětlit všechny zákonitosti války, že její výpočty bý­
vají často chybné, vybudované na dobrodružství, nemůžeme však nihilis­
tický odmítat samu existenci a vývoj buržoasní vědy.*2)

Vědecká omezenost buržoasní vojenské ideologie pochází z toho, že 
se jako součást nadstavby snaží bránit odpovídající jí základnu — doží­
vající hospodářské zřízení monopolistické velkoburžoasie. Tato omeze­
nost se konkrétně projevuje v tom, že američtí imperialisté připravujíce 
válku s cílem dobýt světové nadvlády sázejí hlavně na t. zv. «hospodář­
skou převahu svobodného světa*. a takové prvky vojenského rázu jako 
jsou: množství zásob atomových zbraní, námořní a letecké základny, 
množství letadel, vyspělost válečné techniky, existence agresivních bloků 
a paktů atd. Již méně spoléhají na podporu amerického lidu a ještě

4 G. A. Episkoposov, «Atomnaja sociologia* — ideologičeskoje oružie ameri- 
kanskovo imperializma, sir. 26.

’) P. Rotmistrov, Za tvůrčí rozpracování otázek sovětské vojenské vědy, Obrana 
lidu čís. 83 ze 7. 4. 1955.
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méně na podporu cizích národů, nehledě na to, že tak jako Hitler ne­
doceňuji tak důležitého činitele, jako je masový odpor většiny obyvatel­
stva celého světa proti válce, jeho touhu po mírovém životě a morální 
sílu obyvatelstva Sovětského svazu. Čínské lidové republiky a ostatních 
lidových demokracií. I když nepopírají význam těchto činitelů, okolnost, 
že kapitalistické zřízeni nemůže vytvořit objektivní předpoklady pro to, 
aby si V' této oblasti zajistili převahu, vede buržoasní ideology a vojen­
ské činitele к snižováni úlohy lidových mas ve válce — к snižováni vý­
znamu morálniho faktoru a zdůrazňováni úlohy techniky ve válce.

Sovětská vojenská věda, postavená na pevných theoretických zákla­
dech marxisticko-leninského světového názoru dokazuje, že průběh a vý­
sledky válek jsou závislé na vojenských plánech, na strategii, operačním 
umění, taktice, organisaci a výcviku vojsk, na ekonomických a morál­
ních možnostech a vedle vojenského i na ekonomickém a morálním po­
tenciálu země. Sovětská vojenská věda se snaží poznat, odkrýt všechny 
materiální a duchovní síly mající rozhodující vliv na osud války a vy­
užít jich, nepodceňuje a nepřeceňuje úlohu ani jediného z rozhodujících 
Činitelů. Jak je známo, zformuloval největší představitel sovětské vo­
jenské vědy J. V. Stalin na základě správného využití zásad marxistické 
dialektické methody a materialistické theorie a na základě zevšeobec­
něni praktických zkušenosti armád bojujících v současných podmínkách 
vedení války a na podkladě bohatých theoretických poznatků klasiků 
marxismu-leninismu o válce, učení o dočasně a trvale působících činite­
lích rozhodujících o výsledku války. Vedle pevnosti zápolí, výzbroje, 
množství a jakosti divisí, organisačních schopností velitelského sboru 
ukázal na velký význam morálního ducha armády. Morální duch armády 
je jedním z nejdůležitějších trvale působících činitelů rozhodujicích 
o výsledku války, majících podstatný vliv na průběh a výsledek války, 
na vítězství nebo porážku.

Morální duch armády je síla vyjadřující stupeň bojeschopnosti vojsk. 
Projevuje se v jejich politické uvědomělosti, chápání cílů války, v hloub­
ce vlasteneckého a internacionálního cítěni, v poměru к státnímu a spo­
lečenskému zřízeni, v důvěře v politické a vojenské vedení, v hrdinství, 
ukázněnosti, vůli a smělosti atd. V míru se morální duch armády pro­
jevuje hlavně v uvědomělém a nadšeném plnění úkolů 'bojové a poli­
tické přípravy.

Jako jeden z trvale působících činitelů má morální duch armády — 
vlastni specifickou podstatu. Jeho význam, účinnost a vliv na průběh 
a výsledky válek není však možno zkoumat odděleně od cíle války, od 
ostatních trvale působících činitelů a hospodářsko-politického zřízeni 
určité země.

Sovětská vojenská věda dokazuje, že úroveň morálního ducha armády 
a obyvatelstva je přímo závislá na povaze politických cílů vedené války.. 
Vysoký morální duch je vlastnosti armád a pracujících, kteří bojují 
za dějinný pokrok, za svobodu národa, za vlastní zájmy pracujících mas.

Ve válkách vedených proti svobodě cizích národů, proti demokratic­
kým vymoženostem a požadavkům mas, ve válkách nespravedlivých, ne­
může být armáda agresora po dlouhou dobu živena silou vlasteneckého 
cítěni, touhou po vítězství, zápalem a přesvědčením o spravedlivých cí­
lech války. To nad slunce jasněji dokazují zkušenosti ze spravedlivých 
válek sovětského lidu z let po Velké říjnové socialistické revoluci i z do-
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by Veliké vlastenecké války, stejně tak jako zkušenosti lidu Cíny, Ko­
reje a Vietnamu.

Morální činitel je současně závislý na ostatních trvale působících 
činitelích a je přímo spjat s pevností zápolí.

»Žádná armáda na světě nemůže zvítězit (jde ovšem o pevné a trvalé 
vítězství) bez pevného hlubokého zázemí. Zázemí je pro frontu první 
věcí, poněvadž právě ono a jen ono dodává frontě nejenom všechny 
druhy potravin, ale i lidi - vojáky, náladu a ideje.*3)

3) J. V. Stalin, Spisy 4, str. 309. (V tomto překladu je používáno pro ruský 
pojem »tyl« pojmu «zázemí* místo správnějšího «zápoli* nebo «hluboký týl*. Citát 
je však ponechán v původním znění překladu.)

») J. K. Melvil, Filosofie mystiky a reakce, Sovětská věda — Filosofie, čís. 
1/1954, str. 60.

Pojmem pevnost zápolí rozumíme celou širokou oblast společenského 
dění v určitém státě, hlavně ekonomický a morální potenciál země, sílu 
státního zřízení atd. Pojmem morální potenciál třeba rozumět morálně 
politický stav obyvatelstva určité země, hlavně pracujících mas a armá­
dy. Morálně politický stav mas a armády — morální potenciál — je 
zase závislý na povaze společenského a státního zřízeni, na vztazích mezi 
základními společenskými třídami a vrstvami, národy a národnostmi, na 
vnitřní a zahraniční politice vlády, na politice vládnoucích stran, na his­
torických tradicích, na kulturní a ideologické úrovni mas atd.

Spojitost mezi morálním duchem armády a morálním potenciálem 
země je velmi úzká a bezprostřední. Tyto pojmy se skoro překrývají. 
Není možno hovořit o morálním duchu armády bez řeči o morálním 
potenciálu země a naopak. Morální činitel je v podstatě morální poten­
ciál země (státu) v činnosti, v boji za přípravu vítězství i v boji za ví­
tězství nad nepřítelem.

Morální potenciál zápolí dnešních kapitalistických států je nepevný 
a jeho slabost se v posledním vývojovém období kapitalismu neustále 
zvětšuje nejen prohlubováním rozporů imperialismu, zostřováním tříd­
ního boje, divokým konkurenčním bojem a národnostními spory, ale 
i vlivem postupujících vítězství mezinárodního dělnického hnutí na poli 
hospodářské, politické a kulturní výstavby socialismu v Sovětském 
svazu a v zemích lidových demokracií a vlivem úspěchů světového de­
mokratického a mírového hnutí.

Proto se američtí agresoři a jejich spojenci snaží při přípravě války 
proti Sovětskému svazu a lidově demokratickým státům upevnit morální 
sílu svého zápoli používáním prostředků hrubého, ozbrojeného nátlaku, 
používáním represivních opatření, zastrašováním, odbouráváním zbytků 
buržoasně demokratických svobod a nahrazováním jich fašistickou dik­
taturou, dále lživou propagandistickou kampaní, zastíráním, podvody, 
rozšiřováním reakční buržoasní ideologie atd.

»Protože lid dnešních národů nepůjde do války pro čistě ekonomické 
a politické důvody (rozuměj imperialistů), je možno ho přinutit к strá­
dání a zkázám války jen v tom případě, když mu tyto politické a eko­
nomické důvody budou zobrazeny jako důvody spravedlnosti,* prohla­
šuje jeden z předních amerických vojenských filosofů W. S. Hocking?)

Nejvhodnější ideou, která je schopna mobilisovat americký lid a cizí 
národy do války, zdá se jim idea obrany západní demokracie. Ona má
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zastřít čistě politické a ekonomické důvody imperialisty vedených válek, 
t. j. úsilí monopolistických magnátů o dosažení maximálních zisků ja­
koukoli cestou.

Stejným cílům slouží rozšiřování rasistických, kosmopolitických, geo- 
politických, novomalthusiánských a jiných reakčních theorií, které mají 
na jedné straně myšlenkově a morálně rozložit revoluční nálady a myš­
lení lidí, na druhé straně je mají přesvědčit o nevyhnutelnosti války za 
nastolení světového panství USA, aby byla zachráněna světová civi- 
lisace.

Důležitou součástí ideologického zpracovávání obyvatelstva a hlavně 
příslušníků armády jsou ovšem i snahy ukázat službu v armádě jako 
jeden z nej výnosnějších způsobů výdělečné činnosti, jednu z cest, jak 
se rychle obohatit na účet druhých, zajistit si bezstarostný, veselý 
a dobře zabezpečený život.

"Ošili amerických imperialistů a jejich spojenců a vytvoření trvalé 
morálně politické jednoty obyvatelstva, tak potřebné pro vedeni války, 
je ovšem marné. V imperialistických státech, kde za největší morální 
zásadu platí nedotknutelnost soukromého vlastnictví — to jest zásada, 
která národ ekonomicky, politicky i ideologicky nejvíc rozděluje na bo­
haté a chudé, vyvolené a vyděděné, majitele podniků a půdy a nemajet­
né chudáky, není možno překlenout propast třídních rozporů trvalým 
ideologickým sjednocením obyvatelstva na základě morálky vládnou­
cích vrstev a vytvořit silný morální potenciál zápolí pro případ války. 
Je tomu tak proto, že je to morálka protilidová, protidemokratická, mo­
rálka nenávisti к cizím národům a rasám. Takováto morálka nemůže na 
dlouhou dobu inspirovat, ani klamat masy, i když nemůžeme vyloučit, 
že je může na krátkou dobu strhnout a zaslepit. Tato morálka nemůže 
inspirovat vojáky imperialistických armád к hrdinským činům. Morál­
ní duch bojující armády a obyvatelstva jako koncentrovaný výraz mo­
rálního potenciálu státu se při vedení nespravedlivé války sice jeví 
jako činitel rozhodujícího významu, ale ne jako činitel vítězství, nýbrž 
porážky.

Naproti tomu socialistické a lidově demokratické zřízeni vytváří 
vhodné podmínky pro výchovu lidí vysokých morálních kvalit v maso­
vém rozsahu.

Už samo úsilí pracujících a vykořisťovaných mas dnešní doby, boj 
za vydobytí pokročilejšího společenského pořádku — za komunismus —, 
jakož i boj za demokracii, národní svobodu a mír proti fašismu, cizímu 
útlaku a válce, podněcují к růstu pevného a morálního ducha mas 
a armády.

Na základě uskutečnění historických, pracujícím prospěšných hospo- 
dářsko-politických přeměn vznikly za roky trvání sovětského státního 
zřízení a výstavby socialismu v SSSR takové mohutné zdroje morální 
síly země, jako je morálně politická jednota sovětské společnosti, druž­
ba národů Sovětského svazu a sovětské vlastenectví.

Pod vedením komunistické strany byla vytvořena nejmocnější armá­
da světa jako armáda dělníků a rolníků zbavených vykořisťování, armá­
da osvobozených národů, armáda vychovaná v duchu socialistického 
vlastenectví proletářského internacionalismu.

Totéž platí na daném stupni vývoje i pro ostatní lidově demokra­
tické státy a jejich armády, pro náš stát a pro naši armádu. V procesu 
boje za vydobytí národní svobody a státní nezávislosti, v procesu boje
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proti třídnímu nepříteli, za další rozšiřováni a prohlubování zásad pro­
letárske demokracie se změnily vztahy mezi dělnickou třídou a pracu­
jícím rolnictvem, vztahy mezi našimi národy a národnostmi, změnil se 
postoj lidu к státu, ke straně, к společenskému zřízení směrem к utužo­
vání hospodářsko-politické a ideologické jednoty pracujících mas a na­
šich národů. Tato jednota hospodářských a politických zájmů našeho 
lidu víc a víc se projevující v jednotě ideové je zdrojem morální síly 
a pevnosti naší lidově demokratické armády.

Protože si sovětský stát a lidové demokracie již pro samu svou po­
vahu v zahraniční politice nikdy nekladly a nebudou klást takové cíle, 
jako je dobývání cizích území a zotročovaní cizích národů, vede sovět­
ská armáda jen spravedlivé války, brání socialistickou vlast, to zna­
mená, že se v ní může rodit a rodí morální duch projevující se ve vzni­
ku masového hrdinství, které dějiny dosud nepoznaly.

Je si třeba uvědomit, že morální duch armády — morální Činitel — 
je jev původu sociálního, závislý nejen na cílech války, pevnosti zápolí, 
ale za třetí i na charakteru společenského zřízeni.

Existence pokrokového společenského pořádku spočívajícího na zá­
sadách socialistických výrobních vztahů vytváří v Sovětském svazu 
a v zemích lidových demokracií předpoklady pro morální potenciál a mo­
rálního ducha armády, odpovídajícího vedení války v soudobých podmín­
kách. Existence reaíkčniho společenského pořádku spočívajícího na zása­
dách kapitalistických výrobních vztahů znemožňuje využít morální síly 
mas, vytvořit silný morální potenciál a vysokého morálního ducha armády 
při vedení nespravedlivých válek.

Právě proto se velká většina buržoasních vojenských ideologů snaží 
dokázat, že morální duch armády není společenského, nýbrž psycholo­
gického, vlastně biologického původu.

Známý anglický theoretik, horlivý zastánce a propagátor reakčních 
fašistických idejí, generál Fuller na příklad tvrdí, že morální činitel je 
fysická rozumová a mravní schopnost vojsk, zdravé tělo, zdravý rozum, 
zdravý duch, závislý ne na podmínkách společenského prostředí, nýbrž 
na rasové příslušnosti vojsk.

Fullerův krajan Lidell Hart je toho názoru, že morální duch vojsk 
nezáleží ani tak v sile na přiklad vlasteneckého cítění, jako v síle vo­
jenského ducha, t. j. v kamarádství, disciplině, pocitu vzájemné sou­
držnosti a jakési třídní (kastovní) vojenské sounáležitosti. Lidell Hart 
tvrdí, že odtrženost od života národa posiluje nejvíc morálního ducha 
armády.

Strategické plány využití cizích území, cizích armád a cizích národů 
v zájmu dobytí a upevnění nadvlády amerických imperialistů dokazují, 
že ani jejich vojenským činitelům nejsou cizí tyto subjektivní idealis­
tické názory, že stará pruská představa o vojákovi jako poslušném a sle­
pém vykonavateli rozkazů, kterému je jedno, komu slouží a zač bojuje, 
který je vždy udatným řemeslným vrahem, nevymizela.

Snahy některých buržoasních vojenských ideologů dokazující, že mo­
rální duch vojsk je biologického anebo psychologického původu, že mo­
rálka sama je souhrn různých idejí, které si může osvojit a přijmout 
každý člověk nezávisle na společenském zřízeni, na jeho třídní přísluš­
nosti, zájmech a na politických cílech války, nejsou ničím jiným než 
výrazem obav z účasti uvědomělých mas ve válce, výrazem zastírání 
jejich úlohy v dějinách a válečných konfliktech.
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Marxisticko-leninská theorie učí, že válka je pokračováním politiky 
násilnými prostředky. Úspech každé politiky, a to i vojenské, násilné 
politiky, záleží na vztahu lidových mas k této politice. Vztah lidových 
mas к vnitřní a zahraničili politice státu je zase závislý na jejich cílech, 
na tom, zda je to politika masám prospěšná, užitečná, jestliže prosazuje 
jejich spravedlivé zájmy. Protože pracující masy jsou rozhodujícím či­
nitelem dějinného vývojového procesu, nemůžeme ani takový společen­
ský jev, jako je válka, chápat nezávisle na myšlení a jednání mas.

»V každé válce je vítězství konec konců závislé na stavu ducha těch 
mas, které na bitevním poli prolévají krev,« napsal V. I. Lenin.5)

Morální činitel není tedy ničím jiným než projevem smýšlení a cí­
tění bojujících mas armády a obyvatelstva. Otázka pochopení podstaty 
a významu morálního činitele ve válce není proto vlastně ničim jiným 
než otázkou pochopení úlohy lidových mas v dějinách, neboť lidové 
masy jsou nositeli morálního ducha a jejich úloha se ve válce projevuje 
především v morálním činiteli. To je další důkaz neobyčejného' význa­
mu morálního činitele v současných válkách, důkaz převahy armád so­
cialistických států nad armádami států kapitalistických.

Dále nám tedy půjde o to ukázat úlohu morálního činitele mas ve 
vztahu к ostatním trvale působícím činitelům, kromě vztahu к pevnosti 
zápolí, které již bylo osvětleno. Tím pak lépe pochopíme zvláštnost a vý­
znam morálního činitele.

2. Sovětská vojenská věda o úloze morálního činitele v současných 
válkách

Vycházejíc z poznatku o rozhodující úloze lidových mas v dějinách 
a z marxisticko-leninského nazírání na otázku války, sovětská vojenská 
věda dokazuje, že soudobé války jsou válkami mezi národy — mezi 
masovými armádami. Z toho vyplývá závěr, že množství a kvalita divisí 
je též jedním z trvale působících činitelů.

Podle názorů některých vojenských buržoasních theoretiků, mezi 
nimi Angličana Li della Harta, masová armáda se nejen přežila, ale je 
vředem na civilisaci lidstva. Malá armáda je lepši, protože je stmelena 
vojenským duchem. V srovnání s vojenským duchem je prý vlastenecké 
cítění podřadnějším prvkem. «Vlastenecký cit sotva zdokonalí přesnost 
střelby,« tvrdí Hart.

I když Hartovy výmysly nelze pokládat za oficiální doktrínu, rozbor 
nejnovějších vojenských zásad proklamovaných americkými buržoasní- 
mi vedoucími činiteli v roce 1954 pod heslem t. zv. »New Loock« — 
«nového názoru*") nám potvrzuje, že úmyslné snižováni významu úlohy

°) V. I. Lenin, Spisy 31, sir. 115 — rusky. '
°) «New Look* je název t. zv. snového* amerického kursu zbrojení a příprav 

války.
Podle snového názoru* rozhodujícím Činitelem ve válce jsou atomové zbraně 

v součinnosti s bojovou činností zreorganisovaných taktických svazků a operačních 
svazů pozemního vojska podporovaných letectvem a námořnictvem.

Úkoly soudobé války mohou prý být splněny jedině provedením změn v orga- 
nisaci, výzbroji a taktice pozemního vojska. Tato reorganisace je vypočítaná a pod­
řízená využiti momentu překvapení, t. j. účinků atomových úderů — blitzkriegu.

Diskuse kolem otázek «nového názoru* nejsou zatím uzavřeny. Podrobněji je 
o tom pojednáno v časopisech «Combat Forces Journal* 1954 a «Armor* 1954.
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lidových mas — morálního činitele — v současných válkách je v růz­
ných obměnách typickým znakem vojenských buržoasních doktrín.

Hlasatelé «nového názoru® totiž tvrdí, že úkoly, před které budou 
v soudobé válce postavena vojska, mohou být zabezpečeny jen takovou 
reorganisací vojsk, která umožní co nej rychlejší využiti účinků vlast­
ních atomových úderů. Výsledek války bude prý znám brzo po skončení 
počátečního překvapujícího zasazení atomových zbraní. Bude prý roz­
hodnut zasazením silné kádrové armády, dříve než dojde к všeobecné 
mobilisaci. Proto prý je třeba vybudovat takovou pozemní profesionální, 
kádrovou armádu, která bude schopna kdykoli v době míru přímo přejít 
do bojové činnosti a překvapujícím způsobem vyřešit válečné střetnuti 
prakticky bez zásahu širokých mas, po případě dříve, než dojde к pro­
jevům jejich nespokojenosti, nesouhlasu а к výbuchům nevole.

Snižování významu morálního činitele se projevuje i v přeceňování 
úlohy výzbroje jako dalšího trvale působícího činitele ve válce. Čím dál 
víc jsou rozšiřovány theorie, které tvrdí, že s postupujícím rozvojem 
a zdokonalováním techniky je člověk vytlačován ze společenské výroby 
a z válečného dění.

Buržoasní «atomoví sociologové®, jako Wright, Hart a Orgborn, zašli 
v přeceňování významu technického pokroku tak daleko, že ho povýšili 
na hybnou sílu společenského vývoje. Historický vývoj vykládají jako 
výsledek tvůrčí činnosti techniky. Pravicový socialista J. Moch se po­
kouší formulovat universální zákon společenského vývoje a tvrdí, že 
technický pokrok umožní lidské společnosti přejit bez třídního boje к so­
cialismu.

V oblasti vojenské ideologie se obcházení úlohy mas a morálního 
činitele projevilo ve vzniku různých theorií, zveličujících význam růz­
ných druhů zbraní. I když názory starších vojenských theoretiků, jako 
je Fuller, který tvrdil, že rozhodující zbraní jsou tanky, anebo Douhet, 
který zase tvrdil, že válku může vyhrát samo letectvo, jsou dnes již 
pokládány za zastaralé a jsou vytlačovány názory hlasatelů všemo- 
houcnosti atomových a vodíkových zbraní, přece jen v jiné podobě 
znovu ožívají v souvislosti s atomovou strategií.

Sovětská vojenská věda nesnižuje význam techniky a výzbroje v sou­
dobé válce, dokonce ani význam takových zbrani, jako jsou zbraně 
nukleární. Historie válek nás učí, že objevení se a zmasověni nové účin­
né zbraně nebo použití nové energie ve válečné technice má revoluční 
vliv na způsob vedení války, na organisaci vojsk atd. Ale na rozdíl od 
buržoasních vojenských doktrín vychází sovětská vojenská věda z po­
znatku nemožnosti a nesprávnosti oddělování techniky od člověka a do­
kazuje, že rozvoj techniky, zaváděni nových druhů 
zbraní nesnižuje, nýbrž naopak zvyšuje úlohu mas, 
člověka, tedy morálního činitele v soudobé válce.

Technika bez člověka není к ničemu, je kusem železa, je mrtvá. Ani 
nejdokonalejší zbraň nenahradí slabost morálního ducha, nepřinese ví­
tězství bez činnosti člověka. Válku nevyhrává technika, nýbrž člověk 
vyzbrojený dokonalou technikou. I když v souvislosti s objevením ato­
mových zbraní vzrostl význam techniky, momentu překvapeni a dalších 
činitelů, není ani v současné válce rozhodujícím Činitelem technika, ale 
člověk. Nebudou ani nyní bojovat zbraně bez lidí, ale lidé ovládající 
zbraně.
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Co se týče atomových zbraní, je třeba si uvědomit, že jde o zbraně 
hromadného ničení živé síly a bojové techniky nepřítele, to znamená, že 
čím jich bude ve válce masověji používáno, čím víc budou všeobecně 
uplatňovány v pozemním vojsku, letectvu a námořnictvu, tím revoluč­
nější změny si budou vynucovat v podmínkách vedení boje, ve způsobu 
bojové činnosti, ve výzbroji a výstroji vojsk, v organisaci bojových se­
stav atd. To ovšem neznamená, že ve válce vedené za oboustranného 
použití atomových zbraní přestává platit učení o trvale působících či­
nitelích rozhodujících o výsledku války, že by došlo к snížení jejich 
významu nebo к vyloučení podstatného vlivu alespoň jednoho z nich, 
po případě ke vzniku nějakých jiných trvale působících činitelů. Jako 
každá nová zbraň i atomová přináší vedle starých i nové vztahy mezi 
trvale a dočasně působícími činiteli i mezi samými trvale působícími 
činiteli, má ohromný vliv na způsob bojové činnosti vzhledem к tomu, 
že jde o zbraň neobyčejné ničivosti. Její vliv však nepůsobí ve směru 
snižováni, nýbrž zvyšování významu trvale působících činitelů.

Maršál tankových vojsk P. Rotmistrov v nedávném článku otištěném 
v časopise »Krasnaja zvězda«’) poukazoval na to, že v souvislosti se za­
vedením a použitím atomových zbraní ve válce vzroste i úloha takového 
dočasně působícího činitele, jako je moment překvapení. V některých 
případech, hlavně v boji proti hospodářsky slabším, geograficky nevý­
hodně položeným a osamoceně bojujícím státům, může se moment pře­
kvapení projevit jako činitel, který rozhodne o výsledku války.

V této souvislosti je třeba si uvědomit, že zejména v našem země­
pisném položení je nutno mimořádnou pozornost věnovat všem opatře­
ním, které mají znemožnit nenadálé překvapeni. Podle slov maršála 
Rotmistrova je to možné »jen za předpokladu nej vyšší 
bdělosti, vysoké a neustálé bojové připravenosti 
vojsk...«, a to je naším hlavním úkolem. Současně je si třeba v této 
souvislosti uvědomit neobyčejný význam našeho spojenectví se Sovět­
ským svazem a s ostatními účastníky varšavské dohody.

Na druhé straně těsné sousedství s územím západního Německa, na 
kterém jsou ozbrojené sily USA a kde se znovu buduje agresivní armá­
da, zvyšuje úlohu momentu překvapeni a tím i neobyčejný význam ne­
ochabující bdělosti a stálé bojové připravenosti naší armády, která ne­
smí být nepřítelem překvapena, musí účinně znemožnit plány agresora, 
snížit úlohu momentu překvapení na minimum — vyloučit ho.

Ve válkách vedených za použití atomových zbraní se zvlášť zvětšuje 
význam morálního činitele. Atomové zbraně ani nenahradí ani nevytlačí 
morálního činitele, jak by si to přáli a jak o tom píší někteří vojenští 
buržoasní ideologové. Naopak! Cím víc se válečná technika rozviji a zdo­
konaluje, čim víc se zkracuje doba potřebná к hromadné výrobě nových 
ničivých druhů zbrani, čím jsou tyto zbraně účinnější, tím většího vý­
znamu nabývá člověk a morální duch velké masy bojujících lidí. Po­
četní růst armády, čím dál větší používání válečné techniky, větší ni­
čivost a hustota palby, zvyšující se složitost vedeni bojových akcí, ope­
rací a válek, to všechno si žádá armádu morálně pevnější a sjednoce- 
nější, politicky uvědomělejší a kulturnější.

■) Krasnaja zvezda čís. 70 z 24. 3. 1953. Překlad byl otištěn v Obraně lidu 
čís. 83 ze 7. 4. 1955'.
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I když v thesi soudruha Stalina o trvale působících činitelích rozho­
dujících o výsledku války nevidíme nějakou navždy uzavřenou soustavu 
věčných pouček, můžeme říci, že je tato these i za dnešních podmínek 
platná, že tedy vytváří důležité předpoklady pro to, abychom na jejím 
základě a na základě zkušenosti Sovětského svazu mohli budovat ozbro­
jené síly bez podstatných chyb a abychom mohli usměrňovat úsilí pra­
cujících к zabezpečení a upevnění obranyschopnosti tak, že kdyby došlo 
к pokusu o útok, bude nepřítel rozdrcen.

Slavná vitězstvi Sovětské armády nad fašistickými hordami, národně 
osvobozenecký boj korejského a vietnamského lidu a vítězství jeho 
armád dokazují naprostou nesprávnost theorií, které by chtěly přestat 
počítat s masami a člověkem. Zahanbující porážkou amerických vojsk 
v Koreji a francouzských vojsk ve Vietnamu, vojsk ozbrojených po zuby 
všemi nejnovějšími vymoženostmi vojenské techniky, byla nad slunce 
jasněji dokázána převaha sovětské vojenské vědy, která učí, že ani po­
užívání nejmodernější techniky neoslabuje význam člověka pro výsle­
dek současných válek a zdůrazňuje požadavek zabezpečení vysoké mo­
rální úrovně zápolí a vysokého morálně politického uvědomění bojují­
cích vojsk.

Snižování významu morálního činitele v soudobých válkách se jasně 
projevuje i v otázce hodnocení úlohy posledního z trvale působících či­
nitelů, rozhodujících o výsledku války, v hodnocení úlohy organisačních 
schopností velitelského sboru.

Vycházejíce z učení o rozhodující úloze osobnosti v dějinách mnozí 
buržoasní filosofové, mezi nimi i Američané Russel a Santayana, tvrdí, 
že tvůrcem historie, nositelem vůle národa je politická elita. »Národ se 
stává suverénním vládcem prostřednictvím své politické elity.« Podobné 
názory jsou propagovány v západním Německu bývalými hitlerovskými 
generály, kteří se snaží dokázat, že německý generální štáb nemá nej- 
menši viny na porážce; kdyby prý bylo šlo všechno podle návrhů ge­
nerálního štábu a ne podle vůle Hitlerovy, nemuselo Německo prohrát. 
Nedávno vyšlá kniha jakéhosi Porta sleduje stejný záměr, když doka­
zuje, že historická kontinuita německého národa je spojena s existencí 
vojenské elity — německého generálního štábu — dědice pruského mi­
litarismu.

V rozhovoru s dopisovatelem Pravdy řekl soudruh Stalin: »Je po­
chopitelné, že i nejzkušenější generálové a důstojníci mohou utrpět po­
rážku, když se vojáci dívají na válku, která jim byla vnucena, jako na 
krajně nespravedlivou, a proto konají svoje povinnosti na frontě for­
málně, bez viry ve spravedlivost svého poslání, bez nadšení.*8)

8) Rozhovor J. V. Stalina s dopisovatelem Pravdy, Stalin v současném boji za 
mír, Mír 1951, str. 184.

Tento výrok správně vystihuje stanovisko sovětské vojenské vědy na 
vztah organisačních schopností velitelského sboru a morálního ducha 
armády. Sovětská vojenská věda ani nepodceňuje ani nepřeceňuje orga- 
nisační schopnosti velitelského sboru. Je ovšem třeba si uvědomit, že 
morální možnosti výhodné pro úspěšné vedení války nezaručují vítěz­
ství, nejsou-li lidmi dobře ovládány, vedeny, organisovány a není-li jich 
jimi dobře využito; proto jsou vedle jiných důvodů organisační schop­
nosti velitelského sboru trvalým činitelem rozhodujícím o vítězství.
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Dokonce ani tehdy, když jsou dány a vytvořeny všechny objektivní 
příznivé předpoklady vítězství nad nepřítelem, když se armáda určitého 
státu může opřít o velké ekonomické i morální síly, když je dobře vy­
zbrojená a má nadšenou podporu obyvatelstva, nemusí zvítězit, když její 
velitelé nejsou schopni přeměnit možnosti ve skutečnost.

Vzhledem к tomu, že naše armáda dostává nyní od pracujícího lidu 
vše co potřebuje, že se ekonomický a morální potenciál naší země vli­
vem velkých společenských změn i organisátorské práce strany a vlády 
opírající se o iniciativu lidu každoročně značně zvyšuje, že dnes už exi­
stuji příznivé objektivní možnosti vítězství, zůstává úkol zdokonalování 
politické a odborné výchovy velitelských kádrů jedním z nejdůležitěj­
ších úkolů našeho úsilí o upevňování obranyschopnosti země. Je to úkol 
veliký, již také proto, že naše armáda s důstojnickým a poddůstojnic­
kým sborem je ještě mladá a nezkušená. Rychlý další růst naší armády 
je závislý na tom, jak rychle, usilovně, důsledně a správně si budou 
její velitelé osvojovat nejnovější zkušenosti Sovětské armády, zásady 
nejpokrokovější sovětské vojenské vědy, umění vést vojska do úspěš­
ného boje za současných podmínek vedení války.

Je třeba si uvědomit, že bychom se dopustili velké chyby, kdyby nás 
poznání o chybném, nevědeckém hodnocení úlohy morálního činitele 
v současných válkách buržoasni vojenskou ideologií vedlo к podceňo­
vání nepřítele, к pocitům bezstarostnosti a sebeuspokojení.

To, že soudobá vojenská buržoasni ideologie má zjevné tendence zve­
ličovat význam atomových zbraní, to, že američtí imperialisté raději 
spoléhají na atomové zbraně než na morální podporu mas, to vůbec ne­
znamená, že buržoasni vojenští činitelé význam morálního činitele pře­
hlížejí.

Naopak. Od Clausewitze až dodnes se našlo dost a dost vojenských 
theoretiků, kteří se pokoušeli, i když nevědecky, najit vliv morálního 
ducha armády na průběh a výsledek válek a určit jeho místo ve váleč­
ném dění. Mezi jinými je to na příklad anglický maršál Montgomery, 
který v knize »Od Normandie po Baltik« píše: » ... bez vysokého mo­
rálního ducha není možno zvítězit... vysoký morální duch je cennější 
než perla«.

Zvláště ti buržoasni vojenští činitelé, kteří mají bojové zkušenosti a 
udržuji si spojení s praxí, hodnotí úlohu morálního faktoru v soudobých 
válkách mnohem reálněji než od života odtržení »čistí« theoretikové. Ob­
jektivně nezávislá existence zákonitosti průběhu válečného dění se těmto 
lidem živelně vnucuje přes třídní omezenost jejich světového názoru.

Jakmile však přejdou к pokusům o hluboké theoretické zdůvodňování 
objektivně platných zákonitostí průběhu soudobé války, skončí zpravidla 
u polovědeckých, idealistických tvrzení, ke kterým je vede nutnost zájmů 
vládnoucí buržoasie. Proto i hodnocení úlohy morálního činitele ve válce 
buržoasni vojenskou ideologií se často rozchází s praxí, nese stopy hlubo­
kého rozporu mezi theorií a praxí — rozporu typického pro buržoasni vědu 
vůbec.

Proto jsme na jedné straně svědky praktického politického úsilí bur­
žoasie o ideologické zpracování vojáků i mas, úsilí o morálně politické 
sjednocení obyvatelstva, morální upevněni zápolí v připravované válce.

Na druhé straně máme však možnost seznámit se s theoretickými kon­
cepcemi, které snižují úlohu mas i morálního činitele ve válce ve prospěch 
techniky, druhu zbraně, malých armád, generálské elity atd. Rozpor mezi
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vojenskou buržoasní ideologií, snižujici význam morálního faktoru a praxi 
budovaní armád, které mají být proniknuty «morálními zásadami*, je jen 
odrazem onoho už delší dobu existujícího rozporu mezi subjektivními zá­
jmy velkoburžoasie a objektivní skutečností.

Snahy americko-anglických imperialistů o vytvoření silného morál­
ního ducha armády a obyvatelstva vycházejí zřejmě ze zkušeností Hitle­
rových z doby jeho úspěchů, kdy se mu a nacistické straně podařilo mo­
rálně zpracovat většinu německého národa tak, že ochotně šel do boje 
za německou rasu.

Ale již méně vycházejí z druhé části těchto zkušeností, z období, 
kdy skončily rychlé a dočasné úspěchy hitlerovských armád a začaly 
se objevovat neúspěchy. Německý národ si začal uvědomovat, že byl 
Hitlerem podveden a oklamán. Hitlerovští vojáci ztráceli brzo v období 
porážek nadšení i morální sílu, protože poznávali, že nebojují za spra­
vedlivou věc. Morální »síla« armády, vypěstovaná lží, založená na kla­
mu, nemůže být v dlouho trvající válce vedené za zájmy imperialistů 
zdrojem masového hrdinství vojáků, nemůže být činitelem vítězství, 
nýbrž porážky. Dále je nutno si uvědomit, že něco jiného je umět oce­
nit morálního ducha armády, a něco jiného je vytvořit armádu s vyso­
kým morálním duchem. Přání není možno zaměňovat se skutečností. 
Skutečnost není nakloněna válečným štváčům. Snahy amerických impe­
rialistů vytvořit armádu se silným morálním duchem narážejí na velkou 
překážku, kterou je sám kapitalismus —■ kapitalistické výrobní vztahy 
rozdělující společnost hospodářsky, politicky a ideologicky.

Z toho, co bylo dosud řečeno o podstatě morálního činitele a jeho 
vztazích к cílům války a ostatním trvale působícím činitelům, jasně vi­
díme, že současný stav kapitalistické společnosti nutí dnešní buržoasní 
vojenské ideology к vědomému snižování významu morálního činitele 
ve válce, i když jeho úloha za současných podmínek vývoje — v stro­
jovém období kapitalismu — vzrostla. Morální činitel je jedním z hlav­
ních činitelů rozhodujících o výsledku války. Je tomu tak proto, že 
dnešní války jsou neobyčejně zdlouhavé a vysilující, že je v nich třeba 
počítat s používáním zbraní hromadného ničení, protože se zatím nepo­
dařilo uskutečnit jejich zákaz, že se soudobých světových válek účastní 
na obou stranách obyvatelstvo skoro všech zemí na světě, že na nich 
zápasí na rozsáhlých bojištích milionové armády pohybující se na vel­
kých územních prostranstvích a konečně proto, že rozdíly mezi polem 
a zápolím jsou téměř setřeny, takže nikdo nemůže stát stranou váleč­
ného procesu.

Morální síla ruského proletariátu a rolnictva, vypěstovaná bolševic­
kou stranou v boji proti nejhoršímu carskému útlaku a kapitalistickému 
vykořisťování, za útrap a strádáni mas v první imperialistické světové 
válce, byla rozhodujícím činitelem vítězství Velké říjnové socialistické 
revoluce.

Morální síla sovětského lidu a jeho armády, vlastenecké a demokra­
tické cítění národů protifašistické koalice v druhé světové válce, se pro­
jevilo nejen ve zdrcující porážce hitlerovského Německa, ale i v dalším 
oslabeni tábora světového kapitalismu, v posílení tábora míru, demokra­
cie a socialismu.

Sovětský svaz dovedl za Veliké vlastenecké války proti fašistickým 
agresorům proměnit morální potenciál země v rozhodujícího, strategicky
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neobyčejně důležitého činitele vítězství. Strategie Veliké vlastenecká vál­
ky byla postavena na pevné základně dlouho trvající a během války na­
růstající morální odolnosti obyvatelstva a Sovětské armády.

Morální převaha Sovětské armády a obyvatelstva byla jedním z roz­
hodujících činitelů uskutečněni velkých vojenských operací v období pro­
vádění plánu aktívni obrany, když fašistická vojska měla dočasnou pře­
vahu, i v období přechodu z aktivní obrany do útoku, v období protiofen- 
sivy, kdy byly prováděny velké operace strategického významu, operace 
к obklíčení a zničení nepřítele. Morální převaha Sovětské armády se pro­
jevovala v neobyčejné pevnosti, odolnosti a statečnosti jejích příslušníků.

Také zjevy v předcházejících válkách neobvyklé, jako je zákonitý roz­
voj mohutnosti sil Sovětské armády v průběhu dlouho trvající a vysilující 
války i plánovité spojování vojenských operaci pravidelné armády s akce­
mi partyzánského hnutí byly hlavně podmíněny velkým morálním poten­
ciálem Sovětského svazu jako socialistického státu.

Revoluční nadšení, horoucí vlastenecké cítění a morální převaha čín­
ského, korejského a vietnamského lidu měla rozhodující podíl na vítězství 
národů těchto asijských zemí v národně osvobozeneckých válkách proti ci­
zím agresorům a kolonisátorům.

Nezvratným důkazem morálních a tvůrčích sil pracujících mas jsou 
obrovské úspěchy Sovětského svazu a lidově demokratických zemí, dosa­
žené v poválečné hospodářsko-politické a kulturní výstavbě.

Co se týče mezinárodní situace, je jasné, že ekonomická, vojenská 
a zdůrazňuji i morálně politická sila Sovětského svazu a ostatních zemí 
tábora socialismu, demokracie a míru sehrála nejdůležitější úlohu v boji 
o zmaření válečných plánů amerických imperialistů v boji za udržení 
míru a světové bezpečnosti.

V boji za mír má právě morální Činitel — morální sila a organiso- 
vanost lidových mas největší význam. Úloha morálního činitele v boji 
za udržení míru je nejlépe vyjádřena známými slovy soudruha Stalina: 
»Mír bude zachován a upevněn, vezme-li lid zachování míru do svých 
rukou a bude-li jej hájit až do konce.*”)

Díky morální pevnosti Sovětského svazu — této páteři celého tábora 
míru, díky neúnavnému obětavému úsilí milionů dělníků a rolníků li­
dově demokratických zemi a všech demokraticky smýšlejících lidí v ka­
pitalistických zemích Evropy a ostatních kontinentů, nepodařilo se vá­
lečným štváčům rozpoutat třetí světovou válku a také se proto za války 
v Koreji neodvážili použít atomové pumy.

Výsledkem agresivních snah severoamerických reakčních kruhů je 
jejich ještě větší morálně politická isolovanost. Plány na remilitarisaci 
západního Německa, vytvoření nového válečného bloku v západní Evro­
pě a v jihovýchodní Asii i pokusy vytvořit obdobný blok ve střední 
Asii i horečné zbrojení a nepřetržité vyhrožování vodíkovou pumou se 
potkávají se sílícím odporem a nenávistí všech mírumilovných národů 
a definitivně ztroskotají na dalším stupňovaném odporu lidových mas.

Aktivní boj národů za mír, jejich semknutost a organisovanost, to 
je síla, kterou nelze potlačit a zastrašit.

Morálně politickou semknutost mírumilovných národů, jejich roz­
hodnost v snahách o zajištěni míru a bezpečnosti jejich zemi nejlépe

°) Sborník «Stalin v současném boji za mír«, nakladat. Mír 1951, str. 186.
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dokumentovala varšavská konference evropských zemi o zajištění míru 
v Evropě. Varšavskou konferenci byla započata nová etapa v boji za 
mír a rozvoj mezinárodni spolupráce proto, že na této konferenci došlo 
к podepsání smlouvy o přátelství, spolupráci a vzájemné pomoci mezi 
státy, které mají všechny předpoklady, možnosti a potřebné prostředky 
к obraně míru, své národní svobody a státní svrchovanosti, к obraně' 
hospodářsko-politíckých vymožeností lidu.

Varšavská smlouva je za současné situace účinným prostředkem 
к upevnění míru, protože morálně politické sjednocení národů demokra­
tických zemí podepírá sjednocením hospodářským i sjednocením části 
ozbrojených sil. Varšavská smlouva není analogii nějakého papírového 
sjednocení, ani analogií nerovných útočných paktů kapitalistických stá­
tů, je výstrahou těm, kdo si boj za mír vykládali jako projev slabosti, 
těm, kdo by chtěli rozpoutat třetí světovou válku.

V případné třetí světové válce projevil by se význam morálního či­
nitele ještě v širším měřítku, protože válečné plány současných vlád­
noucích monopolistických kruhů neohrožují jen národní svobodu, státní 
svrchovanost a hospodářsko-politické vymoženosti národů Sovětského 
svazu a lidových demokracií, ale i národů závislých, koloniálních, do­
konce i národů těch států, jejichž vlády vstoupily do vojensko-politic- 
kých bloků vytvořených Spojenými státy severoamerickými. Vojensko- 
politické agresivní plány USA ohrožují světový mír, svobodu a bezpeč­
nost národů celého světa. Proto již dnes účast pracujících, národů a oby­
vatelstva celého světa v boji proti připravované válce je čím dál tím 
masovější a účinnější — úloha morálního činitele ještě větší.

Význam morálního činitele v případné třetí světové válce byl dobře 
vyjádřen slovy soudruha Molotova na zasedání Nejvyššího sovětu SSSR 
z 8. 2. 1955.

»Každé dobrodružství s rozpoutáváním nové světové války skončí ne­
vyhnutelně pro agresora špatně, protože v nynější době již stamiliony 
lidí dosáhly takové uvědomělosti, že budou stejně jako sovětští lidé 
s plným přesvědčením o správnosti své věci bojovat proti zločinné agresi 
až do konce.*

3. Boj KSC za upevnění morálního ducha naší armády

Je-li morální potenciál země, morálně politická síla mas, tak důleži­
tým činitelem ve vývoji současné mezinárodní situace, soudobých dějin 
a válek, bylo by nejen nesprávné, ale přímo trestuhodné nepočítat s ním 
v boji proti válečným snahám amerických imperialistů a jejich spojen­
ců, nepěstovat ho, jeho prostřednictvím neupevňovat silu a obrany­
schopnost našeho lidově demokratického státu.

Řídíc se učením marxismu-leninismu o rozhodující úloze lidových 
mas v dějinách, řídíc se zkušenostmi Sovětského svazu v socialistické 
výstavbě a zásadami sovětské vojenské vědy při upevňování obrany­
schopnosti země a budování armády, naše komunistická strana a vláda 
věnují velkou pozornost upevňování morálního potenciálu naší vlasti 
a morálního ducha armády.

Pod vedením komunistické strany uskutečnil náš pracující lid po 
osvobození Sovětskou armádou takové významné revoluční společenské 
přeměny, které vytvořily materiální podmínily к rozvoji tvořivých du-



Úloha morálního činitele v soudobé válce 17

chovních sil a vlastnosti pracujících, opírající se o nové společenské vzta­
hy mezi třídami a vrstvami obyvatelstva, mezi národy a národnostmi, 
mezi pracujícími naší vlasti i cizích zemí, zejména s bratrským Sovět­
ským svazem, Čínskou lidovou republikou a s ostatními lidově demokra­
tickými zeměmi, mezi lidem s různým náboženským cítěním, ideologic­
kým smýšlením atd.

Masy pracujících byly zbaveny buržoasně statkářského útlaku a vy­
kořisťování, kapitalisté a statkáři byli vyvlastnení, lid se stal skuteč­
ným pánem a hospodářem v naší zemi, došlo к zrovnoprávnění národů 
a národností, byl vybudován mocný socialistický průmysl, obchod a do­
prava. Pod vedením a za pomoci dělnické třídy pracující rolníci učinili 
první úspěšné kroky к přeměně svých hospodářství v socialistické druž­
stevní podniky. Začal proces kulturní revoluce, mění se člověk, jeho 
smýšlení, ideje, morálka, došlo ke vzniku a uplatněni nových význam­
ných společenských sil, které urychlují náš vývoj a které se staly ne­
vyčerpatelným zdrojem formování nového politicko-morálniho profilu 
mas a utužování morální síly pracujících a armády naší vlasti.

Hybnou silou společenského vývoje lidové demokracie u nás na sou­
časném stupni vývoje je sice třídní boj, ale vztahy, které se vytvořily 
a dále vytvářejí mezi základními společenskými třídami, mezi dělnic­
kou třídou a pracujícím rolnictvem nás opravňují к tvrzení, že se v prů­
běhu třídního boje čím dál víc uplatňuje společenská síla nové kva­
lity — morálně politická jednota pracujících měst a vesnic.

Rostoucí morálně politická jednota pracujících měst a venkova se 
nejjasněji projevuje v podobě svazku dělnické třídy s pracujícím rol­
nictvem, který je, jak je známo, základem pevnosti každého lidově de­
mokratického státu, moci dělnické třídy, zárukou dalšího vývoje vpřed 
směrem к socialismu. Svazek dělnické třídy s pracujícím rolnictvem 
tvoři hlavní náplň morálního potenciálu naší země — je tedy hlavním 
a nej mocnějším zdrojem morální síly mas, morálního ducha armády. 
Usnesení a směrnice X. sjezdu KSČ i nedávné usnesení plena ÚV KSČ, 
směřující к odstranění všech hospodářsko-politických nedostatků práce 
stranických orgánů v zemědělské výrobě a rolnické otázce, mají proto 
neobyčejný význam pro upevnění svazku dělnické třídy s pracujícím 
rolnictvem a tím i morální pevností pracujících a armády. Morálně po­
litická jednota pracujících měst a venkova se již dnes projevuje i ve 
vztazích, které se vytvořily mezi naším lidem a armádou. Náš lid dnes 
důvěřuje armádě a všemožně jí pomáhá. Z nerozlučného spojení s li­
dem čerpá naše armáda sílu, které se nedostává armádám buržoasnich 
států. Spojení s lidem je mocným zdrojem morálního ducha naší 
armády.

Významným zdrojem morální síly pracujících a armády je i ne­
ustálé prohlubování bratrské družby národů v našem státě. Za roky 
výstavby lidově demokratického zřízení se podstatně změnily vztahy 
mezi českým a slovenským národem a vztahy к národnostním menši­
nám žijícím na našem území; začal proces formování socialistických 
národů.

Upevňováním pocitů družby mezi našimi národy, bojem proti pro­
jevům buržoasního nacionalismu, hospodářsko-politickou výstavbou 
a ideologickou prací sjednocuje se náš lid a formuje v společenskou 
sílu, která neexistovala za předmnichovské republiky, sílu, která je hlu­
bokým pramenem morální odolnosti lidu a armády.

2
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Podobný význam pro upevňování morálního potenciálu naši země 
a morálního ducha armády má i životodárné socialistické vlastenectví 
a proletářský internacionalismus.

S hrdostí můžeme říci, že se pod vedením strany mezi naším lidem 
upevňuje vlastenectví socialistického obsahu, projevující se v lásce ke 
straně, к našemu společenskému a státnímu zřízení, v hrdosti nad re­
volučními tradicemi našeho lidu, zejména tradicemi boje za socialismus, 
v pracovním hrdinství, v socialistickém soutěžení, v osobní odpovědnosti 
za obranu vlasti atd.

Pro výchovu pracujících v duchu zásad socialistického vlastenectví 
a proletářského internacionalismu má neobyčejný význam X. sjezd KSC, 
který poukázal na ideové chyby v agitační, propagační a výchovné práci, 
kterých se dopouštíme zaměňováním pojmu socialistického vlastenectví 
líčením přírodních krás, anebo co je ještě škodlivější, nedostatečným 
spojováním výchovy к socialistickému vlastenectví s upevňováním svaz­
ku dělnické třídy s pracujícím rolnictvem. I když výchova к socialistic­
kému vlastenectví je hlavní náplní celé výchovné práce prováděné 
v armádě, mají kritické připomínky X. sjezdu, promítnuté do konkrét­
ních podmínek a různých forem stranickopolitické práce v armádě, vel­
ký význam pro utužováni morálního ducha armády.

Neobyčejně mocnou morální sílu čerpají naši pracující a příslušníci 
armády i z faktu existence vřelých spojeneckých a přátelských vztahů 
našich národů a lidu se sovětským lidem a sovětskými národy, jakož 
i s pracujícími spřátelených lidových demokracií a z podpory, které se 
nám dostává od pracujících a demokraticky smýšlejících mas celého 
světa.

Mocným zdrojem morální síly našeho lidu a armády je komunistická 
strana v čele s ústředním výborem, její vedoucí úloha, revoluční histo­
rie a především marxisticko-leninská ideologie, kterou se strana řídí ve 
své praktické Činnosti. Komunistická strana je jedinou společenskou si­
lou, schopnou vést masy pracujících, řídit a usměrňovat společenský 
vývoj směrem к budování socialismu.

Za vše, co máme, co jsme si vydobyli a vybudovali a čeho jsme do­
sáhli, vděčíme straně. Bez komunistické strany by nebyl mohl náš lid 
zvítězit v boji proti fašistickým okupantům, proměnit plody tohoto ví­
tězství ve svůj prospěch, svrhnout moc kapitalistů a velkostatkářů, v boji 
proti buržoasní reakci uskutečnit velkolepý program obnovy válkou roz­
rušeného hospodářství a výstavby základů socialismu s cílem zajistit 
lepší život pracujících, svobodu a nezávislost naší země. Bez komunis­
tické strany jsme nemohli vybudovat nový lidově demokratický stát, 
jeho ozbrojené síly a zajistit obranyschopnost země.

Existence komunistické strany je mocným zdrojem morální síly mas 
a armády. Síla strany, spočívající v těsném, nepřetržitém a stále se 
upevňujícím svazku s masami a životaschopnost jejího učeni je silou 
mas, silou naší vlasti.

Síla strany se měří její schopností vést a organisovat masy. Tato 
schopnost je dále závislá na tom, jak do mas proniklo její učení, poli­
tické uvědomění.

Dnešní složité úlohy vyplývající z mezinárodní i vnitropolitické si­
tuace, úkoly boje za mír a bezpečnost, za vybudování socialismu v naší 
vlasti a zajištění obranyschopnosti si vyžadují, aby si každý pracující,
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každý voják osvojil maximum učeni strany, aby se jim mohl řídit 
v práci, aby mu toto učení pomohlo pochopit historickou situaci, naši 
i jeho úlohu a místo v ní.

Zvýšení socialistického uvědomění je nezbytnou podmínkou úspěšné 
cesty k socialismu i boje za mír. Nový pořádek nevybudujeme s lidmi 
po stáru smýšlejícími. Totéž platí pro armádu.

X. sjezd KSČ dal naší armádě úkol: »Celou naši armádu musíme 
dále ideologicky zpevnit, rozvíjet útočnou stranickou propagandu a agi­
taci v nej těsnějším spojeni s úlohou socialistické výstavby a nesmiřitel­
ně potírat všechny projevy oportunismu, buržoasniho nacionalismu a vše­
chny projevy nepřátelské ideologie.*

Je třeba, aby se učení strany, vyjadřující prostřednictvím článků 
přísahy, vojenských řádů a usnesení strany a vlády zájmy a vůli pra­
cujících mas vztahující se к otázkám obrany naší lidově demokratické 
vlasti, stalo ještě mocnějším základem politické a vojenské výchovy 
v armádě, neboť jen voják vyzbrojený vítěznými ideami marxismu-le- 
ninismu může úplně pochopit svoje úkoly, spravedlivé cíle a historický 
význam boje dělnické třídy. Jedině marxisticko-leninské učení jako 
učení nejpokrokovější společenské třídy — dělnické třídy bojující za 
lepší zítřek a šťastnější život pracujících celého světa proti imperialis­
tické reakci, může se stát mocným nástrojem upevňování morálního du­
cha armády vysokých kvalit, potřebných к vedení války v současných 
podmínkách vývoje.

S tohoto hlediska čekají velitele všech stupňů v stranickopolitické 
práci v armádě neobyčejně významné úkoly v souvislosti s požadavky 
nových vojenských řádů, které ukládají pěstovat ve vojskách morálně 
politické vlastnosti, nezbytné při vedení války za oboustranného použití 
atomových zbrani.

Jako každá zbraň působí i atomová zbraň na morálku člověka svými 
specifickými vlastnostmi a ničivou silou jednak přímo, jednak prostřed­
nictvím změn, které si vynucuje jeji použití při vedení války. Boj ve­
dený za použití atomových zbrani má své zvláštnosti, projevující se na 
příklad ve zvýšení tempa bojové činnosti, ve větším rozptýlení bojových 
sestav, ve zkrácení času potřebného к přípravě bojových akcí, v pruž­
ném a nepřetržitém zásobování vojsk potřebným materiálem, v rychlosti 
rozhodování, ve zvýšené operativnosti vojsk, v rozsáhlosti pozemních 
a maskovacích prací atd. Zvláštnosti vedení války za použití atomových 
zbraní kladou podstatně zvýšené požadavky na morální stav bojujících 
vojsk, na jejich duševní i fysické vlastnosti. Protože objektivní podmín­
ky potřebné к dalšímu růstu morální síly armády a obyvatelstva u nás 
existují, záleží jen na stranickopolitické práci, na stranických a politic­
kých orgánech naší armády i na velitelském sboru vychovávat a pěsto­
vat a upevňovat ve vojskách takové duševní i fysické vlastnosti, které 
si musí nezbytně osvojit každý voják к provádění bojové činnosti ve 
válce vedené za použiti atomových zbraní.

Výchova к socialistickému vlastenectví a proletárskemu internacio­
nalismu, upevňování svazku dělníků s pracujícím rolnictvem, vytváření 
těsného spojení armády s lidem i přátelské družby našich národů, vý­
chova к lásce ke KSČ a oddanosti našemu státnímu a společenskému 
zřízení, přátelství, podpoře a nerozborné družbě к Sovětskému svazu, 
к jeho lidu a národům, jakož i к pracujícím ostatních lidových demokra-
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cií a celého světa, zůstává hlavním prostředkem utužování morálně po­
litického stavu vojsk, protože jde o pocity takové neobyčejné síly a mo­
hutnosti, že voják, jimi proniknutý a oduševnělý morálně, snese vše­
chny útrapy a strádání atomové války.

V souvislosti s novou mezinárodní situaci i s novými podmínkami ve­
deni války je třeba pěstovat ve vojskách vedle takových vlastností, jako 
jsou silná vůle, statečnost a odvaha, vytrvalost, tvrdá kázeň a iniciativa, 
hlavně nezlomného útočného ducha.

Ne proto, že bychom měli v úmyslu někoho napadnout, ani proto, že 
bychom se chtěli zmocnit cizích území, podrobit si cizí národy, ale z dů­
vodu obrany naši lidově demokratické vlasti v případě napadení nepříte­
lem, к vůli zmaření jeho výpočtů na využití momentu překvapení. Obrana 
země nemá nic společného s pacifistickými obranářskými názory «bránit 
se na hranici, odrážet útoky protivníka, nevnikat na cizí území*. Takovéto 
pojetí obrany je cizí zájmům dělnické třídy, pracujících mas našich národů, 
je cizí marxisticko-leninské ideologii povahou revoluční, je cizí morálce 
naší dělnické třídy, která jediné smělým útokem mohla svrhnout moc 
buržoasie, je cizí i revolučním tradicím našeho lidu. Husitská vojska účinné 
bránila národní svobodu a práva lidu před cizí agresí ne «obrannou*, ale 
útočnou válkou. Nebyla prodchnuta obranným, ale útočným duchem; ne­
bála se vstoupit na cizí území. Vojáci naší armády musejí být vychováváni 
rovněž v duchu útočném, i když nikdy nebudou bojovat za uchváceni 
cizích území, zotročení a porobeni cizích národů.

Potřeba upevnit morálně politický stav vojsk je objektivním poža­
davkem přípravy armády na válku za použiti atomových zbraní. Proto 
úroveň politické a vojenské výchovy musí zaznamenat radikální vze­
stup tak, aby se bojová a politická připravenost armády dostala do sou­
ladu s objektivními požadavky soudobého válečného procesu. Vojenská 
výchova musí být zbavena jakékoli bezplánovitosti, změkčilosti, protože 
jen tvrdou, neúnavnou prací, jen neoblomnou vytrvalostí a postupným 
zvyšováním nároků je možno vypěstovat vysokého bojového ducha 
vojsk.

Zatím nemůžeme být s dosaženými výsledky plně spokojeni. Ve vět* 
Sině případů sice velitelé pochopili význam atomových zbraní ve válce, 
ale mnozí z nich, jak neustále zdůrazňuje ministr národní obrany ge­
nerál armády Alexej Čepička, neudělali opatření к provádění výcviku 
a výchovy vojsk. Mezí velitelský sbor a vojáky nepronikla zásada — 
dnes je bojeschopná jen ta armáda, která zvládne boj vedený za použití 
atomových zbraní a která si vedle toho důkladně osvojí zásady vedení 
boje v noci. Dosud nebyly zvládnuty tvůrčím způsobem nové řády. 
Mnozí velitelé se přidržuji starých forem výcviku i výchovy.

V ideologickovýchovné práci je také mnoho nedostatků. Projevuje 
se nedoceněni významu ideologické práce. Úroveň myšlení některých 
příslušníků velitelského sboru zaostává za vývojem vnitřní i mezinárodni 
situace, za změnami ve vedení boje, zaostává co do obsahové náplně, 
ve způsobu organisace, ve formách i methodách výchovné práce.

Názory a nálady některých velitelů neodpovídají vážnosti současné 
mezinárodní situace. Mnozí velitelé zapadli do rutinérství a bezduché­
ho prakticismu, na změny v mezinárodní situaci nereagují pocity bdě­
losti a ostražitosti к nepříteli, neodpovídají na ně samostatnými a ini­
ciativními závěry ve způsobu provádění bojové a politické přípravy, ve 
výchovné práci. Čekají na pokyny shora.
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Snaha vychovat ve vojskách vlastnosti potřebné к překonávání vá­
lečných útrap ve válce vedené v nových podmínkách vede dosud u ně­
kterých velitelů a politických pracovníků к škodlivému oddělování vo­
jenské výchovy od výchovy politické. Tato dvojkolejnost se projevuje 
v bezúspěšných pokusech dosáhnout splnění výchovných úkolů buď je­
nom politickou výchovou, anebo pěstováním mechanických návyků.

Příčina této nesprávné praxe tkví pravděpodobně v tom, že si ně­
kteří naši velitelé do důsledku neobjasnili, že vojenská výchova v naší 
armádě je v podstatě a hlavně výchovou komunistickou, prováděnou 
v armádě, že pokud mluvíme o specifičnosti vojenské výchovy, mluvíme 
o takové komunistické výchově, jejímž cílem je výchova člověka-bojov- 
nika. Takové vlastnosti vojáka, jako jsou kázeň, vytrvalost, statečnost, 
iniciativa atd., jsou tedy jedině v tom případě cenné bojové vlastnosti, 
jsou-li vlastnostmi politicky vysoce uvědomělého vojáka, můžeme říci, 
jsou-li výslednicí, konkrétním projevem jeho politického pokrokového 
přesvědčení.

To ovšem znamená, že taliového morálně politického ducha armády, 
který by byl na úrovni požadavků vedení války za použiti atomových 
zbrani, můžeme dosáhnout jen když výchovnou práci v armádě zinten­
sivníme, hlavně ve směru politickém, že ji postavíme ještě pevněji na 
marxisticko-leninský základ, že ji ještě pevněji živě spojíme s úkoly 
strany a vlády, s požadavky našich řádů a naší vojenské přísahy a s po­
žadavky vyplývajícími ze současné vnitřní a mezinárodní situace.

Zde je třeba podotknout, že i politická výchova je mnohými našimi 
veliteli chápána jen v rozsahu zvládnuti themat politického školeni, marx- 
leninské přípravy, prováděni politických informací atd.

Politická výchova vojáka není zatím důsledně chápána jako jednota 
výchovy obránce vlasti i budovatele socialismu. Velitelé, stranické i mlá­
dežnické organisace se na přiklad zatím dost málo zabývají usneseními 
strany a vlády, věnovaným různým otázkám budování socialismu. A přece 
v armádě nelze vypěstovat silného morálního ducha, aniž by vojáci nebyli 
přesvědčeni o správnosti budování socialismu. Výchovná Činnost je proto 
nemyslitelná bez těsného spojeni s budovatelským úsilím našich pracují­
cích. Proto pozornost otázkám výstavby socialismu, rozbor dokumentů 
strany a vlády s hlediska konkrétních podmínek a situace u jednotek není 
činnosti, která odvádí, ale podmiňuje úspěch bojové přípravy, poněvadž 
pomáhá zvyšovat morální kvality našeho vojáka správnou cestou — na 
základě spojení úkolů výchovné práce v armádě s úkoly naší strany a vlá­
dy — s otázkami budováni socialismu.

V tomto směru je třeba chápat naše výchovné úkoly, v tomto smyslu 
je třeba opravit výchovnou činnost některých velitelů.

Z posledních mezinárodních události je třeba vyvodit správné kon­
krétní závěry v oblasti ideologickovýchovné práce a výcviku vojsk. Pro 
výchovnou činnost v armádě ukládá zvlášť důležité úkoly varšavská 
smlouva o přátelství, spolupráci a vzájemné pomoci mezi osmi státy 
a vytvoření společného veleni. Podtrhuje hlavně nutnost zintensivnit 
provádění výchovné práce na základě nových řádů, nutnost zintensivnit 
výchovu к socialistickému vlastenectví a proletářskému internaciona­
lismu. Bude třeba víc seznamovat naše vojáky s revolučními tradicemi 
národů a lidu Sovětského svazu, Polska, Maďarska, Rumunska, Bulhar­
ska, Albánie a Cíny, s revolučními tradicemi ozbrojených sil těchto
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lidových demokracii, hlavně s tradicemi spojeneckých a přátelských 
svazků, které jsou základem pro realisaci varšavské smlouvy. Bude 
třeba vojáky víc seznamovat s výsledky budovatelské práce na poli hos­
podářském, politickém a kulturním, s nejnovějšími poznatky vojenské 
vědy a se zkušenostmi z výchovné práce v armádě. Varšavská konfe­
rence nám ukládá pěstovat pocity přátelství i к lidu Německé demokra­
tické republiky a zároveň ostřejší ideologický boj nejen proti americ­
kým, ale i proti západoněmeckým imperialistům.

Varšavská konference nám ukládá vést ostřejší boj proti zaostalým 
náladám v armádě, hlavně proti sociáldemokratismu, buržoasnímu paci­
fismu a nacionalismu, ukládá nám co nejrychleji všestranně dobudovat 
armádu tak, aby byla schopna vést vítězný boj v nových podmínkách 
vedení války. To proto, že vytvoření společného velení samo podtrhuje 
význam ozbrojených sil v boji za mír, dokazuje, že mír může být za­
chován jen tehdy, jestliže o něj bude bojovat ne bezbranný, ale dobře 
ozbrojený, politicky uvědomělý lid.



OPERAČNÍ UMĚNÍ A TAKTIKA

PLÁNOVÁNÍ ÚTOČNÉ OPERACE ARMÄDY za použití 
ATOMOVÝCH ZBRANÍ

Plukovník Ludvík Varvařovský

Tato práce, která je pokračováním článku »Velení v armádní útočné 
operaci za použití atomových zbraní», uveřejněného ve Vojenské mysů 
čís. 3/1955, navazuje na článek generál-poručíka J. Tokana «Plánování 
útočné operace armády», uveřejněný ve Vojenské mysli čís. 2/1952, 
v kterém plánování útočné operace armády bylo podrobně rozebráno. 
Cílem tohoto článku je seznámit generály a důstojníky čs. lidové armády 
s některými novými otázkami plánování, které jsou důsledkem objevení 
atomových zbraní, a z toho vyplývající novou formou i změněným ob­
sahem některé dokumentace.

1. Všeobecně

Cílem plánování je určit posloupnost splnění řady úkolů na cestě 
к dosažení cíle operace, rozdělení sil a prostředků pro počáteční úder 
i manévr těmito silami a prostředky do celé hloubky operace, určení 
způsobů součinnosti uvnitř armády, s letectvem a sousedy a na konec 
všestranné zabezpečení operace do celé hloubky.

Plánováním tak jako dosud musí být určeny období operace, úkoly, 
hloubka, trvání i tempo postupu vojsk v každém období.

Obsah jednotlivých období bude různý a bude záviset na situaci a na 
úkolech.

Hlavním znakem určujícím nové období útočné operace bude ten 
úkol, jehož splněním se podstatně změní situace v pásmu činnosti ar­
mády a v souvislosti s tím se změní i ráz bojové činnosti vojsk armády.

Aby byl zabezpečen nepřetržitý postup vojsk do celé hloubky ope­
race, je nezbytně nutné, aby se už během plnění úkolů jednoho období 
připravovalo vytvoření takového uskupení sil a prostředků, které bude 
nutné к úspěšnému plnění úkolů dalšího období.

Bude-li bližším úkolem armády ovládnutí nepřátelského armádního 
obranného pásma, t. j. proniknutí do hloubky 60 až 80 km, může velitel 
armády za předpokladu, že hlavni pásmo nepřátelské obrany a bližší 
operační zálohy budou dostatečně umlčeny atomovými údery, napláno­
vat splnění bližšího úkolu v jednom období.

Bude-li hloubka bližšího úkolu větší a atomových pum na průlom 
taktické hloubky bude omezené množství, bude výhodnější naplánovat 
splnění bližšího úkolu armády na dvě období. V takovém případě obsa­
hem prvního období může být splnění úkolu prvního dne operace a ob­
sahem druhého období bude potom rozdrcení operačních záloh nepřítele 
a ovládnutí výhodné čáry prostoru za nepřátelským armádním obran-
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ným pásmem, která dává výhodné podmínky pro odražení nepřátelského 
protiúderu a pro ovládnuti obranného pásma nepřátelské skupiny armád 
z chodu.

Plánování bližšího úkolu na dvě období bude odůvodněno i v ta­
kovém případě, kdy armáda mající vytvořit vnitřní frontu obklíčení 
dostává jako bližší úkol nejen průlom taktické hloubky nepřátelské 
obrany, ale též dovršení obklíčení nepřítele za jeho armádním obranným 
pásmem, t. j. v prostoru, kde je vybudováno obranné pásmo nepřátelské 
skupiny armád. Obsahem prvního období operace v tomto případě bude 
průlom taktické hloubky nepřátelské obrany, rozdrcení armádních záloh 
nepřítele a vytvořeni podmínek к zakončení obklíčení. Obsahem dru­
hého období bude zakončení obklíčení se současným zahájením ničeni 
obkličovaného nepřítele.

Při plnění dalšího úkolu odráží armáda protiúdery nepřátelských 
záloh, překonává vodní překážky, z chodu prolamuje mezilehlá posta­
veni a obranné pásmo skupiny armád, ničí nepřátelská uskupení v ope­
rační hloubce jak svými silami, tak v součinnosti se sousedy, proná­
sleduje odcházejícího nepřítele a zmocňuje se čar, jejichž ovládnutím se 
dosahuje cíle operace.

V těchto situacích může armáda plnou měrou využít úspěchu fron­
tové rychlé skupiny, postupovat značně vyššími tempy a maximálně 
využít pohyblivosti svých vojsk.

Neočekává-li velitel armády zasazení nových silných záloh nepřítele 
ve svém útočném pásmu, má všechny důvody к tomu, aby splnění dal­
šího úkolu neplánoval v jednom období.

Avšak může se vytvořit situace značně složitější a armáda bude 
nucena vést úporné boje se silnými zálohami nepřítele. V taliovém pří­
padě bude účelné naplánovat splnění dalšího úkolu ve dvou obdobích. 
Obsahem prvního z nich (t. j. druhého nebo třetího období operace) 
může potom být rozdrcení silných záloh v střetném boji (nebo odražení 
protiúderu) a překonání obranných postavení nebo vodních překážek.

Závěrečné období operace bude obsahovat pronásledování, obklíčeni 
a zničeni odcházejícího nepřítele a ovládnutí čáry (prostoru) konečného 
cíle operace. Velmi často bude obsahem posledního období operace 
ovládnutí operačního předmostí na široké vodní překážce, výhodného 
к uskutečnění další armádní nebo frontové útočné operace.

Armáda plnící další úkol na vnitřní frontě obklíčení plánuje vyplněni 
dalšího úkolu obyčejně v jednom období, jehož obsahem bývá zakončení 
zničení obklíčeného nepřítele a přeskupení armády к plnění nové ope­
race, nebo přechod do druhého sledu frontu.

Při plánování operace je ve většině případů nezbytně nutné předvídat 
vytvoření výhodných podmínek zabezpečujících armádě přechod к další 
útočné operaci, a to co možná bez operační přestávky. Vzhledem к tomu 
bude závěrečné období operace často spojeno s manévrem sil a pro­
středků armády z týlu к frontě nebo z jednoho křídla na druhé s cílem 
vytvořit nové uskupení nutné к splnění další útočné operace.

Závěrem možno říci, že v těch případech, kdy rozdrcení protivníka 
musí být uskutečněno v hloubce do 150 km, může být splnění operace 
naplánováno na dvě až tři období. Bude-li hloubka operace dosahovat 
200 km i více, může být plánováno na tři až čtyři období.
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2. Zásady plánování atomové, dělostřelecké a letecké přípravy zteče

Použiti atomových úderů na obranná postavení nepřítele neznamená, 
že musí být bezpodmínečně zničeny nebo umlčeny všechny praporní 
rajóny nepřátelské obrany. Atomové údery na důležité opěrné body 
a uzly obrany na třetím zákopu prvního obranného postavení a na dru­
hém a třetím postavení na směru hlavního úderu, na hlavní uskupení 
nepřátelského dělostřelectva v úseku průlomu mají samy o sobě značný 
účinek. Nepřítel bránící se v prvním a druhém zákopu prvního posta­
veni a na úsecích ležících vně atomových úderů je umlčován a ničen 
dělostřelectvem a údery letectva v době dělostřelecké a letecké přípravy 
zteče. ,

Přitom nutno zdůraznit, že organisace dělostřelecké přípravy nesmí 
být šablonovitá. Je-li první a druhé postaveni nepřítele umlčováno ato­
movými zbraněmi, provádí se dělostřelecká příprava vzápětí za ato­
movou přípravou. V těch případech, kdy se první postavení atomovými 
zbraněmi neumlčuje a použije se jich jen na objekty v hloubce nepřá­
telské obrany, může dělostřelecká příprava zteče předcházet atomovou 
přípravu, nebo se atomová příprava provede mezi palebnými přepady 
dělostřelectva.

Přímá letecká příprava se plánuje a provádí tak, aby údery letectva 
na zvolené objekty byly časově uskutečněny teprve až před příchodem 
pěchoty a tanků к těmto objektům, což ovšem neznamená, že bombardo­
vací a bitevní údery nemohou být provedeny i v jiném údobí dělostře­
lecké přípravy zteče, po případě až v průběhu podpory zteče. Doba pro­
vedení úderů nebude záviset jen na době příchodu pěchoty a tanků 
к těmto objektům, ale i na rázu objektů a celkového plánu vedení boje 
(operace).

Bombardovací a bitevní letectvo umlčuje v součinnosti s dělostře­
lectvem anebo samostatně objekty rozmístěné na druhém a hlavně na 
třetím postavení hlavního obranného pásma nepřítele.

Účinky atomové, dělostřelecké a letecké přípravy na živou silu ne­
přítele bude výhodné doplňovat použitím otravných látek (trvalých 
i prchavých), a to především v dělostřeleckém střelivu a v leteckých 
pumách," a kromě toho i vypouštěním ze speciálních přístrojů. Při volbě 
použiti toho nebo jiného způsobu zamoření otravnými látkami bude vždy 
nutné kromě druhu cíle a zámyslu boje brát v úvahu i meteorologické 
podmínky. , , , , , .,

Použivá-li se chemických střel, zahajuje se dělostřelecká příprava 
zteče zpravidla překvapivým palebným přepadem chemickými střelami 
provedeným současně na všechny cíle v hlavním pásmu obrany ne­
přítele, určené к umlčení dělostřelectvem; délka palebného přepadu je 
od 1 do 3 minut. v-

V každém případě použití otravných látek zvýší ztráty nepřítele 
a zkrátí dobu dělostřelecké přípravy. Je jím možno dosáhnout sníženi 
počtu hlavní nutných pro dělostřeleckou přípravu.

Zároveň nutno zdůraznit, že plánování atomové, dělostřelecké a le­
tecké přípravy musí štáb věnovat důkladnou pozornost, aby těsnou spo­
luprací všech složek štábu, především operačního oddělení, štábu dělo­
střelectva, letectva a chemického vojska bylo dosaženo přesnosti v^plánu. 
Podstatou tohoto plánováni musí potom být přesné rozdělení cílu mezi 
letectvo, dělostřelectvo a speciální útvary (svazky) nosičů atomových
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pum a zabezpečení, že stanovené úkoly proniknou к těmto jednotkám. 
К dosažení co nejpřesnější součinnosti mezi dělostřelectvem a atomo­
vými nosiči bude účelné, aby pro období podpory zteče byly vyčleněny 
jednotlivé dělostřelecké skupiny s úkolem ničit živou sílu a palebné 
prostředky nepřítele v těch prostorech, kde se atomové údery nepro­
vádějí nebo kde plánované atomové údery z jakýchkoli důvodů nebyly 
uskutečněny. Z tohoto důvodu musí být zvláštní pozornost věnována 
organisaci pozorování a zaměřeni epicenter provedených atomových 
úderů. Nakonec nutno zdůraznit, že plánování dělostřelecké přípravy 
musí být provedeno na varianty nejen vzhledem na případné odvedení 
vojsk protivníka do hloubky jeho obrany, ale i se zřetelem na okamžitý 
přenos palby na ty úseky, na něž plánované atomové údery nebyly usku­
tečněny.

Ve většině případů bude účelné, aby atomová příprava byla pro­
vedena na začátku dělostřelecké přípravy, což ovšem neznamená, že 
není možná i druhá varianta, t. j. provedení atomových úderů během 
dělostřelecké přípravy nebo i na jejím konci. Důvodů, které mluví pro 
provedení atomové přípravy na začátku dělostřelecké přípravy, je několik. 
Je to především prvek překvapení, který dává záruku, že nepříteli bu­
dou způsobeny větší ztráty, vzhledem к tomu, že část živé síly i techniky 
do zahájení přípravy bývá vždy v pohotovosti mimo úkryty. Bude-И 
příprava zahájena dělostřeleckým přepadem, ukryje nepřítel svou živou 
sílu i techniku do odolných protiatómových úkrytů, což bude znamenat, 
že později provedenými atomovými údery nebudou mu způsobeny tak 
vysoké ztráty jako v prvním případě. Druhým důvodem, který mluví 
pro provedení atomových úderů na počátku dělostřelecké přípravy, je 
ta okolnost, že při shozu, atomové pumy z letounu nebo při použití dálkově 
řízené střely, anebo dělostřelecké střely s atomovou náplní, nelze počítat 
s jejich výbuchem zcela přesně nad určeným cílem. To znamená, že 
dělostřelectvo musí po provedení atomového úderu a přesném zjištěni 
epicenter výbuchů umlčet ty úseky nepřátelské obrany, které nebyly 
podle plánu zasaženy atomovým úderem. Budou-li atomové údery prove­
deny na konci dělostřelecké přípravy a nébudou-li přesně v plánovaných 
místech, dělostřelectvo nebude mít zpravidla dostatek času ani možnosti, 
aby spolehlivě umlčelo nezasažené prostory, to ^namená, že si v nich 
nepřítel zachová schopnost klást tvrdý odpor útočícím vojskům, což se 
opět může nepříznivě odrazit na celém průběhu zteče. Dalším důvodem, 
který mluví pro to, aby atomové údery byly provedeny na začátku dělo­
střelecké přípravy, jsou možnosti pozorováni a zaměření provedených 
atomových úderů. Je pochopitelné, že mraky prachu a dýmu způsobené 
dělostřeleckou přípravou znesnadňují pozorování a zaměření atomových 
úderů a snižují tak možnosti dělostřelectva při umlčování těch úseků, 
na které atomové údery byly sice plánovány, ale nebyly z různých 
příčin uskutečněny. Nakonec je pochopitelné, že stupeň zamoření vzdu­
chu v okolí epicetra a v radioaktivním mraku má přímý vliv i na činnost 
letectva, které nemůže vést boj v zamořeném prostoru do 10 minut po 
výbuchu atomové pumy. Letectvo musí tyto prostory oblétávat nebo 
musí čekat, až stupeň zamořeni vzduchu poklesne na přípustnou míru. 
Budou-li tedy atomové údery provedeny na konci dělostřelecké pří­
pravy, znamená to, že v místech shozu atomových pum přímá letecká 
podpora bude po dobu více než 10 minut značně omezena. To je právě 
doba pro útočící vojska velmi kritická. Z uvedených důvodů je zřejmé,



Plánováni útočné operace armády za použití atomových zbraní 27

že nejvýhodnějším okamžikem к provedení atomových úderů bude doba 
buď těsně před zahájením nebo na začátku zahájení dělostřelecké pří­
pravy, po případě i doba v jejím průběhu, protože i tam zůstane dělo­
střelectvu ještě dostatek času к umlčení těch úseků, které atomovou 
přípravou z jakéhokoli důvodu umlčeny nebyly. V těch případech, kdy 
atomové údery budou prováděny dělostřelectvem, jehož přesnost zásahu 
stále ještě zůstává větší než u letectva, nebo tam, kde atomové údery 
budou provedeny v hloubce nepřátelské obrany (na divísní a sborové 
po případě i plukovní zálohy) bude naopak výhodné, aby atomové údery 
byly provedeny až na konci dělostřelecké přípravy, po případě až v ob­
dobí podpory zteče hlavního pásma nepřátelské obrany.

Atomová příprava při zteči druhého a armádního pásma obrany 
může se plánovat i na první postavení těchto pásem, při čemž však je 
bezpodmínečně nutné, aby v době uskutečnění atomových úderů vojska 
nebyla podle konfigurace terénu blíže než 2 až 5 km.

Ve všech případech je výhodné atomové údery na zálohy nepřítele 
provádět v době jejich příchodu к prostoru průlomu, při čemž je účelné 
volit údery na přepravy přes vodní toky, na soutěsky, aby se vytvořily 
nevýhodné podmínky pro rozvinování nepřítele, nebo údery na čáry, 
kde se nepřítel rozvinuje. Nevylučuje se možnost uskutečnit atomové 
údery na nepřátelské zálohy v prostorech soustředění, ovšem za před­
pokladu, že štáb armády dostane včas přesné údaje o prostorech sou­
středěni i o způsobu rozmístění záloh v těchto prostorech.

3. Opatření ke zmaření protipřípravy nepřítele a odražení jeho úderů 
před přední okraj obrany

К zmařeni protipřípravy nepřítele a odražení jeho případných úderů 
prováděných před přední okraj ihned za atomovými údery nařizují ve­
litel a štáb armády pohotovost dělostřelectva, kontroluji pohotovost záloh 
divisí a sborů к zasazeni na úseky zasažené atomovými údery nepřítele, 
přezkušují pohotovost vojsk к odražení možného útoku nepřítele.

V plánu opatření к zmařeni nepřátelského atomového a chemického 
napadeni v souhlase s pokyny velitele frontu a frontovými opatřeními 
se předvídá, jak, kdy a čím bude veden boj s atomovým dělostřelectvem 
a chemickými minomety nepřítele, a jakými zásahy dělostřelectva a le­
tectva budou ničeny sklady bojových chemických látek, zjištěné v pro­
storech vojskového týlu v bojové sestavě vojsk nepřítele.

Velmi často bude výhodné určit zvláštní skupiny hloubkového prů­
zkumu s úkolem zničit baterie atomového dělostřelectva a sklady che­
mického střeliva. К tomuto účelu může být použito i výsadků (rota, pra­
por) vysazených z vrtulníků v noci před zahájením útočné operace. Sou­
časně se zesiluje stíhací letecká ochrana prvního sledu armády.

4. Přeskupení, vystřídání a zaujetí výchozího položení

Přeskupení к zaujetí útočné sestavy může být prováděno z týlu 
к frontě, podél fronty na jedno nebo na obě křídla a také od fronty 
к týlu.

V rozhodnuti pro přeskupeni určuje velitel armády které svazky, 
do kterých prostorů, v jakých lhůtách a po kterých cestách přesunout,
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pořadí přesunů svazků, rychlost pohybu, výchozí a regulační čáry, doby 
jejich průchodu, lhůty zaujetí výchozího položení, opatření к zabezpečení 
přesunů (PAO, PVO, PTO, PCHO, ženijní a materiálně technické zabez­
pečeni), organisaci velení a pořádkové služby pro období přesunů.

Plán přeskupení se zpracovává graficky na mapě doplněné legendou.
Na mapu se zakreslí výchozí prostory vojsk (svazků) provádějící pře­

suny a doby odchodu z těchto prostorů, regulační čáry a doby, kdy jimi 
projdou jednotlivé proudy čelem a zadem, sestava vojsk v nových 
prostorech soustředění (ve výchozím položeni) a doby jejich dosažení, 
místa velitelských stanovišť a jednotlivé prostory a objekty na cestách, 
při jejichž průchodu vojska musí být bezpodmínečně chráněna proti 
napadení ze vzduchu.

Na této mapě nebo na samostatném náčrtu se zakreslí organísace 
regulační a pořádkové služby.

Organisovaného přeskupení se dosáhne určením tří až čtyř os na 
každou divisi prvního sledu a přesnou prací pořádkové služby.

Pro zaujetí výchozího položení a vystřídání vojsk zpracuje štáb ar­
mády společně se štáby druhů vojsk plán vystřídání.

V tomto plánu uvede kdo, koho a v jakém pásmu vystřídá, pořadí 
východu svazků armády do výchozího postavení a jejich rozvinování 
(vzhledem na ženijní vybudování výchozího postavení), kdo odpovídá 
za zabezpečení vystřídání vojsk a v jakém pořadí nutno přemístit týlové 
jednotky střídaných a střídajících vojsk.

V prvním pořadí zaujmou své prostory pozorovací orgány, proti- 
letadlové a protitankové dělostřelectvo, potom divisni, sborové a ar­
mádní dělostřelectvo. Pluky prvního sledu zaujmou své prostory během 
jedné až dvou nocí tak, aby měly možnost v předvečer zteče prostudo­
vat terén v pásmu své nastávající činnosti a organisovat součinnost. 
Druhé sledy divisi a sborů zpravidla zaujímají výchozí položení v noci 
před zahájením zteče, t. j. už pod ochranou rozvinutého pozemního 
i protiletadlového dělostřelectva.

Vojska zaujimající výchozí položení rozmisťují se v zavčas připra­
vených zákopech a úkrytech a důkladně se maskují.

Tankové jednotky přímé podpory pěchoty zaujímají výchozí polo­
žení v hloubce za bojovou sestavou pluků prvního sledu a vyjíždějí na 
své místo v bojové sestavě útočících pluků v období dělostřelecké pří­
pravy se zahájením atomových úderů.

Ať je přeskupení prováděno v jakýchkoli podmínkách, musí velitelé 
všech stupňů počítat s možností nepřátelského atomového napadení, znát 
radiologickou situaci na osách, zavčas připravovat na přesunech opa­
tření k protiatómové ochraně a zasahovat účinně při odstraňováni ná­
sledků nepřátelského atomového napadeni.

5. Plán operace

Plán útočné operace je základním pracovním dokumentem štábu ar­
mády, shrnujícím všechna opatření, která nutno provést jak v příprav­
ném období, tak v průběhu operace až do jejího úspěšného zakončení

Skládá se ze tří částí:
— z části operační (čítajíc v to plánování použití atomových zbraní), 
— z plánů bojového použití druhů vojsk,
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— z plánů zabezpečeni politického, operačního, ženijniho, chemického, 
materiálního, technického a zdravotnického.

Hlavním dokumentem operační části plánu a základnou celého plánu 
je mapa s grafickým vyjádřením celého provedení operace, nazývaná 
grafickým plánem, v kterém se uvede zámysl operace do celé hloubky, 
období operace, její obsah, trváni a tempo, úkoly vyšších svazků (svazů) 
podle období operace, pořadí a způsob použití atomových a chemických 
zbrani v dělostřeleckém a leteckém útoku s výpočtem použitých к tomu 
sil a prostředků, pořadí a způsob zabezpečení zasazení armádní rychlé 
skupiny do boje (bude-li v armádě vytvořena) a organisace velení, t. j. 
rozmístění VS, ZVS, týlového sledu VS a s měr jejich přemístění.

Na mapu se zakresli uskupení nepřítele a systém jeho obrany do 
celé hloubky operace s těmi podrobnostmi (údaji), které má štáb armády 
v době zpracování plánu, dále uskupení armády ve výchozím položení 
s přesností do divisí, tankového pluku a dělostřelecké skupiny sborů 
prvního sledu armády, prostory rozmístění sboru druhého sledu (podle 
divisí), armádní zálohy a dělostřelecké skupiny (ADS, APLDS), VS ar­
mády a střeleckých sborů.

Manévr se vyjádři zakreslením směru hlavního úderu a dalších úderů, 
... úseku (úseků) průlomu, čáry bližšího a dalšího úkolu armády, ob­
dobí operace s uskupením sil a prostředků pro druhé a dalši období 
(s přesností do sboru) a s uskupením hlavních záloh armády.

Na konec se zakreslí úkoly sborů prvního sledu nä první den boje 
s rozhraním, objekty, na něž je plánováno použiti atomových a chemic­
kých zbraní v taktické hloubce, vyčkávací prostor, výchozí čára a čára 
zasazení armádní rychlé skupiny (je-li u armády vytvořena), směr její 
činnosti a úkoly, čára zasazení druhého sledu armády, směr jeho po­
stupu (úderu) i úkoly, čáry postupného přemístění a rozvinutí armádní 
protitankové zálohy a tankové zálohy při průlomu taktické hloubky 
a směr přemístění VS do celé hloubky operace.

V legendě se uvedou základní údaje o operaci (šířka pásma, šířka 
úseku průlomu, hloubka, trvání, střední tempo), rozdělení posilových 
prostředků sborům a armádním skupinám, složení záloh pro první ob­
dobí operace, všeobecný poměr sil, hustoty na úseku průlomu, a charak­
teristika jednotlivých období (úkoly, hloubka, trvání, tempo).

Při srovnání s textovým plánem operace vidíme, že se grafický plán 
zkracuje o opisováni cíle operace, o závěry z ujasnění úkolu, zhodno­
cení situace, o úkoly ženijné chemického zabezpečení, o organisaci sou­
činnosti mezi vyššími svazky, svazky, druhy vojsk a letectvem, o- úkoly 
operačního zabezpečení, politického zabezpečení (podle období), a o or­
ganisaci týlu, materiálně technického a zdravotnického zabezpečení.

Plány operačního zabezpečení zpracovává operační odděleni a oddě­
lení průzkumu v těsné součinnosti s důstojníky dělostřeleckého a ženij- 
ního štábu a s důstojníky chemického a spojovacího oddělení.

Podle možnosti je výhodné zpracovávat tyto plány grafickou formou 
na mapách s cílem urychleného zasláni bojových nařízení podřízeným 
štábům.
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6. Bojové rozkazy, bojová nařízení, plánová tabulka součinnosti

Na podkladě rozhodnutí velitele zpracovává operační oddělení pí­
semný bojový rozkaz nebo rozkaz — schema s legendou. Výhody roz- 
kazu-schematu jsou v tom, že zámysl operace zůstává utajen, ne­
ztrácí se čas rozmnožováním rozkazů, jejich šifrováním, předáváním 
pojítky a dešifrováním.

Písemný bojový rozkaz obsahuje tyto body:

1. Nepřítel — stručné zhodnocení — síly, sestava, uskupení včetně 
operačních záloh.

2. Ú к o 1 —zámysl splnění bližšího úkolu, směr úderu, úsek průlomu, 
kterého nepřítele a v kterém prostoru rozdrtit, podmínky součinnosti 
se sousedy a s prostředky frontu, doba pohotovosti к zahájeni operace.

3. Sousedé —• v kterém směru útočí' křídelni sbory sousedních 
armád na hloubku úkolu dne a hranice s nimi. Bude-li se v útočném 
pásmu armády zasazovat frontová rychlá skupina, uvádějí se osy jejího 
postupu, čára zasazení do průlomu i její bližší úkol.

4. Úkoly střeleckých sborů — číslo střeleckého sboru (bez 
udáváni divisi), jeho posilové prostředky, bližší a další úkol i úkol dne.

Kromě toho je účelné uvést směr postupu na příští den.
Dále se uvede nařízení pro zabezpečení styku, odpovědnost za styk, 

místo VS ve výchozím položení, pořadí jeho přemístěni, hranice se sou­
sedem vlevo. (U levokřídelního sboru se levá hranice neuvádí — je 
uvedena v bodě 2 jako levá hranice armády.)

Střeleckému sboru druhého sledu se nařizuje prostor soustředěni, osy 
postupu, čáry pravděpodobného rozvinutí (zasazení), směr postupu (úde­
ru) a posilové prostředky při zasazení. Není nutné uvádět úkol — ten 
se zpravidla stanoví až při přijeti rozhodnutí pro zasazení.

5. Ú к o 1 у dělostřelectva — doba pohotovosti к zahájení palby 
a trváni dělostřelecké přípravy zteče, hlavni úkoly dělostřelectva do 
hloubky prvního dne operace, složeni armádních dělostřeleckých skupin, 
jejich velitelé.

Když je to nutné, uvádí se dělostřelectvo, které se přibírá do sestavy 
armádních dělostřeleckých skupin na období průlomu hlavního pásmá 
nepřátelské obrany.

6. Letectvo — složení podpůrného letectva a úkoly frontového 
letectva provádějícího atomovou přípravu, úkoly podpůrného letectva 
v období letecké přípravy zteče, podpory zteče a podpory při boji v hloub­
ce až po dosaženi úkolu dne, t. j. úkoly při průlomu hlavního i druhého 
pásma obrany nepřítele, úkoly pro zabezpečeni zasazení armádní rychlé 
skupiny (je-li u armády vytvořena) a druhého sledu armády. Jakými 
silami podporovat střelecké sbory.

7. Ú к o 1 у pro PVO — mohou být pojaty do bojového rozkazu 
(t. j. co, kde a kdy bránit protiletadlovým dělostřelectvem), avšak úplná 
organisace PVO (složeni, úkoly, velitelé protiletadlových skupin, organi- 
sace hlásné služby, manévr silami a prostředky PVO v průběhu ope­
race a způsob součinnosti se stíhacím letectvem) uvádí se v nařízeni 
pro PVO zpracovaném náčelníkem PVO armády.
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Úkoly speciálním druhům vojsk, která zůstávají v přímém podřízení 
velitele armády, nařizují se v samostatných bojových nařízeních zpraco­
vávaných operačním oddělením štábu společně se štáby druhů vojsk.

8. Zálohám — (vševojskové, protitankové, tankové, dělostřelecké, 
protivýsadkové, ženijní a chemické) a pohyblivému odřaduza- 
tarasovacímu nařizuje se složení, prostor rozmístění ve výchozím 
položení a směr postupu.

9. Na konec se uvede VS, ZVS a osy jejich přemístěni.
Pro úsporu času může být bojový rozkaz vydán v plném znění i stře­

leckým sborům a štábům druhů vojsk. Ostatním vykonavatelům se dá­
vají jen výpisy.

Bojová nařízení pro průzkum, přeskupeni a vy­
střídáni, pro PVO (a když je to nutné, i pro PTO), 
pro РАО, PCHO, pro ženijní zabezpečení a nařízení 
pro spojení zpracovávají se na podkladě rozhodnutí velitele armády 
a nařízení štábu frontu a zasílají se vojskům tak, aby je velitelé sborů 
dostali nejpozději do doby, která je kalendářním plánem určena к vy­
dáni rozhodnuti velitelů sborů.

Nařízení pro organisaci týlu, všech druhů zá­
sobováni, pro o rg a n i s a c i přísunu a odsunu a pro 
ochranu a obranu týlu zpracovává štáb týlu a štáby druhů 
vojsk (služeb) a podepisuje náčelník týlu, velitelé a náčelníci druhů 
vojsk a služeb.

Plánová tabulka součinnosti musí podrobněji než je to 
uvedeno v bojovém rozkaze uvádět, jak je sladěna bojová činnost vojsk 
co do úkolu, čar nebo objektů a času, a to na celou hloubku úkolu dne 
sborů, druhů vojsk i letectva. Jsou-li v pásmu armády zasazovány až 
první den operace prostředky frontu, musí se v tabulce uvést součinnost 
s nimi.

Nej podrobněji se plánová tabulka součinnosti zpracovává na průlom 
hlavního pásma nepřátelské obrany.

Forma plánové tabulky součinnosti může být různá, musí však'vždy 
dávat veliteli a štábu armády jasný přehled o tom, jaká bude bojová 
činnost střeleckých sborů, druhů vojsk a záloh při plněni bližšího úkolu, 
dalšího úkolu a úkolu dne střeleckých sborů. Nakonec se uvedou signály 
součinnosti, signály (znamení) pro určování cílů, označováni předního 
okraje pěchoty, signály pro atomové, chemické, letecké nebezpečí a po­
plach. Tabulku zpracovává operační oddělení štábu armády v součin­
nosti se štáby druhů vojsk a letectva, podpisuje ji náčelník štábu s ná­
čelníkem operačního oddělení a schvaluje velitel armády. Pro druhý 
a další dny operace bude se součinnost zpravidla vyjadřovat graficky 
na schématu nebo na mapě.

7. Závěr

Za oboustranného použití atomových zbrani je účelné i nutné, aby 
přípravné období útočné operace bylo co možná nejkratší. Vzhledem 
к tomu je současně nutné, aby plánování bylo prováděno rychle, ve 
zkrácených lhůtách, což nutí štáby hledat nové, pružnější a praktičtější
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způsoby plánování, zpracovávat jednoduché a přehledné plány a postupné 
vydávat krátká bojová nařízení. Je proto nutné, aby plány podle mož­
nosti byly zpracovány především formou grafickou, při čemž ovšem gra­
fický plán nesmí být na úkor přehlednosti a účelnosti. V některém pří­
padě přehledná tabulka nebo schema může být výhodnější než grafický 
plán na mapě, v jiném případě bude výhodnější hlavní obsah plánu 
znázornit graficky a doplnit ho stručnou písemnou legendou. Hlavní 
důraz při zpracovávání plánu nutno klást na účelné, přehledné a rychlé 
zpracování. Naskýtá se proto otázka, zda v době strojů nebude výhod­
nější na zpracováni písemných doplňků grafických plánů použit psa­
cího stroje a kancelářského papíru místo zdlouhavého ručního zhotovo­
vání různých nápisů perem a tuší. Štábní kulturu nelze hledat v ozdob­
ném písmu, nýbrž především v účelné náplni plánu, zabezpečující dosa­
ženi cíle.



VELENÍ V OBRANNÉ OPERACI VŠEVOJSKOVÉ ARMÁDY 
ZA POUŽITÍ ATOMOVÝCH A CHEMICKÝCH ZBRANÍ

Plukovník Václav Vitanovský

Hlavním úkolem vojsk na bojišti je zničit nepřítele. Toho lze dosíci 
jen rozhodným útokem dovršeným obklíčením nepřítele a jeho úplným 
zničením nebo zajetím. Soudobá útočná operace vyžaduje značné pře­
vahy sil a prostředků nad nepřítelem, které se v mnohých případech 
dosahuje tím, že na jiných směrech vojska menšími silami přecházejí 
do obrany. Obranná operace není sama o sobě účelem. Za používáni 
atomových a chemických zbraní jsou v obranných operacích dány pod­
mínky к zmaření nepřátelské útočné operace а к vytvoření výhodných 
podmínek к uskutečnění přechodu do protiútoku ve zkrácené lhůtě nebo 
к soustředění sil к rozhodnému útoku na jiném úseku fronty. Řízeni 
soudobé obranné operace klade na velitele a štáby čím dál tím vyšší 
požadavky, zvláště co se týče operativnosti a nepřetržitosti velení.

V 3. čísle letošního ročníku Vojenské mysli objasnil plukovník Var- 
vařovský dostatečně otázky velení v útočné operaci vševojskové armády. 
V tomto pojednání chci navázat na článek plukovníka Varvařovského 
a objasnit otázky velení v obranné operaci vševojskové armády. •

Velením rozumíme činnost velitele a štábu vševojskové armády, pro­
váděnou pří organisaci, plánování a zabezpečení operace, při nepřetrži­
tém řízení 'bojové činnosti vojsk jak při přípravě, tak i v průběhu 
operace.

Všechna tato opatření jsou mezi sebou vzájemně svázána a jsou pod­
řízena rozhodnuti velitele armády, které je základem velem.

Je nezbytné nepřetržitě a přesně znát situaci v pásmu armády, přesně 
a nepřetržitě ji studovat, včas odhalovat záměry nepřítele, stále znát 
situaci vlastních vojsk a vyžadovat od nich přesná a pravdivá hlášeni. 
Je třeba dávat včas vojskům úkoly a vyžadovat jejich soustředěné úsilí 
s cílem splnit nařízený úkol, kontrolovat plnění tohoto úkolu a dbát 
na to, aby byl vyplněn včas.

Základním požadavkem je tvrdé, pevné a nepřetržité velení. Nepře­
tržitosti velení se dosahuje především bezvadně pracujícím spojením, 
hlavně spojením velitelským a součinnostním, včasným uvědoměním 
vojsk o nebezpečí atomového napadení, včasným provedením všech opa ­
tření protiatómové a protichemické ochrany a Široce rozvinutou sítí ve­
litelských stanovišť. Na těchto stanovištích je třeba organisovat přesnou 
práci a připravit jejich organisovaná přemisťování v průběhu boje.

Vzhledem к tomu, že nepřítel bude svou útočnou operaci připravovat 
v daleko kratší době, než tomu bylo dosud, je třeba počítat s tím, že 
doba na přípravu obranné operace armády bude také značně kratší. Je 
třeba počítat hlavně se zkrácením přípravného období a při použití veš­
keré techniky vybudovat v této krátké době obranu takovou, která by 
zaručila bezpečnost živé síle i bojové technice především před nepřátel­
ským a/tomovým a chemickým napadením.

Při plánování a provedeni všech opatření к přípravě operace je třeba 
vycházet ze zkrácení doby na jednotlivá nutná opatření.

3
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Je třeba provádět současně přípravu vojsk, štábů i opevňovat terén. 
Proto je třeba provádět všechna opatření pro opevnění terénu ihned 
a nečekat, až bude vypracován plán obranné operace. Při tom je dále 
třeba využít maximálně techniky k tomu, aby ženijní práce, které se 
musí vykonat, byly zkráceny na minimum. Kromě toho je třeba zkrátit 
objem operačních dokumentů a organisovat přísnou kontrolu na pro­
vádění všech opatření směřujících к vybudování nepřekonatelné obrany.

Stanovení dílčích úkolů svazkům a druhům vojsk vševojskové armády 
a sladění jejich úsilí podle jednotlivých cílů, s hlediska prostoru a času, 
stanovení pořádku a způsobu jejich vyplnění, upřesnění a sladění úkolů 
svazků vševojskové armády se sousedy, sladěni činnosti svazků s jed­
notkami, které použiji atomových a chemických zbraní, a na konec sla­
dění činnosti svazků a druhů vojsk vševojskové armády s letectvem jeví 
se podstatou organisace součinnosti.

Aby všechna tato opatření byla včas provedena a kontrolována, je 
nevyhnutelně třeba včas organisovat spojení. Náčelník spojení armády 
musí být proto seznámen při operační orientaci současně s náčelníkem 
štábu, náčelníkem operačního odděleni, veliteli druhů vojsk a náčelníky 
služeb. Musí znát zámysl operace, být přítomen rozhodnutí, osobně být 
přítomen a aktivně se zúčastnit při volbě směru, na kterém se přemis­
ťuje velitelské stanoviště při vedení obranné operace v hloubce a při 
provedení armádního protiúderu.

Grafické provedení hlavních operačních dokumentů (na mapách a 
schematech) dává možnost spotřebovat méně času na jejich zpracování 
a vojska mohou dostat rozkazy nebo bojová nařízení dříve a budou mít 
tak více času na přípravu a provedení daných úkolů. Je třeba si uvě­
domit, že zpracování písemných plánovacích dokumentů nesmí v žádném 
případě zdržovat velitele od včasného vydání úkolů vojskům.

Jaké jsou tedy požadavky na veleni?
Jsou tyto:
— pevnost a nepřetržitost veleni;
—- zkrácení doby na zpracování opatření к přípravě operace;
— včasná organisace a zachování (obnovení) součinnosti mezi svazky 

a druhy vojsk a s podpůrným letectvem v průběhu celé operace;
— pohyblivost veleni, zkrácení času na vypracováni operační doku­

mentace a její zjednodušení;
—• utajené velení, zachováni nejpřísnějšího vojenského tajemství jeví 

se jedním z nej důležitějších prvků vedoucím к úspěchu operace.

Prvky velení

a) Hlavní velitelské stanoviště arm ády se rozmisťuje na 
směru pravděpodobného hlavního úderu nepřítele tak, aby bylo mož­
no velet především těm svazkům a druhům vojsk, které jsou určeny 
к provedení armádního protiúderu.
Vzdálenost od linie fronty je obyčejně 30 až 40 km.

b) Pomocné velitelské stanoviště se rozmisťuje obyčejně 
na některém z druhých pravděpodobných směrů útoku hlavních sil 
nepřítele. Musí být vybudováno tak, aby mohlo být v průběhu ope­
race přeměněno na hlavní velitelské stanoviště.
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c) Záložní velitelská stanoviště se buduji za tím účelem, 
aby velitel armády se svým štábem mohl zabezpečit veleni, i když 
bude hlavní velitelské stanoviště vyřazeno atomovým úderem. Na 
stupni armády může být vybudováno, jedno až dvě záložní velitelská 
stanoviště, ale operační skupinou se obsazuje jen jedno z nich.

d) Týlové velitelské stanoviště musí zabezpečit veleni tý­
lovým složkám vševojskové armády jak v přípravném období, tak 
i při vedeni obranné operace, a zabezpečit tak nepřetržité zásobování 
vojsk armády vším potřebným a současně plynulý odsun raněných 
a poškozené bojové techniky. Buduje se obyčejně 20 až 40 km do 
hloubky od hlavního velitelského stanoviště.

e) Pozorovatelna pro velitele armády se za použiti atomových 
zbraní obyčejně nebuduje. Velitel armády bude podle potřeby vy­
jíždět na tanku nebo na obrněném transportéru na taková místa 
v terénu, odkud může výhodně velet vojskům armády nebo bude řídit 
boj z pozorovatelny střeleckého sboru zasazeného na hlavním směru. 
Výhodné bude využit podle možností jako pohyblivé pozorovatelny 
vrtulníku.

Přemisťování velitelského stanoviště armády

Za použiti atomových zbraní není myslitelné, aby velitelské stano­
viště bylo v obranné operaci nepřetržitě na stejném místě. Má-li být 
VS uchráněno před prozrazením a zničením, bude nutné periodicky 
měnit jeho umístění. Tuto změnu je třeba provádět rychle, organisovaně 
a mít na zřeteli všechny požadavky maskováni a utajeni.

Přemístit velitelské stanoviště je dovoleno toliko se schválením nad- 
řizeného štábu.

Pořádková služba

Za použití atomových zbraní je třeba, aby všechny pohyby vojsk na 
bojišti i v týlu byly prováděny organisovaně, rychle a se zřetelem na 
důkladné maskováni. Velké množství bojové techniky, značná motorisace 
a mechanisace vojsk vševojskové armády značně zkomplikovaly úkoly 
při řízeni a zabezpečení těchto pohybů. Proto úkoly pořádkové služby 
vystupují do popředí jako jedny z nej důležitějších, a jsou-li dobře 
zvládnuty, mohou značnou měrou přispět к úspěchu v operaci.

Úkoly pořádkové služby:
— hlášení o použití atomových a chemických zbrani na osách přesunů;
— vyznačení těch úseků, které byly zamořeny atomovými a chemic­

kými zbraněmi nepřítele;
— regulace pohybu vojsk a proudů, zamezeni nežádoucích zastávek při 

pohybu proudů hlavně v soutěskách, na přechodech vodních toků 
a p.; *

— ochrana os přesunu (přeprav);
— likvidace průzkumných a diversních skupin nepřítele a jeho agen­

turní činnosti podél armádních os;
— shromažďovat a odesílat к příslušným jednotkám ty vojenské osoby, 

bojová a dopravní motorová- vozidla, která se z jakéhokoli důvodu 
ztratila svým jednotkám anebo zatoulala.



36 Plukovník Václav Vitanovský

Pořádkovou služby organisuje štáb podle pokynů velitele armády 
ještě do té doby, než vojska začnou své pohyby na osách přesunu, a kro­
mě toho i v prostorech soustředění těchto vojsk.

Střeleckým sborům prvního sledu armády se určují pořádkové pro­
story v jejich obranných pásmech, a to od čáry divisních skladů do linie 
fronty. V těchto prostorech organisuje pořádkovou službu štáb střelec­
kého sboru podle pokynů štábu armády. Sborové pořádkové prostory se 
dělí na pořádkové prostory dívisní, plukovní, prostory dělostřeleckých 
skupin a na pořádkové úseky na komunikacích. Jeden úsek mívá 12 až 
15 km osy přesunu.

Pořádková služba od čáry divisních skladů do zásobovacích stanic 
armády je organisována štábem armády, který urči pořádkový prostor 
střeleckého sboru druhého sledu, pořádkové úseky na armádní vojenské 
automobilní silnici a pořádkové úseky operačních os přesunu (30 až 
50 km).

Mimo to správa zásobovací stanice organisuje pořádkovou službu 
v prostoru zásobovací stanice a štáby leteckých technických svazků 
v prostorech letišť.

Pro řízeni pořádkové služby se určuji správci pořádkových prostorů, 
úseků a pořádkové hlídky.

Správce pořádkového prostoru (úseku) mívá přiděleny 2 až 3 zá­
stupce a zálohu hlídek. Kromě toho mívá ne méně než dvě družstva 
motocyklistů. Správci pořádkových úseků se určuji z počtu důstojníků 
silničních provozních jednotek a štábů svazků i jednotek všech druhů 
vojsk. Správce pořádkového úseku vyčleňuje pořádkové hlídky na kaž­
dých 6 až 8 km osy přesunu.

Pořádková hlídka je tvořena z dvou až tří poddůstojníků a přísluš­
níků mužstva. Na důležitých místech může být složena i z důstojníků.

Na přepravách se organisují správcové přeprav.
Na těžko dostupných úsecích je třeba pořádkovou službu vybavit 

vyprošťovacími vozidly, po případě jeřáby.
Při organisaci a plánování pořádkové služby určuji se úkoly a rozpra­

covává se schema, na kterém jsou vyznačeny stanoviště správců pořád­
kových prostorů (úseků), místa a složení pořádkových hlídek, které jsou 
organisovány přímo štábem armády, a dále místa kontrolních průchodišť. 
Toto schema je schvalováno velitelem armády a je současně jeho roz- 
rozhodnutím pro organisaci pořádkové služby.

Vojskům jsou pak vydána nařízení pro pořádkovou službu, určen 
pořádek organisace této služby, úkoly jednotlivým osobám vykonávajícím 
pořádkovou službu, organisuje se spojení s jednotlivými správci pořád­
kových prostorů (úseků) a s pořádkovými hlídkami. Určuje se doba po­
hotovosti pořádkové služby.

Všechna opatřeni pořádkové služby druhů vojsk, služeb a přidělených 
leteckých svazků schvaluje náčelník štábu armády.

Kontrolu pořádkové služby provádí štáb armády. Výhodné je к tomu 
použit letounů, vrtulníků a vzdušného fotografováni.
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Spojení

Velitelské spojení se organisuje
— se štábem frontu;
— s veliteli a štáby střeleckých sborů, jakož i se střeleckými divisemi 

plnícími samostatný úkol;
— s armádními protitankovými rayony, různými zálohami, s pohybli­

vým odřadem zatarasovacím a protivýsadkovou zálohou;
— s pozorovatelnami vybudovanými štábem armády (jsou-li takové), 

s průzkumnými jednotkami vyslanými armádou, s průzkumnými le­
touny к včasnému získání zpráv podávaných z těchto letounů;

— s týlovým sledem štábu armády;
— s vojsky, která jsou určena podle rozhodnutí velitele armády к tomu, 

aby prováděla manévr z těch úseků fronty, na které nepřítel ne­
útočí.
Kromě toho se buduje spojení pořádkové služby.
Odchází-li velitel mimo štáb, je vždy nutné zajistit, alby s ním bylo 

zabezpečeno nepřetržité spojení.

Součinnostní spojení zahrnuje
— spojení průzkumných jednotek a předsunutých odřadů působících 

v zabezpečovacím pásmu s dělostřelectvem a letectvem, které jejich 
boj podporuje;

— spojení se štáby sousedních armád a spojení po frontě mezi podříze­
nými vševojskovými svazky a rovněž s křídelnimi střeleckými sbory 
sousedních armád;

— spojení mezi prvním a druhým sledem armády;
— spojení s letectvem, které podporuje a chrání vojska armády;
— s jednotkami používajícími v pásmu armády atomových zbrani;
— spojení střeleckých sborů s armádními zálohami, hlavně při prová­

dění protiztečí a hlavně při provedeni armádního protiúderu;
■— spojení к zabezpečení součinnosti svazků (jednotek) určených к pro­

vádění protitankové obrany jak mezi sebou, tak i s letectvem, které 
je podporuje;

— spojení к zabezpečení součinnosti mezi svazky (jednotkami) určenými 
к boji se vzdušnými výsadky nepřítele, s letectvem, které je pod­
poruje, a rovněž s jednotkami, které používajij v boji se vzdušnými 
výsadky nepřítele atomových zbraní.
Síť hlásné služby zabezpečuje přijímáni signálů v ra­

diové síti hlásné služby štábu frontu, včasné předávání signálů hlásné 
služby podřízeným svazkům (jednotkám) všemi pojítky, která jsou 
v činnosti a spojeni s hlídkami hlásné služby.

Spojeni týlové zabezpečuje spojeni druhého sledu štábu 
armády s podřízenými týlovými sledy, jednotkami a týlovými ústavy 
především radiem, pohyblivými pojítky, spojovacími letouny a vrtul­
níky.
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Velení při přípravě obranné operace

Jakmile dostane velitel armády směrnice velitele frontu a ujasní si 
úkol, provede operační orientaci, při níž seznámí příslušné funkcionáře 
s novým úkolem. Při této orientací stanoví velitel armády cíl operace, 
úlohu a místo armády v operační sestavě frontu, úkol armády, bojovou 
sestavu armády, zámysl operace a dobu pohotovosti obrany a konečně 
kdo jaké informační zprávy a rozpočty а к jakému terminu má připravit 
a komu přednést.

Kalendářní plán příprav operace zpracovává štáb ar­
mády za tím účelem, aby práce v přípravném údobí byla prováděna or- 
ganisovaně a s maximálním využitím doby určené na přípravu obranné 
operace armády. Může obsahovat tyto hlavní úkoly:
— zpracování rozhodnutí pro obrannou operaci;
— - stanovení úkolů a jejich doručení vojskům;
— provedení rekognoskace a organisace součinnosti v terénu;
— hlavní opatření к operačnímu zabezpečení а к opevnění terénu;
— nahromadění materiálních prostředků;
— lhůty zaujetí obrany;
— pohotovost systému paleb, manévru, protizteči a armádního proti­

úderu;
— příprava velitelských stanovišť.

Rekognoskaci provádí velitel armády za tím účelem, aby si 
před tím, nežli oznámí štábu své rozhodnutí, v terénu upřesnil průběh 
předního kraje jednotlivých pásem obrany, určeni styků a opatření к je­
jich zabezpečeni, místa důležitých protitankových rayonů, VS, záložní 
a pomocná VS, prostory soustředěni druhého sledu a záloh, směry proti- 
ztečí a protiúderu, prostory atomových úderů při provedení protipří- 
pravy, protizteči a protiúderem, úsek, směr a úkoly vojskům při prove­
dení úderu před přední okraj obrany.

Ve štábu armády se zpracovává plán rekognoskace, který obsahuje 
— složení skupin provádějících rekognoskaci;
— jejich úkoly; "
— osy přesunu na jednotlivá stanoviště;
— zastávky na osách přesunu (na stanovištích);
— jaké otázky je třeba upřesnit nebo řešit na jednotlivých stanovištích; 
— čas, po který se pracuje na jednotlivém stanovišti;
— koho, kam а к jakému času je třeba pozvat na stanoviště, aby mu 

mohly být vydány pokyny;
— opatření к ochraně skupiny provádějící rekognoskaci.

Plán může být zpracován graficky nebo textově.
Štáb armády musí dále organisovat pořádkovou službu na osách pře­

sunu i na jednotlivých stanovištích, zabezpečit maskování, boj s vý­
sadky a diversními nebo průzkumnými skupinami nepřítele.

Ukáže-li se to nutným, je třeba organisovat i radiační průzkum na 
osách a stanovištích, kde se provádí rekognoskace. Nařízení velitele vy­
dané na jednotlivých stanovištích zapisují si ti velitelé a náčelníci, kte­
rých se týkají. Příslušníci operačního oddělení zapisují veškeré pokyny 
a upřesnění velitele, aby jím sloužily za podklad pro zpracování do­
kumentace.
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Po celou dobu provádění rekognoskace má s sebou velitel armády 
svou osobní radiovou stanici pro spojení s VS armády a s VS jednotli­
vých střeleckých sborů.

Rozhodnutí, které vydá velitel armády po jeho upřesněni v te­
rénu, jeví se základem další práce štábu armády pro plánování operace.

Toto rozhodnutí se současně vyhlašuje náčelníkovi štábu, náčelníkům 
jednotlivých oddělení, velitelům druhů vojsk, náčelníkům služeb a ná­
čelníkovi týlu a ti si je zapisují.

Obsah rozhodnutí:
— zámysl operace;
— uskupení vojsk armády, odpovídající zámyslu operace;
— rozděleni posilových prostředků;
— úkoly vojskům prvního a druhého sledu, letectvu, druhům vojsk 

a zálohám;
— určení obranných pásem, příčných a mezilehlých postavení (pásem);
— prostory jednotlivých protitankových rayonů a postaveni;
— ráz a pořadí ženijních prací na jednotlivých pásmech obrany;
— způsob součinnosti mezi střeleckými sbory, letectvem, druhy vojsk 

a sousedy;
— způsob organisace atomové, chemické, dělostřelecké a letecké proti- 

přípravy;
— opatřeni к operačnímu a politickému zabezpečeni operace;
— organisace velení vojskům;
— způsob materiálního, technického a zdravotnického zabezpečení ope­

race;
— lhůty pohotovosti obrany.

Kromě toho může velitel armády vydat řadu doplňujících po­
kynů náčelníku štábu:
— úkoly průzkumu, sily a prostředky vyčleněné pro splnění úkolu prů­

zkumu;
— hlavní úkoly pro zbývající druhy operačního zabezpečeni;
— lhůty zpracování plánu operace;
— způsob provedeni přeskupení a vystřídání vojsk;
— opatření к odražení náhlého úderu nepřítele;
— způsob kontroly vyplnění vydaných rozkazů.

Organisace součinnosti se provádí s cílem sladit činnost 
svazků, druhů vojsk, letectva a sousedů za tím účelem, aby bylo co nej­
lépe dosaženo splnění obranného úkolu armády.

Organisuje se
— mezi střeleckými sbory, druhy vojsk a letectvem, které podporuje 

armádu; . ,
— mezi leteckými a dělostřeleckými svazky, útvary a jednotkami, které 

provádějí atomové údery při protipřípravě a při provedení proti­
úderu; ,

— mezi vševojskovými svazky, dělostřelectvem a letectvem, které je pod­
poruje, střeleckými sbory na stycích a křídlech.
Je třeba dále sladit úsilí stíhacího letectva, protiletadlového dělo­

střelectva a ostatních prvků protivzdušné obrany, které působí v obran­
ném pásmu armády.
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Organísace součinnosti se zúčastní zpravidla náčelník štábu, velitelé 
druhů vojsk, náčelníci služeb, velitel letecké armády, velitel svazku 
(útvaru) určeného к použiti atomových zbraní, velitelé střeleckých sborů 
a velitelé těch střeleckých divisí, které jsou přímo podřízeny veliteli 
armády.

Součinnost se organisuje vzhledem na plnění 
jednotlivých dílčích úkolů. Organisuje se na mapě a v te­
rénu. Při nedostatku času může být organisována i v době, kdy se pro­
vádí rekognoskace.

Při organisaci součinnosti se obyčejně řeší tyto hlavní úkoly: 
— upřesňuje se plnění obranných úkolů na jednotlivých směrech; 
— provádí se informace velitelům střeleckých sborů o úkolech a činnosti 

sousedů a stanoví se způsob součinnosti s nimi;
— sjednává a slaďuje se činnost mezi střeleckými sbory (na stycích a 

křídlech);
— slaďuje se činnost dělostřelectva a letectva při boji s nepřítelem na 

jeho vzdálených přístupech;
— slaďuje se činnost vojsk v zabezpečovacím pásmu a na předsunutém 

postavení;
— společná činnost vojsk při odráženi nepřítele na předním kraji (způ­

sob protipřípravy);
— činnost vojsk při provedeni úderu před přední kraj;
— způsob zničení nepřítele, který se vklínil do obrany;
— ■ jaké čáry musí být udrženy střeleckými sbory prvního sledu, jestliže 

nepřítel rozviji svůj útok do hloubky obrany;
— způsob použití jednotlivých záloh velitele armády;
— na jaké čáře rozvinout druhý sled armády к provedení protiúderu;
— - jaké síly vyčleňují střelecké sbory prvního sledu к účasti při armád­

ním protiúderu;
— jak zabezpečit protiúder atomovými a chemickými zbraněmi, dělo­

střelectvem, letectvem, ženijnim vojskem a zálohami;
— jaké čáry a prostory je třeba obsadit a udržet v hloubce obrany při 

provádění armádního protiúderu.
Při organisaci součinnosti je třeba vyřešit i otázky součinnostního 

spojení a signálů všech druhů.
Vyřešené úkoly vyjasněné při organisaci součinnosti se pak objevují 

v bojovém rozkaze armády, v bojových nařízeních pro přípravu ope­
race, v operační části plánu operace, v plánech operačního' zabezpečení 
a v plánech bojového použití jednotlivých druhů vojsk a letectva.

Bojový rozkaz velitele armády je dokument, který písemně 
vyjadřuje vůli velitele к provedení obranné operace armády.

Obsahuje zpravidla:
Závěry o uskupení nepřítele v pásmu činnosti armády a jejich sou­

sedů, o rázu činnosti nepřítele a o pravděpodobné době, kdy nepřítel 
může zahájit všeobecný útok, kromě toho se krátce hodnotí vzdušná 
situace.

Úkol armády (pásmo obrany, na jakých směrech armáda především 
nesmí dopustit průlomu nepřítele, jaká a kde je třeba vytvořit a opevnit 
pásma obrany a protitankové rayony).

Úkoly sousedů (jenom u křídelních sborů), rozhraní s nimi a odpo­
vědnost za styk.
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Úkoly střeleckých sborů (jednotlivých samostatných divisí) prvního 
sledu armády. Bojová sestava, pásmo obrany, na jaký směr mít při obra­
ně hlavní zřetel, jak opevnit první a druhé pásmo obrany s hlediska 
ženijního, kde připravit příčná a předsunutá postavení, kde vytvořit 
protitankové rayony a postaveni, pro jak silnou osádku a s jakou husto­
tou protitankových zbraní, protitankových zátarasů, v jakém prostoru 
soustředit mechanisované divise, hlavní směry protiztečí mechanisova- 
ných divisí a způsob jejich použiti při provedeni armádního protiúderu, 
misto hlavního VS, odpovědnost za styk, způsob zabezpečení styků 
a boků a rozhraní vlevo.

Úkoly druhého sledu armády. Bojová sestava, prostor soustředěni, 
směr pro provedení protiúderu, čáry rozvinutí jak hlavní, tak i záložní, 
způsob součinnosti se vševojskovými svazky prvního sledu armády, jakou 
silou a v jakých směrech upravit manévr ke zničení vzdušných výsadků 
nepřítele, na jakém úseku a na kterém pásmu obrany připravit obranu, 
která pásma obrany a na jakých úsecích opevnit s ženijního hlediska 
a místo hlavního velitelského stanoviště.

Úkol dělostřelectva. V jakých prostorech má bránit manévru a sou­
středěni hlavního uskupení nepřítele, v jakém pásmu bude provádět boj 
s prostředky atomového a chemického napadení nepřítele, s dělostře­
lectvem nepřítele, na jakých úsecích fronty se připraví к provedení dě­
lostřelecké a chemické protipřípravý, na jakých směrech bude podporovat 
armádní protiúder, na jakých nebezpečných tankových směrech a na 
které prostory má připravit soustředěnou palbu к odraženi nepřátelské 
zteče, jakými silami má zabezpečit styk se sousedními armádami a mezi 
střeleckými sbory, sestava a prostor palebných postavení armádní dělo­
střelecké skupiny (skupin), v jakém směru armádní dělostřelecká sku­
pina připraví manévr a za jakým účelem, lhůty pohotovosti systému 
dělostřelecké a minometné palby.

Úkoly letectva podporujícího armádu. Na kterých úsecích fronty má 
připravit provedeni atomové a letecké protipřípravy, způsob součinnosti 
s jednotkami provádějícími dělostřeleckou a chemickou protipřípravu, 
plánovaný počet vzletů к provedení tohoto úkolu, způsob podpory vojsk 
v průběhu obranné operace a počet vzletů na podporu protiztečí střelec­
kých sborů a armádního protiúderu, v jakých pásmech se má připravit 
к odražení soustředěných tankových ztečí nepřítele, úkoly při boji se 
vzdušnými výsadky nepřítele a úkoly к provádění leteckého průzkumu.

Úkoly svazků (jednotek), které provádějí údery atomovými zbraněmi 
v pásmu obrany armády podle rozkazu velitele frontu, to jest cíle, vy­
členěný počet atomových pum (dělostřeleckých a jiných střel), doba 
a způsob provedení úderů, a záloha atomových prostředků.

Úkoly ženijnich a chemických svazků (útvarů, jednotek), přímo pod­
řízených armádě, sestava, prostory soustředění a úkoly.

Úkoly záloh a pohyblivého odřadu zatarasovacího (sestava, prostory 
soustředění, směr manévru, čáry rozvinutí).

V bodě »Pohotovost obrany® se nařizuje: kdy mají vojska zaujmout 
obranu, pohotovost ženijnich prací prvního a druhého pořadí.

V bodě »Velení vojskům® se nařizuje: místo hlavního a záložních VS, 
pomocného VS, týlového sledu VS a lhůty jejich pohotovosti.

V bodě o předkládání hlášení se nařizuje, kdy mají být dodána jed­
notlivá hlášení jak o průběhu obranných prací, tak i o průběhu obran­
ného boje.
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Jedním z hlavních dokumentů je plán obranné operace 
armády zpracovávaný štábem armády na základě rozhodnutí velitele. 

Skládá, se:
— z operační části plánu;
— z plánů bojového použití letectva, druhů vojsk a služeb, plánu ma­

teriálního, technického a zdravotnického zabezpečeni;
— z plánu politického zabezpečení.

Operační část plánu zpracovává náčelník štábu armády pod 
vedením velitele armády a schvaluje ji velitel frontu. Operační část 
plánu se může zpracovat písemně nebo graficky s příslušnou legendou.

Je-li zpracovávána graficky, obsahuje zpravidla
— uskupení nepřítele v takové situaci, v které je nám známo к oka­

mžiku, kdy se zpracovává tato část plánu. V dalším průběhu se pak 
doplňuje podle toho, jaké nové zprávy o nepři telí jsme získali;

— uskupení vlastních sil a prostředků s přesností do praporu, tankové 
roty, dělostřelecké skupiny vševojskových svazků prvního sledu ar­
mády, prostory soustředění druhého sledu armády, záloh, pohyblivých 
oddílů zatarasovacích a velitelská stanoviště sborů armády;

— směry protizteči střeleckých sborů a protiúderů druhého sledu ar­
mády, čáry rozvinutí armádních záloh a jednotek provádějících ar­
mádní protiúder, osy přesunu armádních záloh a druhého sledu 
armády;

— úseky plánované pro provedení atomové, chemické, dělostřelecké' 
a letecké protipřípravy;

— ženijní opevněni pásem obrany.
V legendě se kromě toho uvede šířka a hloubka pásma obrany 

armády, rozděleni posilových prostředků, sestava záloh a pohyblivých 
oddílů zatarasovacích, pravděpodobné poměry sil v celém pásmu obrany 
armády i na jednotlivých směrech, hustoty sil a prostředků v celém 
pásmu obrany armády i na jednotlivých směrech (v praporech, dělo­
střelectvu a minometech, protitankových zbraních, protiletadlových dě­
lech, tancích a samohybných dělech, ženijních rotách a ženijních zátara­
sech a čas potřebný к provedení armádního protiúderu na jednotlivých 
připravených směrech.

Je-li plán obranné operace armády zpracován písemně, ob­
sahuje tyto části:

A. Příprava obranné operace
Ujasnění cíle operace a úkolu armády.
Závěry a zhodnocení situace.
Zámysl operace (na kterých směrech zabránit nepříteli . . . atd.)

Operační zabezpečení, to jest průzkum, protiatómová ochra­
na, zabezpečení styků a boků, zabezpečení operačního překvapení a ope­
račního maskování, protivzdušná obrana, protitanková obrana a boj se 
vzdušnými výsadky.

Materiální, technické a zdravotnické zabezpečení, 
to jest úkoly, zásoby, které jsou na skladě, materiální a technické pro­
středky, které se dodávají armádě z frontových skladů, normy spotřeby 
a předvídaný zbytek materiálních a technických prostředků ke konci 
operace.
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B. Vedení obranné operace
Podle rozhodnutí velitele armády zpracovávají se dvě až tři varianty, 

v kterých se stanoví:
Opatření armády a podpůrného letectva, dále opatřeni, která pro­

vádějí jednotky používající atomových zbraní pro boj s nepřítelem na 
vzdálených přístupech, když nepřátelská vojska zaujímají výchozí po­
ložení к útoku (t j. atomové údery, údery letectva, daleké palby dělo­
střelectva, atomová, chemická, dělostřelecká a letecká protipříprava).

Síly, prostředky a způsob provedení úderu před přední kraj obrany 
po úspěšném provedení protipřípravy.

Opatření к zesílení obrany na směru, na kterém se projeví hlavni 
uskupení nepřítele.

Plán činnosti střeleckých sborů prvního sledu, sily a prostředky, 
které se vyčleňují těmito sbory к účasti při armádním protiúderu.

Úkol druhého sledu armády při provedení armádniho protiúderu, 
směr protiúderu, čáry rozvinutí (hlavni a záložní), bojová sestava, osy 
přesunu a čáry rozvinutí, místo velitelského stanoviště velitele střelec­
kého sboru druhého sledu, prostory palebných postavení dělostřelectva, 
doba pohotovosti vojsk k protiúderu od toho kamžiku, kdy druhý sled 
dostal rozkaz к provedení protiúderu, prostředky atomového napadení 
a kromě toho ostatní síly a prostředky, které podporuji vojska prová­
dějící protiúder.

Úkoly dělostřelecké zálohy armády a protitankové zálohy, tankové 
zálohy, a pohyblivého odřadu zatarasovacího.

Umístění velitelských stanovišť.
Zvláštní význam za používání atomových zbraní má atomová, che­

mická, dělostřelecká a letecká protipříprava, která se provádí s cílem 
způsobit útočnému uskupení nepřítele maximální ztráty v době, kdy se 
připravuje vyrazit к útoku. V této době má nahromaděno mnoho živé 
síly a bojové techniky na malém prostoru a je lehčeji zranitelný.

Připravená a zdařile provedená protipříprava může plně zmařit nebo 
značně oddálit provedení útočné operace nepřítele.

Plán provedení protipřípravy obsahuje:
Cíl protipřípravy (na přiklad: zamezit nepříteli zaujmout výchozí po­

ložení к útoku a jeho přípravu к zteči). .
Úkoly plněné atomovými zbraněmi, chemickými zbraněmi, druhj 

vojsk a letectvem (na příklad: atomovým zbraním — zničit pluky prv­
ního sledu divisí nepřítele; chemickým zbraním — zničit a umlčet živou 
sílu pluků prvního sledu divisí nepřítele, orgány velení, spojovací uzly 
a dělostřelectvo nepřítele; dělostřelectvu ■—• umlčet a částečně zničit pě­
chotu a tanky v těch prostorech, na které se neprovádějí údery atomo­
vými zbraněmi; letectvu — umlčet a částečně zničit tanky a hlavni 
uskupení dělostřelectva nepřítele; pěchotě s tanky — palbou způsobit 
ztráty na živé síle a tancích). .

Cára, z které je třeba očekávat přechod hlavního uskupeni nepřítele 
do útoku, délka této čáry v kilometrech, jestliže nepřítel zaujme výchozí 
položeni v těsném dotyku s našimi jednotkami nebo zaujme toto výchozí 
položeni v hloubce své obrany.

Síly a prostředky (atomové zbraně, dělostřelectvo, letectvo, pěchota, 
tanky a samohybná děla), které se přibírají к provedení protipřípravy 
na určeném úseku.
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Vyjmenováni jednotek a svazků, které se přibírají к provedení proti­
přípravy, množství vyčleněných atomových pum (střel) dělostřeleckých 
hlavní, minometů a letounů pro případ, že nepřítel zaujme výchozí polo­
ženi v těsném dotyku s našimi jednotkami a pro případ, že zaujme vý­
chozí položeni v hloubce své obrany.

Rozděleni úkolů a objektů pro umlčení na jednotlivé jednotky a 
svazky, jestliže nepřítel zaujme výchozí položení v těsném dotyku s na­
šimi jednotkami anebo zaujme toto výchozí položení v hloubce své 
obrany. 1

Hustoty pro umlčení v atomových pumách (střelách), dělostřeleckých 
a minometných hlavních na 1 km fronty a v tunách pum na 1 km2 
fronty na úseku připravené protipHpravy.

Způsob provedení protipřípravy (na př. protipříprava začíná náhlým 
atomovým úderem, následuje dělostřelecká a chemická protipříprava 
v trvání 25 minut, z čehož palebný přepad 7 minut, umlčování 10 minut, 
druhý palebný přepad 8 minut a zakončení protipřípravy úderem le­
tectva).

Spotřeba atomových pum (střel) v kusech, spotřeba střeliva (v paleb­
ných průměrech) a rozsah úderu letectva (ve vzletech a tunách pum).

Signály pro veleni (na př. «Připravte se к protipřípravěk, »K proti- 
připravě připraven*, «Zahajte protipřípravu*, «Zastavte protipřípravul* 
a p.).

Úder před přední kraj obrany

Provedením úderu před přední kraj obrany po úspěšném provedeni 
protipřípravy je možno dovršit porážku útočného uskupeni nepřítele, 
které bylo pnpraveno к vyraženi do útoku. Provádí se především tan­
kovými a mechanisovanými jednotkami a svazky, které jsou způsobilé 
takový úkol splnit.

Za tím účelem zpracovává štáb na mapě s legendou plán, který 
schvaluje velitel frontu. Může obsahovat:

Úsek protipřípravy a hlavni objekty nepřítele, které jsou ničeny 
atomovými zbraněmi, chemickými zbraněmi, dělostřelectvem a letectvem 
pří protipřípravě.

Prostor soustředění vojsk určených к provedeni úderu před přední 
okraj obrany.

Cáru rozvinutí vojsk к provedení tohoto úderu a osy přesunu pro 
vojska provádějící úder před přední kraj z prostoru soustředěni na čáru 
rozvinutí.

Dobu vyvedení vojsk a jejich uskupení na čáře rozvinutí.
Směr a dobu к provedení úderu pro každý vševojskový svazek.
Bližší a další úkoly pro každý vševojskový svazek.
Rozhraní mezi vševojskovými svazky.
VS svazku к provedení úderu před přední kraj obrany.
V legendě se uvede sestava vojsk, která provádějí úder před přední 

kraj obrany, a způsob jejich součinnosti, způsob udrženi hlavního pásma 
obrany na úseku, na kterém se provádí úder před přední kraj obrany, 
úkoly vojsk po úspěšném provedeni úderu před přední kraj obrany.
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a opatřeni к dělostřeleckému, leteckému, chemickému, ženijnimu, ope­
račnímu, materiálnímu, technickému, zdravotnickému a politickému za­
bezpečení provedení úderu před přední kraj obrany.

Plán protiatómové ochrany vojsk zpracovává štáb armády za tím 
účelem, aby byla provedena organisovaná ochrana jak živé síly, tak 
i bojové techniky a aby bránící se vojska nebyla vystavena možnosti 
zbytečných ztrát.

Obsahuje úkoly protiatómové ochrany vojsk podle variant činnosti 
vojsk armády v obranné operaci, způsob uvědomění vojsk o atomovém 
nebezpečí, úkoly radiačního průzkumu, všeobecný ráz, objem a lhůty 
provedeni ženijnich opatřeni s hlediska protiatómové ochrany a opatření 
к odstraněni následků atomového napadení nepřítelem.

Velitelé druhů vojsk a náčelníci služeb zpracovávají opatření pro 
protiatómovou ochranu vojsk a včleňují tato opatření do plánu bojového 
použití jejich druhů vojsk a do plánu zabezpečení operace.

Plán opatření operačního maskování zpracovává náčelník štábu ar­
mády v souladu s pokyny velitele armády a štábu frontu a je schvalo­
ván velitelem frontu. Tento plán je třeba zpracovávat i udržovat v nej- 
přisnější tajnosti.

Obsahuje cíl a zámysl operačního maskováni, kromě toho také roz­
hodnuti velitele armády pro jeho provedení, úkoly operačního masko­
váni v přípravném obdobi a při vedeni obranné operace podle jednotli­
vých variant Činnosti vojsk, obsah opatření na každé obdobi, síly a pro­
středky, které se vyčleňuji od každého druhu vojsk (služeb) к provedení 
maskovacích opatření, odpovědné vykonavatele každého jednotlivého 
opatření, lhůty provedení jednotlivých opatřeni a lhůty pohotovosti, 
organisaci kontroly provedených opatřeni operačního maskováni a způ­
sobu, jak к tomu byly využity prostředky operačního průzkumu a ko­
nečné lhůty zaslání hlášení o výsledcích provedených opatření.

Aby byl plán operačního maskování uveden v život, nařizuje se voj­
skům a podřízeným štábům
— úkol operačního maskování v období přípravy obrany (v taktické 

i operační hloubce);
— úkoly operačního maskováni v průběhu obranné operace podle jed­

notlivých variant činnosti vojsk;
— lhůty provedení jednotlivých opatření operačního maskováni;
— sily a prostředky, které se vyčleňují к provedeni maskovacích opa­

tření ;
— organisace kontroly provedených opatření operačního maskováni.

Plán protivzdušné obrany zpracovává štáb armády к organisovanému 
a úspěšnému boji s letectvem, bezpilotními prostředky napadení a vzduš­
nými výsadky nepřítele.

Obsahuje úkoly protivzdušné obrany, rozdělení sil a prostředků, je­
jich uskupení a manévr jak v přípravném obdobi, tak i při vedení 
obranné operace se zřetelem na jednotlivé plánované varianty činnosti 
vojsk, způsob použití světlometů, způsob součinnosti stíhacího letectva 
s pozemními vojsky a protiletadlovým dělostřelectvem, ženijní masko­
vací opatření pro prostředky protivzdušné obrany, organisaci hlásné 
služby a organisaci velení silám a prostředkům protivzdušné obrany.
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Plán protitankové obrany je zpracováván k zabezpečení organisova- 
ného a cílevědomého boje s tanky nepřítele a způsobení maximálních 
ztrát nepřátelským tankům jak před předním krajem obrany, tak 
i v celé hloubce.

Obsahuje
— hlavní tankové směry;
— úkoly protitankové obrany;
— organisaci průzkumu, pozorování a uvědomování vojsk o nebezpečí 

tankového útoku;
—• hustoty protitankových prostředků na každém tankovém směru; ■
— rozdělení protitankových prostředků, které byly přiděleny jako po­

silové, mezi vševojskové svazky;
— armádní protitankové ray ony a postavení, jejich rozmístění a způsob 

zaujetí protitankových rayonů a postavení vojsky;
— způsob vytvoření mocných ženijních zátarasů na nebezpečných tan­

kových směrech a přípravu širokého manévru zátarasy při vedeni 
obranné operace;

— opatření včasné přípravy ničení, zatopení, rozbahnení terénu jak 
v taktické, tak i v operační hloubce obrany;

— přípravu osad a uzlů cest pro kruhovou obranu a především pro boj 
s tanky nepřítele;

— sestavu armádní dělostřelecké protitankové zálohy, tankové zálohy 
a pohyblivých oddílů zatarasovacích, prostory jejich soustředění, 
možné směry manévru, čáry rozvinutí a způsob ženijní přípravy 
jednotlivých čar rozvinutí;

— organisaci a zabezpečení manévru dělostřelectva, tankových a me- 
chanisovaných vojsk, ženijních vojsk, zatarasovacích, plamenometných 
a ostatních prostředků určených k boji s tankovými a mechanisova- 
nými jednotkami nepřítele, jejich prostory soustředění, čáry rozvinutí 
a pro tanková a mechanisovaná vojska směry protiztečí a armádního 
protiúderu;

— síly a sestavu, kromě toho úkoly jednotek, které se přibírají pro boj 
s nepřátelskými tanky;

— lhůty pohotovosti protitankové obrany.

Boj se vzdušnými výsadky nepřítele

К úspěšnému boji se vzdušnými výsadky nepřítele jak při přeletu, 
tak i při vysazení a po vysazení tohoto výsadku zpracovává se ve štábu 
armády plán, který obsahuje
— úkoly letectva při boji se vzdušnými výsadky;
— zhodnocení možností použití vzdušných výsadků nepřítelem a prav­

děpodobné objekty, které mohou být nepřítelem napadeny; ,
— prostor protivýsadkového boje armády a rajóny protivýsadkového 

boje, určení osob, které jsou odpovědny za přípravu a provedení 
všech opatření s hlediska protivýsadkového boje v každém rajónu;

— • pozemní síly a prostředky určené k boji s vzdušnými výsadky ne­
přítele, jejich rozmístění a úkoly;

— úkoly letectvu, které podporuje armádu v boji se vzdušnými vý­
sadky nepřítele;
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— protiatómovou ochranu vojsk vyčlenených pro boj se vzdušnými vý­
sadky nepřítele;

— ženijní a chemické zabezpečeni boje se vzdušným výsadkem ne­
přítele;

— manévr protivýsadkové zálohy, protiletadlového dělostřelectva 
(i světlometů) a sil a prostředků, které se vyčleňuji z druhých sledů 
a záloh pro boj де vzdušnými výsadky nepřítele;

— ■ opatření к zabezpečení manévru a současně organisaci součinnosti 
sil a prostředků určených pro boj se vzdušnými výsadky nepřítele;

— opatřeni к přímé obraně letišť, štábů, týlových objektů, týlových 
útvarů a zařízení;

— organisaci průzkumu, pozorováni a uvědomování vojsk o provedení 
nepřátelského výsadku;

— organisaci velení a organisaci spojení, kromě toho určení signálů 
všech druhů.

Velení při vedení obranné operace

Rychlý spád boje ještě zvyšuje důležitost nepřetržitého a tvrdého 
velení hlavně v průběhu obranné operace. Velení bude zaměřeno hlavně 
na upřesnění dříve stanovených úkolů vojskům, letectvu a svazkům 
(útvarům), které používají atomových zbraní, na stanoveni nových úkolů, 
které vyplývají z měnící se situace, na upřesnění otázek součinnosti 
mezi vševojskovými svazky (útvary), které používají atomových zbrani 
a na organisaci a zabezpečení armádního protiúderu.

Podle situace mohou být jednotlivé bojové rozkazy a bojová nařízení 
předávána vykonavatelům:
— ústně velitelem armády při osobním styku s podřízenými veliteli 

a jejich štáby nebo technickými pojítky;
— ústně náčelníkem štábu- armády nebo generály a důstojníky к tomu 

pověřenými velitelem armády;
— písemně pomocí zvlášť vyslaných styčných důstojníků;
— pomoci generálů a důstojníků zvlášť vyslaných od podřízených štábů 

na VS armády;
— využitím technických pojítek.

Kontrola se provádí
— potvrzením přijatých rozkazů vykonavateli;
— zasláním hlášeni o začátku a průběhu plnění těchto úkolů;
— zasíláním souhrnných hlášení;
— zasíláním mimořádných hlášeni při náhlé změně situace a zasíláním 

hlášení o rozhodnutích podřízených velitelů;
— pozorováním prováděným zvlášť určenými důstojníky štábu armády 

z letounu (vrtulníku);
— pozorováním a hlášením jednotlivých leteckých velitelů přidělených 

armádě pro podporu obranné operace;
— hlášením důstojníků pořádkové služby o pohybech vojsk v hloubce 

pásma obrany vševojskové armády.
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Závěr

Vedeni obranné operace za používání atomových a chemických zbraní 
má mnoho nových prvků, z nichž vyplývají i podstatné zvláštnosti ve 
způsobu velení, v organisaci a ve vedení bojové činnosti vojsk.

Velitelé a štáby musí svou práci zjednodušit a zkvalitnit, aby к ve­
lení stačilo daleko méně času a aby vojska měla dostatek času pro sebe 
na přípravu obrany a na provádění obranných prací.

Je potřeba zabezpečit stálost velení vojskům organisovánim ZVS. 
Většinu dokumentů je účelné provádět graficky.

Hlavní pozornost musí být věnována operačnímu zabezpečení vojsk 
s důrazem na protiatómovou a protivzdušnou obranu.

Nehledě na značné zvětšení obsahu práce a zkrácení potřebné doby 
к organisaci obranné operace musí se stát velení pružnějším. Velitelé 
a štáby ať proto soustavně studují a prohlubují svoje znalosti, uplatňují 
je v praxi a zevšeobecňují v tisku.

Z uvedeného přehledu je každému jasné, že velení a práce velitele 
armády při organisaci a vedení obranné operace je velmi rozsáhlá a ob­
tížná.

V soudobém boji, zvláště za používání atomových a jiných zbraní 
hromadného ničení, bude velmi málo času na to, aby velitel armády 
konal tuto obsáhlou a odpovědnou práci bez předchozí znalosti postupu 
práce ,své a svého štábu. Proto je třeba se s tímto postupem dobře se­
známit, neustále prohlubovat o něm své znalosti a hledat stále vhod­
nější methody práce velitele armády při organisaci obranné operace.

V tomto článku nebyl vyčerpán úplný obsah veškeré práce velitele 
a štábu a armády při přípravě a vedení obranné operace za použiti ato­
mových a chemických zbraní.

Vzal jsem si za úkol seznámit generály a důstojníky naší armády jen 
s některými hlavními otázkami týkajícími se velení v obranné operaci 
a ulehčit tak jejich odpovědnou práci na tomto poli.



K OTÄZCE POUŽÍVANÍ RYCHLÝCH SKUPIN ZA SOUČASNÝCH 
PODMÍNEK VEDENÍ OPERACÍ

Plukovník Bohumil Janda

V třetím čísle Vojenské mysli 1955 vyzval generál-poručík Jaroslav 
Dočkal v článku »K otázkám vedení útočného boje proti nepříteli ve­
doucímu boj na zdrženou za použití atomových zbraní* čtenáře, aby 
přemýšleli o tom, kdy bude v nových podmínkách používáno armádní 
rychlé skupiny a kdy ne.

Tato otázka je v poslední době živě diskutována. Vyskytuje se mno­
ho názorů na význam a použití armádní a frontové rychlé skupiny. Jed­
ni jsou pro používání frontových rychlých skupin a předvídají »sou- 
mrak« armádních rychlých skupin. Druzí tvrdí, že použití armádní rych­
lé skupiny je i dnes možné ve všech případech.

Nejnovější zkušenosti Sovětské armády ukazují, že tyto názory ne­
jsou správné.

Důležitost frontové rychlé skupiny je bezesporu plně zdůvodněna. 
Dnešní strategické operace prováděné několika fronty nebo skupinami 
frontů soustřeďují na směrech hlavních úderů masu vojsk několika 
armád. Je tedy nutné na tomto směru pro rozvinutí úspěchu postavit 
mohutnou pohyblivou a údernou sílu, celistvou a kompaktní. Touto 
silou je mechanisovaná armáda použita jako frontová rychlá skupina. 
Použití jednotlivých armádních rychlých skupin u každé armády by 
mělo v takovém případě za následek roztříštěnost jejich úsilí. Nebylo 
by mohutné úderné síly pod jednotným velením, kterou představuje 
mechanisovaná armáda.

Mechanisovaná armáda může provádět rozhodnější manévr na větší 
šířce a na větší hloubku než samostatné armádní rychlé skupiny. V ně­
kterých případech bude nutno při budoucích mohutných operacích vy­
tvořit ve frontu i několik frontových rychlých skupin, zejména u fron­
tů na hlavních strategických směrech.

Avšak mimořádná důležitost frontové rychlé skupiny nikterak ne­
znamená, že můžeme považovat použití armádní rychlé skupiny za pře­
žitou formu rozvíjení úspěchu v hloubce nepřátelské obrany.

Jsou některé případy, kdy najde armádní rychlá skupina plné uplat­
něni, a to

1. útočí-li armáda v sestavě vojsk frontu na samostatném 
směru, i když na směru hlavního úderu frontu působí frontová rych­
lá skupina;

2. je-li armádě útočící na směru hlavního úderu frontu dán úkol 
obklíčit uskupení nepřítele spolu s vojsky sousedního frontu, i když há 
směru hlavního úderu frontu působí ještě frontová rychlá skupina;

3. je-li útočná operace frontu vedena v terénu, který nedává mož­
nost plně rozvinout mechanisovanou armádu — frontovou rychlou sku­
pinu (v horách, v močálovitém a jezernatém terénu a p.); .

4. nejsou- li ve střeleckých sborech armády mechanisovaná divise, 
které by zabezpečily rozhodné rozvíjení úspěchu v hloubce nepřátel­
ské obrany.

4
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Při tomto zhodnoceni podmínek použití rychlých skupin vyvstává 
nám důležitá otázka: Jak cvičit a připravovat rychlé skupiny v naši 
lidové armádě?

Organisační struktura naší armády (t. j. organisační včlenění mecha- 
nisovaných divisí do našich střeleckých sborů), vhodný ráz terénu pro 
použití rychlých vojsk ve střední a západní Evropě, jakož i nutnost 
plnění rozhodných úkolů naší armádou v duchu zásad sovětské vojenské 
vědy ukazují nezbytnost, abychom i my začali připravovat a cvičit tak 
důležitý celek, jako je frontová rychlá skupina. Přitom ovšem nelze za­
nedbávat výcvik rychlých skupin armádních.

Frontová rychlá skupina

Frontová rychlá skupina musí být mohutný úderný a palebný celek 
sjednocený pod jednotným velením. Zkušenosti posledních let ukazují, 
že těmto podmínkám nejlépe vyhovuje mechanisovaná armáda, která 
je dalším stupněm vývoje tankových armád známých z Veliké vlaste­
necké války.

Tankových" armád bylo ve Veliké vlastenecké válce používáno к roz­
manitým úkolům.

Spolu s vševojskovými armádami dovršovaly průlom taktické hloub­
ky nepřátelské obrany, prudce se odtrhovaly od hlavních sil útočících 
frontů, směle pronikaly do týlu nepřítele, uskutečňovaly obklíčeni ne­
přátelských uskupení a dále vycházely na vnější frontu obklíčení nebo 
se účastnily ničení obklíčeného nepřítele. Jsou to na přiklad operace 
korsuň-ševčenkovská, stalingradská, východopruská a j.

V součinnosti s vševojskovými armádami prováděly tankové armády 
hluboké údery do operační hloubky nepřátelské obrany, dobývaly vel­
kých operačních objektů s cílem nedat nepříteli možnost organisovat 
novou obranu v hloubce. Tak tomu bylo při zničení Němců na pravo­
břežní Ukrajině na vzdálenost 400 až 500 km, v operaci jasko-kišiněv- 
ské, viselsko-oderské a j.

Organisační změny a rozvoj bojové techniky v poválečné době (ato­
mové zbraně, veliký počet tanků a samohybných děl, dělostřelectva, le­
tectva, ženijní techniky a j.) dávají možnost vojskům frontu už v prv­
ním dnu operace dobýt čar a objektů pásma sborových záloh nepřítele, 
začít boj s nepřátelskými operačními zálohami a tak uvolnit mechaniso- 
vanou armádu od plnění úkolu dovršení průlomu taktické hloubky obra­
ny a vytvořit podmínky pro její využití к rozvinutí taktického úspěchu 
v operační.

Při rozvíjení taktického úspěchu v operační ničí mechanisovaná 
armáda po částech přicházející nepřátelské zálohy, zamezuje jejich sou­
středění a zaujetí obrany, desorganisuje velení a práci týlu nepřítele, 
dobývá důležitých objektů a udržuje je do příchodu hlavnich sil frontu.

V dalším průběhu rozhodnou činnosti obkličuje velká nepřátelská 
uskupení a rozvíjí úspěch do hloubky do dosažení cíle frontové operace.

V bojovém složení mechanisovaná armády je několik tankových 
a mechanisovaných svazků (na příklad dvě tankové a dvě mechaniso­
vané divise), armádní svazky a útvary (houfnicová dělostřelecká brigá­
da, ženijní brigáda, průzkumný pluk, letecký spojovací pluk) a další, 
prostředky к zabezpečeni operace. Rozkazem velitele frontu se mecha-
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nisované armádě může přidávat jedna až dvě dělostřelecké brigády, že­
nijní brigáda, jedna až dvě protiletadlové dělostřelecké divise, jeden až 
dva pontonové pluky a jedna až dvě protitankové dělostřelecké brigády. 
Letectvo podporuje mechanisovanou armádu silami do jednoho stíha­
cího sboru a do jednoho bitevního1 leteckého sboru. Bombardovací le­
tectvo se nepřiděluje, nýbrž působí ve prospěch mechanisované armády 
podle pokynů velitele frontu. Pro zabezpečení operace mechanisované 
armády může velitel frontu vyhradit až do pěti atomových pum.

Mechanisované armáda v operační sestavě frontu může působit zpra­
vidla jako rychlá skupina —- při průlomu připravené nepřátelské obra­
ny, nebo útočit v prvním sledu frontu — při průlomu spěšně zaujaté 
nepřátelské obrany.

Zásady použití mechanisované armády jako rychlé skupiny frontu

Ve frontové útočné operaci provádí mechanisované armáda samo­
statnou armádní operaci, jejíž cíl v hloubce 300 až 400 km je zpravidla 
totožný s cílem frontové operace. Výjimkou bývá případ, kdy se me- 
chanisovaná armáda po obklíčení nepřátelského uskupeni zúčastní ni­
čení obklíčeného nepřítele. V takovém případě bývá cílem první ope­
race mechanisované armády zničení obklíčeného nepřítele. К dosažení 
cíle frontové operace provádí pak mechanisované armáda další armádní 
operaci.

К dosažení konečného cíle mechanisované armády je jí velitelem 
frontu určen bližší a další úkol.

Bližším úkolem mechanisované armády může být rozvinutí průlomu 
nepřátelské obrany po zasazení do průlomu a rozdrcení bližších nepřá­
telských záloh v součinnosti s mechanisovanými divisemi vševojskových 
armád, vyjití na cesty odchodu hlavního uskupení nepřítele a dokončení 
jeho obklíčení nebo vyjití na vnější frontu obklíčení.

Obyčejně bývá bližší úkol mechanisované armády totožný s cílem 
druhého období frontové útočné operace v hloubce 150 až 200 km.

Další úkol může zahrnovat rozvinutí útoku v operační hloubce nebo 
zničeni obklíčeného nepřítele v součinnosti s vševojskovými armádami, 
rozdrcení hlavních nepřátelských záloh po částech, odraženi velkých 
protiúderů, dobytí důležitých čar nebo předmostí spolu se vzdušným vý­
sadkem a vytvoření podmínek pro novou frontovou operaci.

Řekl jsem, že úspěšné rozvinutí frontové operace po průlomu tak­
tické hloubky nepřátelské obrany závisí především na mechanisované 
armádě. To vyžaduje rychlého zničení nepřátelských armádních záloh 
a záloh skupiny armád, dokud se jim nepodaří sjednotit úsilí. Proto 
musí být činnost mechanisované armády rozhodná, překvapivá a ma­
névrová, musí udržovat nepřetržitou a pružnou součinnost s letectvem, 
se vzdušnými výsadky a s vševojskovými armádami.

Tempo mechanisované armády zvyšuje i tempo vševojskových armád.
Jestliže tankové armády ve Veliké vlastenecké válce mívaly v prv­

ním období operace střední tempo 15, 20 a někdy až 30 km za den, ne­
může být průměrné tempo dnešní mechanisované armády v prvních 
dvou obdobích menší než 40 až 50 km a v dalších obdobích 50 až 60 km, 
nejsou-li v hloubce zvlášť silné nepřátelské zálohy.
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Vycházíme-li z tohoto tempa, vidíme, že při hloubce frontové ope­
race 300 až 400 km může mechanisovaná armáda dosáhnout cíle ope­
race о 3 až 4 dny dříve než vševojskové armády.

To znamená, že při dosažení cíle operace musí mechanisovaná armá­
da samostatně udržet dobytý terén a často provést i obrannou operaci.

V operační hloubce bojuje mechanisovaná armáda před vševojsko- 
vými armádami a provádí široký smělý manévr. Proto se mechaniso- 
vané armádě neurčuje pásmo útoku, nýbrž jenom směr činností, aby 
se příliš nespoutávala její činnost.

Příprava útočné operace mechanisovaná armády

Příprava útočné operace mechanisované armády se skládá ze dvou 
částí:

z předběžné přípravy (do přijetí úkolu)
a z přímé přípravy (po přijeti úkolu).
V předběžné přípravě se provádí příprava bojové techniky, doplnění 

sil a prostředků, bojová a operační příprava, studium operačního směru, 
doplnění zásob.

Přímá příprava začíná okamžikem přijetí úkolu a zahrnuje obdobnou 
činnost velitele a štábu pro organisaci operace, jejího operačního, poli­
tického a materiálního zabezpečení, jako tomu je u vševojskové armády.'

Příprava operace se provádí v prostoru soustředěni (80 až 100 km 
od předního okraje) nebo ve vyčkávacím prostoru (30 až 40 km od před­
ního okraje). Prostory soustředění nebo vyčkávací prostor pro mechani- 
sovanou armádu o čtyřech divisích má mít asi 600 knr.

Přípravu operace vzhledem к atomovým podmínkám je nutno zkrá­
tit na 7 až 8 dni tím, že se zrychlí doplnění bojové techniky a prove­
dení jejích oprav i podstatným zikrácením a zjednodušením bojové 
a operační dokumentace prováděné ponejvíce graficky.

Plánování operace se provádí po obdobích, jejichž obsah může být 
rozličný.

Bližší úkol mechanisované armády může být splněn v jednom nebo 
dvou obdobích, podle toho, na jak velkou hloubku se provádí obklíčení 
nepřítele a jak bude námi použito atomových zbraní. Není-li tato hloub­
ka větší než 120 až 150 km a je-li plánováno použit ve prospěch me­
chanisované armády dostatečného množství atomových pum, může být 
bližší úkol mechanisované armády splněn v jednom období. Jeho obsa­
hem může být 
— přesun mechanisované armády z vyčkávacího prostoru na čáru za­

sazení do průlomu, 
— zasazeni do průlomu, 
— zničení bližších nepřátelských záloh v součinnosti s vševojskovými 

armádami,
— dobytí pásma armádních záloh nepřítele a mezilehlých obranných 

čar z chodu,
— vyjití na čáru setkání a uzavření obklíčení nepřítele.

Provádí-li se obklíčení nepřítele na větší hloubku, může být bližší 
úkol splněn ve dvou obdobích. Obsahem druhého období v tom případě 
může být 
— zničeni nepřátelských záloh,
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— průlom příčných postaveni nebo mezilehlých obranných čar z chodu 
a uzavření vnitřní fronty obklíčení,

— přeskupení na vnější frontu obklíčeni, 
— vytvořeni vnější fronty obklíčeni.

Další úkol se může splnit ve dvou, nebo třech obdobích, což závisí 
na množství hlubokých nepřátelských záloh, na množství obranných čar 
nebo důležitých objektů, kterých má mechanisovaná armáda dobýt, a na 
množství vlastních použitých atomových zbrani.

Štáb mechanisovaná armády vypracovává podle rozhodnuti velitele 
plán operace obdobným způsobem jako štáb vševojskové armády.

V přípravném období se organisuje operační a taktická součinnost.
Cílem organísace operační součinnosti je sladit úsilí mechanisované 

armády se sousedními frontovými rychlými skupinami nebo armádními 
rychlými skupinami, s leteckou armádou a se vzdušnými výsadky. Ope­
rační součinnost organisuje velitel frontu.

Cílem organísace taktické součinnosti je sjednotit bojovou činnost 
svazků mechanisované armády, různých druhů vojsk mezi sebou a upřes­
nit taktické podrobnosti s letectvem a vševojskovými armádami prvního 
sledu podle pokynů velitele frontu.

Součinnost uvnitř frontové rychlé skupiny organisuje se přibližně 
podle stejných zásad jako v armádní rychlé skupině.

V přípravném období je nutno doplnit tankovou techniku a přezkou­
šet její technický stav, organisovat správně exploataci, odsun a opravy 
bojových vozidel, odevzdat frontu ta bojová vozidla, která mechaniso­
vaná armáda nemůže opravit a do frontových skladů nepotřebný mate­
riál, doplnit dílenské útvary náhradními součástmi a doplnit dílenské 
prostředky.

Pro nastávající operaci se v mechanisované armádě vypracovává plán 
tankového a technického zabezpečení, do kterého se zahrnuje 
— způsob technického zabezpečení po obdobích operace, 
— organísace oprav bojových vozidel a způsob použiti dílenských jed­
. notek a útvarů, 
— rozmístěni shromaždiště porouchaných vozidel v přípravném cbdobi 

a přibližně i v průběhu operace podle období, 
— organísace odsunu, 
— organisace technického pozorování, 
— způsob zabezpečení tankovým materiálem, 
—■ způsob předkládání technických hlášení.

V operaci mechanisované armády se předpokládá denní exploatace 
tanku 8 až 10 motohodin. To znamená, že při hloubce frontové útočné 
operace 300 až 400 km a průměrném tempu 50 km za den musí mít 
každý tank na začátku operace zásobu 60 až 80 motohodin.

Shromaždiště porouchaných vozidel mechanisované armády se roz­
vinuje na hlavním směru útoku.

Dílenské prostředky pluků zůstávají na místě po dobu asi 12 hodin, 
divisni asi 24 hodin a armádní 2 až 3 dny.

Prudký ráz vedení operace mechanisované armády vyžaduje zabez­
pečit velkou pohyblivost štábu, který je jako u jiných svazů rozdělen 
na hlavní a záložní stanoviště velitelství a týlový sled velitelství, které 
pracují a přemisťují se podle známých zásad Předpisu pro polní službu 
štábů (Oper-II-1).

Druhý sled postupuje ve vzdálenosti 10 až 20 km od prvního sledu.
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Organisace a zabezpečení zasazení mechanisované armády 
do průlomu

Mechanisovanou armádu zasazuje do průlomu osobně velitel frontu 
s pomocí svého štábu.

Aby zasazení mechanisované armády bylo úspěšné, je nutno
— použít mechanisované armády na daném směru překvapivě, neoče­

kávaně,
— pečlivě organisovat, připravit a provést zasazení,
— zničit hlavni síly protistojícího nepřítele a jeho bližší zálohy už 

v průběhu průlomu taktické hloubky silami frontu,
— volit čáru zasazení v takovém terénu, který zabezpečuje rychlé roz­

vinutí a zasazení, jakož i boj svazků mechanisované armády a sou­
činnost mezi nimi po zasazení do průlomu.
К zabezpečení zasazení velitel frontu určuje

— čáry zasazení mechanisované armády do průlomu a dobu zasazeni, 
— útočné pásmo mechanisované armády při zasazeni a směr hlavního 

úderu,
— úkoly vševojskových a leteckých armád a druhů vojsk frontu pro 

zabezpečení zasazení.
Volba čáry a doba zasazení může být různá.
Zpravidla bývá čára zasazení volena po prolomení taktické hloubky 

nepřátelské obrany, t. j. v hloubce 30 až 40 km, a zasazení bývá pro­
vedeno ke konci prvního nebo začátkem druhého dne operace.

Není-li nepřátelská obrana hluboká, pásmo sborových záloh je obsa­
zeno jen slabými silami, a nejsou-li v blízkosti velké operační zálohy 
nepřítele, může být mechanisovaná armáda zasazena již v prvním dnu 
operace po prolomeni hlavního pásma nepřátelské obrany.

Je-li nepřátelské pásmo armádních záloh vybudováno, silně obsazeno 
a je v terénu tankům těžko dostupném nebo za velkým vodním tokem, 
zasazuje se mechanisovaná armáda do průlomu až po prolomení tohoto 
pásma vševojskovými armádami. To může být ke konci druhého dne 
operace nebo v třetím dnu operace.

V útočné operaci proti nepříteli, který spěšně přešel do obrany, nebo 
proti nepříteli, který vede boj na zdrženou, nebo při protiofensivě, může 
mechanisovaná armáda útočit v prvním sledu frontu a po prolomení 
taktické hloubky nepřátelské obrany prudce pronikat do operační hloub­
ky a bojovat jako frontová rychlá skupina.

Sirka čáry zasazení závisí na operační sestavě mechanisované armá­
dy, má-li dvě nebo tři divise v prvním sledu. Na divisi je počítáno 
s 9 až 12 km, vyčhází-li se z potřeby jako u armádní rychlé skupiny.

Směr zasazení mechanisované armády je zpravidla totožný se smě­
rem hlavního úderu frontu.

Aby se předešly neočekávanosti v průběhu frontové útočné operace, 
je třeba už včas pamatovat na několik variant zasazeni mechanisované 
armády. To znamená připravit zasazení alespoň na dvou směrech a na 
každém vyznačit dvě až tři čáry zasazení a připravit varianty zabezpe­
čení zasazení na nich.

Zasazeni může být provedeno v útočném pásmu jedné armády nebo 
na vnitřních křídlech útočných pásem dvou armád.
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К dělostřeleckému a leteckému útoku, ženijnímu a chemickému za­
bezpečeni zasazení mechanisované armády do průlomu třeba dodat, že 
se provádí podle týchž zásad jako při zasazení armádní rychlé skupiny. 
К zabezpečení zasazení mechanisované armády do průlomu může velitel 
frontu určit jednu až dvě atomové pumy, kterých se použije při dělo­
střelecké a letecké přípravě zasazení.

Plán zabezpečení zasazení mechanisované armády do průlomu se 
zpracovává ve štábu frontu za účasti velitele frontové rychlé skupiny 
podle stejných zásad jako plán zabezpečení zasazení armádní rychlé 
skupiny ve štábu vševojskové armády.

Operační sestava mechanisované armády při zasazení může být různá 
a závisí na zámyslu operace, na rázu nepřátelské obrany a na množství 
komunikací.

Operační sestava mechanisované armády musí zabezpečit 
— rychlý přesun mechanisované armády na čáru zasazení, 
— malou zranitelnost atomovými a leteckými údery nepřítele, 
— snadné rozvinutí prvního sledu mechanisované armády, 
— možnost samostatného vedeni boje v hloubce, 
— možnost rozvinutí divisí mechanisované armády nejenom po frontě, 

ale i do boků a konečně
— pohotovost k odražení protiztečí a protiůderů nepřítele.

Operační sestava se zpravidla dělí do dvou sledů, dělostřeleckých 
skupin a záloh.

V prvním sledu mechanisované armády bývají dvě až tři divise. Je 
zesilován dělostřelectvem, ženisty, chemiky a přepravními prostředky.

Druhý sled (jedna až dvě divise) je určen k narůstání síly úderu 
a k rozvíjení úspěchu prvního sledu. Je výhodné mít v druhém sledu 
tankové divise jako hlavní údernou sílu mechanisované armády.

Z dělostřeleckých skupin se vytváří armádní dělostřelecká skupina, 
divisní a plukovní dělostřelecké skupiny. Z protiletadlových dělostřelec­
kých skupin pak dvě až tři armádní dělostřelecké protiletadlové sku­
piny k ochraně VS, záloh mechanisované armády a týlových objektů. 
U každé divise se tvoří divisní dělostřelecká protiletadlová skupina.

Dále se vytváří armádní protitanková dělostřelecká záloha, tanková, 
dělostřelecká a chemická záloha, jeden až dva pohyblivé odřady zata- 
rasovací. , ,

Velitel frontu určuje podle činnosti nepřítele vševojskovým armá­
dám doplňkové úkoly k dobytí čáry zasazení a vydává veliteli mecha­
nisované armády pokyny k provedení eventuálních změn ve způsobu 
zasazeni.

Důležitým momentem je čas vydání rozkazu velitele frontu pro po­
stup mechanisované armády z vyčkávacího prostoru na čáru zasazeni. 
Při pozdním dosažení čáry zasazeni může nepřítel ještě včas přitáhnout 
své zálohy, upevnit obranu před čarou zasazení nebo provést protiúder 
na zasazovanou mechanisovanou armádu.

Při předčasném dosažení čáry zasazeni musí mechanisovaná armáda 
zahajovat boj v podmínkách pro ni nevýhodných anebo čekat na vý­
chozí čáře a tak být vystavena atomovým i leteckým úderům nepřítele. 
V tomto případě se ztrácí prvek překvapení.
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Ještě před začátkem postupu hlavních sil mechanisované armády 
postupují к čáře zasazení průzkumné orgány, odřad к zabezpečení po­
hybu a předsunuté odřady prvního sledu mechanisované armády. Prů­
zkumné orgány postupují po prolomení hlavního pásma nepřátelské 
obrany za předsunutými částmi mechanisovaných divisí vševojskových 
armád a pozoruji nepřítele i vlastní vojska. Při vyjití na čáru zasazení 
začínají provádět průzkum na svých směrech. Divise prvního sledu me­
chanisované armády vysílají na všechny osy postupu odřady к zabezpe­
čení pohybu v síle nejméně ženijní roty, vybavené ženijními stroji 
a odminovacimi tanky, regulačními orgány a pro ochranu mechaniso- 
vanými a tankovými jednotkami. Odřady к zabezpečení pohybu postu­
pují a provádějí svou činnost z počátku za mechanisovánými divisemi 
vševojskových armád před předsunutými odřady divisí mechanisované 
armády. Jakmile tyto odřady vstoupl do boje, pracují odřady к zabez­
pečení pohybu mezi předsunutými odřady a hlavními silami mechani­
sované armády.

Předsunuté odřady divisí prvního sledu mechanisované armády, v síle 
zesíleného tankového nebo mechanisovaného pluku, mají za úkol spo­
lečně s mechanisovanými divisemi vševojskových armád dobýt čáry za­
sazení a po zasazení ovládnout důležité objekty a čáry do příchodu hlav­
ních sil. Předsunuté odřady se vysílají z vyčkávacího prostoru tak, aby 
společně s mechanisovanými divisemi vševojskových armád ovládly čáru 
zasazení. Podaří-li se jim zlomit odpor nepřítele, pokračují v útoku na 
směrech svých divisí. Nepodaří-li se to, zabezpečují předsunuté odřady 
rozvinování hlavních sil mechanisované armády.

Hlavní síly mechanisované armády postupují na čáru zasazení po 
sledech odpovídajících operační sestavě pro zasazení. Mezi sledy jsou 
vzdálenosti 5 až 10 km. Postup se provádí rychlostí 10 až 15 kmZhod. 
Postup musí být pečlivě regulován a stanoví se dvě až tři regulační 
čáry. Přesun je nutno organisovat tak, aby čela proudů dosáhla výchozí 
čáry nejpozději asi 2 hodiny před zasazením.

Podaři-li se předsunutým odřadům mechanisované armády a mecha- 
nisovaným divisím vševojskových armád zlomit odpor nepřítele brá­
nícího se v prostoru za čarou zasazení, zasazuje se mechanisované armá­
da do průlomu v proudech.

Nepodaří-li se předsunutým odřadům mechanisované armády a me- 
chanisovaným divisím vševojskových armád zlomit nepřátelský odpor, 
rozvinují se hlavni síly mechanisované armády mezi výchozí čarou a ča­
rou zasazení do praporních a rotních proudů. Na čáře zasazení se roz­
vinují první sledy a útočí na nepřítele do úplného zlomeni jeho odporu. 
Po zlomení nepřátelského odporu se opět formují do proudů.

Velitel mechanisované armády bývá v blízkosti čáry zasazení u ve­
litele té vševojskové armády, v jejímž útočném pásmu je mechaniso- 
vaná armáda zasazována. Je-li mechanisované armáda zasazována v útoč­
ném pásmu dvou armád, je velitel mechanisované armády v blízkosti 
velitele té vševojskové armády, v jejímž útočném pásmu se zasazuje větší 
Část mechanisované armády.

Velitelské stanoviště mechanisované armády při zasazení se zřizuje 
obyčejně v prostoru výchozí čáry.
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Závěr

V tomto příspěvku uvádím jenom základy použiti mechanisované 
armády jako frontové rychlé skupiny. Vzhledem k tomu, že příští válka 
bude válkou mohutných strategických celků, které budou vyžadovat vy­
tvořeni silných frontových rychlých skupin, nutno toto thema i u nás 
neustále rozvíjet a zdokonalovat. Bude třeba rozšířit zejména jednotlivé 
otázky přípravy operace, zasazeni do průlomu a zejména vedení ope­
race mechanisované armády.



ZÁSADY A ORGANISACE SOUČINNOSTI LETECTVA
S POZEMNÍM VOJSKEM ZA POUŽITÍ ATOMOVÝCH ZBRANÍ

Podplukovník Jan Skopal

Výbuchy prvních atomových pum nad japonskými městy Hirošimou 
a Nagasaki spolu se strašnými následky pro jejich civilní obyvatelstvo 
otřásly svědomím lidstva. Utrpení milionů prostých lidí, prožité v ne­
dávno minulé válce, nedotklo se však černého svědomí amerických pod- 
něcovatelů nové války stojících v čele monopolů a trustů a jejich při- 
sluhovačů.

Dnes již žádný průměrně myslící člověk nemůže pochybovat o sku­
tečných úmyslech některých vládnoucích a vojenských představitelů im­
perialismu. Jejich agresivní cíle se nedají více skrývat za farizejskými 
řečmi o míru. A oni sami čas od času, ať již záměrně nebo náhodně, 
podávají o nich přesvědčivé důkazy.

Nikým na příklad nemohl zůstat nepovšimnut jejich záporný postoj 
к Sovětskému svazu v průběhu tvoření Severoatlantického paktu. Oně­
měli hrůzou při představě, že by do svého středu «stejně smýšlejících* 
měli přijmout někoho z těch, proti nimž je útočný pakt namířen. Jeho 
iniciátoři tak před světovou veřejnosti nechtíc odhalili své imperialistic­
ké choutky.

Varšavská smlouva, která je přímým protikladem Severoatlantického 
paktu, je naproti tomu otevřena přístupu všem státům, bez ohledu na 
jejich společenské a státní zřízení. Každý kapitalistický stát, který pro­
jeví ochotu napomoci úsilí o zajištění míru a kolektivní bezpečnosti 
evropských národů, může se jako rovnocenný partner stát členem toho­
to mírového kolektivu.

V poslední době nabývá světové mírové hnutí takové intensity, že 
přinutilo vládnoucí kruhy USA, Anglie a Francie přijmout návrh Sovět­
ského svazu na projednání hlavních problémů, které dosud způsobovaly 
rostoucí mezinárodní napětí a byly zdrojem nebezpečí nové světové vál­
ky. Výsledky Ženevské konference ukazují, že je možno najít cestu ře­
šeni obtížných mezinárodních problémů cestou jednání.

Ve vyšších vládních a vojenských kruzích USA byl ve čtyřech po­
válečných letech veden boj mezi zastánci strategických atomových zbra­
ní, které podle jejich názorů jsou schopny rozhodnout výsledek války, 
a zastánci rychlého rozvíjení taktických atomových zbraní. Tento boj 
kromě rozdílů v názorech šiřitelů různých doktrín vyjadřoval proti­
chůdné zájmy konkurenčních monopolů, chráněné jednotlivými skupina­
mi vysoce postavených generálů a admirálů.

Čím byl v USA vyvolán tento zesílený zájem o taktické atomové 
zbraně?

Nebereme-li v úvahu «politické* zdůvodňování atomové zbrojní ho­
rečky, vidíme, že zaměření pozornosti na taktické atomové zbraně má 
zcela jiné příčiny. Kromě silného tlaku veřejného mínění je to na pří­
klad žalostný konec politiky zastrašování strategickými atomovými zbra­
němi, kterou svého času američtí imperialisté vedli. Objevení se ato-
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mových zbraní v Sovětském svazu a veliké úspěchy sovětských leteckých 
konstruktérů v poslední době měly nemalý vliv na zkrachování této ha­
nebné, vyděračské politiky.

Skutečnou podstatu atomové zbrojní horečky USA, i taktických ato­
mových zbraní, je tedy nutné hledat právě v útočných plánech ame­
rických monopolistů.

Zkušenosti z poslední světové války (žalostný konec Hitlerova »blitz- 
kriegu*), z války v Koreji, průběh vývoje atomových zbraní a názorů 
na jejich použití čím dál tím zřejměji ukazují nereálnost theorií «ato­
mové bleskové války«, «rozhodujícího významu strategického letectva« 
a p. Střízlivý pohled na perspektivy vývoje současných armád a na úlo­
hu různých druhů vojsk v moderní válce, jak nás tomu učí sovětská 
vojenská věda, musí vést к nutnému závěru, že ani atomové zbraně 
samy o sobě nemohou rozhodnout o výsledku války.

O výsledku příští války nebude tedy rozhodovat úderná síla ame­
rického strategického letectva, i když bude zmnohonásobena atomovou 
zbraní.

Tolik zhruba o některých příčinách rozporů mezi vojenskými theore- 
tiky amerického imperialismu.

Stalinem formulované poučky o trvale působících činitelích, rozho­
dujících o osudu války, o tom, že vítězství nebo porážka armády, její 
morální stav a bojeschopnost závisí na politických cílech války, o vý­
znamu, určení a povinné součinnosti jednotlivých druhů vojsk a jiné 
byly nezvratně potvrzeny průběhem a výsledky druhé světové války 
a války v Koreji. Tyto poučky nejsou jen nedocenitelnou theoretickou 
zbraní pro naši vojenskou vědu a umění. Ony současně dokazují nevě- 
deckost a neopodstatněnost imperialistických vojenských theorií kladou­
cích hlavní důraz na dočasné nebo méně významné prvky.

Ne sama technika, nýbrž lidé, kteří ovládají moderní techniku, mo­
hou obsadit a udržet území. Jen oni mohou rozhodnout o výsledku 
války!

I v atomové válce zůstanou vševojskové svazky působící v taktické 
nebo operační součinnosti s atomovými svazky, dělostřelectvem, tanky 
a letectvem — páteří armády. Pozemnímu vojsku, jemuž letectvo za­
bezpečí volnost jednáni a které bude podporovat v boji a operaci, je 
souzeno sehrát opět hlavní úlohu.

1. Význam součinnosti letectva s pozemním vojskem za použití 
atomových zbraní a úkoly letectva

V souvislosti s možnostmi použití atomových zbraní v budoucí válce 
je nutné zdůraznit, že význam součinnosti letectva s pozemním 
vojskem ať za útoku nebo v obraně nebývalé vzrůstá. Současný 
stav a vývojová tendence atomových zbraní, ať již taktických nebo stra­
tegických, svědčí o tom, že letectvo bude při jejich použití mít vedoucí 
úlohu.

Ovšem zase jen za předpokladu povinné součinnosti s pozemním voj­
skem a v jeho prospěch.

«Atomové zbraně, je-li jich používáno v dostatečném množství, jsou 
hlavním prostředkem zabezpečujícím zničení a umlčeni nepřítele* 
(Oper-I-2, čl. 21).
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Srovnáme-li tuto skutečnost ve vztahu к vševojskovému boji a ope­
raci s úlohou a možnostmi letectva v budoucí válce, vidíme celou důle­
žitost a význam součinnosti letectva s pozemním vojskem za použiti 
atomových zbraní. Letectvu je tedy v moderní válce přiřčena v sou­
činnosti s pozemním vojskem jedna z vedoucích úloh. Na výsledcích 
bojové činnosti letectva, na účinnosti jeho pomoci pozemnímu vojsku 
a na stupni zabezpečení volnosti jeho jednáni bude z velké části zá­
viset výsledek bojů, operací a války vcelku.

«Letectvo je hlavní silou zabezpečující použití atomových zbrani, ja­
kož i zmařeni a odražení nepřátelského atomového napadení* (Oper-I-3 
čl. 47).

Použiti atomových zbraní nepochybně vnáší do způsobů vedení války 
a tím i do organisace a provádění součinnosti mezi letectvem a pozem­
ním vojskem mnoho nového. Přesto však nesmíme přeceňovat tento vliv 
právě tak, jak nemůžeme připouštět jeho podceňování.

Je nutné považovat za naprosto nezdravé a s hlediska naší vojenské 
vědy za nesprávné tvrzeni, že objevení se atomových zbraní ve výzbroji 
armád znamená zavrženi všech dosud platných zásad, názorů a zkuše­
ností ve vedení války. Taková a jim podobná stanoviska by nutně ve 
svém důsledku dovedla ke zříkání se jednotlivých hlavních druhů vojsk 
a tím přirozeně i к zamítnuti požadavku nutné součinnosti mezi nimi.

Význam jednotlivých druhů vojsk a nutné součinnosti mezi nimi je 
možné ukázat na jednoduchém praktickém přikladu. .

V nepřátelské obraně vybudované s hlediska protiatómové ochrany 
a napadené v době přípravy atomovými zbraněmi zůstane v úkrytech 
množstvi živé sily a techniky nepoškozeno. I když uvažujeme, že se na­
šim tankovým a mechanisovaným svazkům podaří bez vážnějšího od­
poru rychle proniknout místy napadenými atomovými zbraněmi, bude 
nutné v dalším průběhu, aby druhé sledy likvidovaly nepřítele, který 
nebyl vyřazen z boje a klade odpor. Tato likvidace nepřítele, prováděná 
v dotyku s nim, nemůže být vzhledem na nebezpečí zásahu vlastních 
vojsk prováděna atomovými zbraněmi. Střelecké jednotky budou tedy 
nuceny likvidovat bránícího se nepřítele v součinnosti s dělostřelectvem 
a bitevním letectvem, používajícím klasických zbrani.

V průběhu útočné operace musí se útočící vojska snažit rychle ovlád­
nout celou hloubku nepřátelské obrany. Nepříteli musí být zabráněno 
v přisunu operačních záloh do pásma průlomu a v odsunu ohrožených 
vojsk a při ústupu v zaujímání dalších obranných postavení. Tyto sku­
tečnosti probíhající v jednotlivých obdobích operace budou platné 
v plném rozsahu i za použití atomových zbraní. Znamená to tedy, že 
к dosaženi cílů jednotlivých období operace bude třeba dosud známých 
druhů vojsk spolupracujících vzájemně, majících jeden společný cíl — 
porážku nepřítele —- a podle konkrétní situace a potřeby používajících 
kromě atomových zbraní i dosud známých zbraní

Je pochopitelné, že atomové zbraně při praktickém použití budou 
postupně a v některých směrech vytlačovat dosud používané klasické 
zbraně. Palebná síla dělostřelectva, tanků a letectva může být na přiklad 
v přípravném období útočné operace, v době protipřípravy, při odráženi 
protiútoku nepřítele nebo zvláště v obraně z velké části nahrazena ato­
movými pumami dopravovanými na čile (objekty) letouny, atomovými 
dělostřeleckými střelami velké ráže nebo raketovými střelami (řiditel­
nými i neřiditelnými) s atomovou výbušnou náplní. V žádném pří-
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pádě však atomové zbraně nemohou úplně nahradit 
ani dosud používané klasické zbraně, ani jednotlivé 
druhy vojsk. Tím méně je pravděpodobné, že by tato náhrada mohla 
být provedena najednou. Právě naopak. Použití atomových zbraní vy­
volává nutnost zesílit některé dosavadní druhy vojsk (zejména tankové 
a mechanisované vojsko, letectvo, chemické a ženijní vojsko a j.).

Z toho, co bylo dosud řečeno, nutně vyplývá závěr, že právě tak, 
jak použití atomových Zbraní nemění základní cíl bojové činnosti letec­
tva — všemožně napomáhat úspěchu pozemního vojska — nemění ani 
zásadu povinné součinnosti letectva s pozemním vojskem.

»Za používání atomových zbraní je nutné při organisaci součinnosti 
předvídat sladění úsilí všech druhů vojsk co do místa a času к nej­
úplnějšímu využití výsledků atomových úderů, jakož i к odražení ato­
mového napadení nepřítelem a úderů nepřítele, provedených vzápětí za 
atomovým napadením* (Oper-I-2, čl. 46).

Důležitost sladění bojového úsilí letectva a pozemního vojska — je­
jich součinnosti — к dosažení společného cíle, t. j. porážky nepřítele, 
neobyčejně vzrůstá vzhledem к zásadám vedeni boje nebo 
operace za použiti atomových zbrani.

Všeobecně platná zásada pro vedení boje nebo operace za použiti ato­
mových zbraní na příklad požaduje rozptýlení vojsk. Cílem to­
hoto rozptýlení je zabránit současnému zasažení atomovými zbraněmi 
větších uskupení živé síly a bojové techniky ať v obraně nebo za útoku.

Při důkladnějším rozboru této zásady vidíme, že těsně a závazně 
souvisí s jinými zásadami, majícími vliv na organisaci a provádění sou­
činnosti letectva s pozemním vojskem při vedeni boje nebo operace za 
použití atomových zbraní.

Rozptýlení živé síly a techniky za útoku usnadni útočícím vojskům 
manévr vojsky, prováděný na příklad s cílem rychle obklíčit 
a zničit nepřátelská uskupeni v hloubce jeho obrany, částečně zničená 
nebo nezasažená atomovým úderem. Současně však bude vyžadovat zvý­
šeni mobilnosti jednotlivých druhů vojsk.

Charakteristickou zvláštností vedení boje a operace za použití ato­
mových zbraní, přímo souvisicí se zásadou rozptýlení, bude tedy velká 
pohyblivost pozemního vojska a prudké tempo průběhu boje 
a operace. Vzhledem к vlastní ochraně před nepřátelskými atomovými 
údery budou střelecké, tankové nebo mechanisované svazky cílevědomě 
rozptýleny (obr. 1) v malých a tím i pohyblivějších a s hlediska ma­
névru lépe ovladatelných rychlých odřadech a skupinách, chráněných 
a podporovaných letectvem. Bojová činnost těchto odřadů a skupin 
musí být vzhledem na tyto okolnosti přesně naplánována a sladěna co 
do místa, času a cíle, jak mezi sebou vzájemně, tak i s letectvem, které 
plní důležité úkoly jejich podpory a ochrany. .

Souvislost mezi požadavkem rozptýlení a pohyblivostí je nutné vidět 
v potřebě rychlého nahromadění sil a prostředků v potřebných směrech 
a prostorech během jednotlivých údobí boje nebo období operace. A na­
opak zase požadavek pohyblivosti a rozptýlení spolu těsně souvisí, je-li 
třeba rychle rozptýlit síly a prostředky před hrozícím nebezpečím ato­
mového napadení.

Prudké tempo boje a operace naproti tomu těsně souvisí s mohut­
nosti účinku atomových zbrani. Nepřátelských ztrát, překvapeni a mo-
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Okruh účinku vzdušného výbuchu nepřátelské atomové pumy. (Vzdále­
nosti a rozestupy jednotlivých tankových a mechanisovaných svazků 
jsou větiší než okruh účinku výbuchu atomové pumy.©
Přehrazování směru pravděpodobných náletů nepřátelského letectva.

x R / Ničení obklíčeného uskupení nepřítele bitevními a bombardovacími 
\" / leteckými údery.

Obr. 1. Rozptýlení rychlých jednotek na ochranu před účinky atomového napadeni 
při zasazeni do průlomu

rálního otřesu musí být útočícími vojsky využito к rychlému pronik­
nutí do operační hloubky.

Usnadnění manévru vojsky vzhledem к jejich rozptýlení (prováděné­
mu cílevědomě se zřetelem na zranitelnost atomovými zbraněmi), vysoké 
pohyblivosti a prudkým tempům bude tedy na druhé straně klást zvý­
šené požadavky na nepřetržitost, důslednost a pružnost organisace sou­
činnosti a na vzájemné, přesně a nepřetržitě pracující součinnostní spo­
jení mezi letectvem a pozemním vojskem.

Organisovanost, iniciativa, vynalézavost (s cílem 
překvapit a oklamat nepřítele) a důslednost v plnění bojových 
úkolů musí být vlastní jak pozemním, tak i leteckým velitelům a štá­
bům při součinnosti s pozemním vojskem za použití atomových zbrani.

Tyto požadavky na letecké velitele a štáby jsou přirozeným důsled­
kem rozptýlení, velké pohyblivosti pozemního vojska a prudkých temp 
vedení boje a operace. V souvislosti s těmito zásadami bude totiž nutně 
docházet к Častým a náhlým změnám v pozemní situaci, kdy vlastní
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vojska, využívajíce překvapeni, oklamáni nepřítele a atomo­
vých úderů, budou rychle pronikat do hloubky nepřátelské sestavy. Zna­
mená to tedy, že letečtí velitelé kromě toho, že budou udržovat těsný 
styk s vševojskovými veliteli, musí se zabývat i otázkami vedení po­
zemního boje a operace.

Vševojskoví velitelé naproti tomu musí věnovat pozornost otázkám 
použití letectva a jeho možnostem, aby stanovení úkolů a kladení po­
žadavků na letectvo bylo reálné.

V součinnosti s pozemním vojskem a v jeho prospěch, s cílem zabez­
pečit úspěch vševojskového boje a operace bude letectvo za použiti ato­
mových zbraní plnit tyto všeobecné úkoly:

1. Provádět intensivní průzkumnou činnost nepřá­
telského hlubokého týlu, operační a taktické hloubky s cílem zjistit pří­
pravy nepřítele к použití atomových zbraní.

Vyhledávat nepřátelské výrobny, sklady a základny atomových 
zbraní.

Zjišťovat přítomnost nepřátelského atomového dělostřelectva a odpa­
lovacích zařízení raketových střel (řízených i neřízených) a jiných bez- 
pilotních prostředků vzdušného napadení v taktické i operační hloubce 
nepřátelské sestavy s důrazem na prostředky s atomovou náplní.

Sledovat veškeré pohyby nepřátelských záloh (zvláště tankomecha- 
nisovaných a motorisovaných), jednotek na bojišti a v operační hloubce.

Průzkumná činnost letectva musí -být prováděna v těsné součinnosti 
s průzkumem ostatních druhů vojsk a agenturní šití. Kromě této čin­
nosti, která je spojována s ostatními průzkumnými úkoly, zjišťuje le­
tectvo ve prospěch hlavně pozemních velitelů »epicentrum« po výbuchu 
atomové pumy. V tomto případě, ovšem se zřetelem na konkrétní vzduš­
nou situaci, bude velmi účelné používat к rychlému zjišťování a měření 
stupně zamoření prostoru, kterým mají procházet vlastní vojska, vrtul­
níků.

2. Vést boj o dosažení a udržení nadvlády ve vzdu­
chu s cílem zabezpečit volnost jednáni vlastnímu pozemnímu vojsku 
a letectvu. Dosažení a udrženi nadvlády ve vzduchu je nutným před­
pokladem úspěchu operace za použití atomových zbrani.

Boj o dosažení a udržení nadvlády ve vzduchu vede letectvo jak ye 
vzduchu, tak i na zemi. Zničeni atomových zbraní musí být hlavním 
úkolem operace směřující к vybojování a udržení nadvlády ve vzduchu.

V průběhu této operace provádí letectvo tyto akce:
ničí nepřátelské letouny, skupiny, raketové střely (řízené i neřízené) 

a ostatní prostředky vzdušného napadeni ve vzdušných bojích se zvlášt­
ním důrazem na letouny nebo prostředky s atomovou výbušnou náplni, 

provádí atomové, bombardovací a bitevní údery proti nepřátelskému 
letectvu na jeho letištích, proti odpalovacím zařízením raketových střel 
a jiných bezpilotních prostředků vzdušného napadení,

ruší nepřátelskou radiolokační soustavu tím, že ničí radiolokační sta­
nice, velitelská a naváděcí stanoviště.
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3. Provádět atomové a bombardovací údery na ne­
přátelské výrobny, sklady a základny atomových zbraní, objekty důle­
žité s vojenského hlediska v hlubokém týlu a v celé hloubce nepřátelské 
bojové sestavy v těsné součinnosti se všemi druhy průzkumu a s ostat­
ními druhy vojsk.

Ničit nepřátelské uzly obrany, blízké a operační zálohy s hlavním 
důrazem na tankomechanisovaná a motomechanisovaná vojska v místech 
soustředění, za přesunu nebo ve výchozím položeni к útoku.

4. Atomovými pumami malých ráži, bojovými radioaktivními látka­
mi a raketovými střelami s atomovou výbušnou náplni napadat při­
sunovaná nepřátelská vojska, vojska podnikající 
protiútoky, výsadkové vojsko ve shromaždištích, za přesunu vzdu­
chem a v místě vysazení, letectvo a dělostřelectvo provádějící proti- 
přípravu.

Ničit nepřátelská ustupující vojska a nedovolit jim zaujmout další 
obranná postavení.

5. Provádět intensivni ochranu vlastního pozem­
ního vojska v těsné součinnosti s protiletadlovým dělostřelectvem, 
s hlavním důrazem na rychlé skupiny a předsunuté odřady působící 
v hloubce nepřátelské obrany a ochranu vlastního letectva 
ve vzduchu, při plnění bojových úkolů i na letištích.

Význam součinnosti letectva s pozemním vojskem za použití atomo­
vých zbraní záleží tedy

a) v reálném zhodnocení úlohy a vlivu letectva na vševojskový boj, 
operaci a válku vcelku;

b) ve správném stanovení úkolů letectvu, jejichž hlavním cílem musí 
být — všestranně napomáhat úspěchu pozemního vojska;

c) v pochopení, že letectvo je jedním z hlavních druhů vojsk a že 
bez jeho pomoci a bez spolupráce s ním by nebylo v moderní válce 
možné vítězství nad nepřítelem.

Význam součinnosti letectva s pozemním vojskem za použití atomo­
vých zbraní může správně pochopit jen ten vševojskový nebo letecký 
velitel, který studuje a vidí nutnost spolupůsobení všech druhů vojsk 
účastnících se vševojskového boje a operace a jejich vzájemnou závislost 
(různou v různých situacích) při dosahování společného cíle.

Správně tento význam pochopí velitel, který si uvědomuje, jaký ne­
přítel před ním stojí a že «Podstata součinnosti v boji záleží v sladění 
bojového úsilí co do cíle, času a prostoru a ve vzájemné pomoci svazků 
a útvarů všech druhů vojsk a sousedů* (Oper-I-1, čl. 3).

2. Zásady a organisace součinnosti letectva s pozemním vojskem 
při použití atomových zbraní

Boj a operace prováděná za použití atomových zbraní bude charak­
teristická svou dynamikou a manévrovostí.

Nutná pohyblivost vojsk, souvisící s požadavkem rozptýlit síly a pro­
středky před hrozbou atomových úderů a s potřebou jejich opětovného 
soustředění ve směru hlavního úsilí a prudká tempa útočících vojsk 
způsobí ovšem časté a náhlé změny v celkové bojové si­
tuaci.
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Je přirozené, že se tyto zvláštnosti vedeni boje a operace za použití 
atomových zbrani nutně musí projevit i na celkové organisaci a zása­
dách součinnosti letectva s pozemním vojskem. Nebylo by ovšem správ­
né tvrdit, že tyto zvláštnosti mění základní zásady organisace součin­
nosti letectva s pozemním vojskem.

Základní zásady organisace součinnosti letectva 
s pozemním vojskem za použití atomových zbraní 
zůstávají nezměněny.

Nezměněny ovšem neznamená bez ovlivněni. Zvláštnosti ve­
dení boje a operace za použití atomových zbraní, o nichž bylo 
hovořeno, pochopitelně budou mít vlivná organisaci a pro­
váděni součinnosti mezi letectvem a pozemním vojskem. Tyto 
zvláštnosti budou především klást zvýšené požadavky na jednotné 
a správné pochopení zámyslu operace, nepřetržitost, 
důslednost a pružnost organisace a provádění součinnosti, na 
osobni styk spolupracujících velitelů a na vzájemné, přesně 
a nepřetržitě pracující součinnostní spojení (sig­
nály) mezi letectvem a pozemním vojskem, kde hlavním prostředkem 
spojení budou radiotechnické prostředky.

Hlavním cílem součinnosti letectva s pozemním vojskem za 
použití atomových zbraní musí být

a) provést veškerá opatřeni к zabezpečení volnosti jednání pozem­
nímu vojsku, t. j. znemožnit nepříteli provedení atomových úderů ať 
ze vzduchu nebo se země,

b) sladit úsilí letectva a pozemního vojska к účinnému a spolehlivé­
mu zabezpečení vlastních atomových úderů prováděných proti nepřátel­
ským vojskům a objektům,

c) sladit a soustředit úsilí pozemního vojska a letectva к plnému 
využití vlastních atomových úderů provedených proti nepřátelským voj­
skům a objektům,

d) zajistit opatření к odražení úderů nepřátelského pozemního voj­
ska, prováděných vzápětí za atomovými údery.

Letečtí i pozemní velitelé si musí být při organisování součinnosti 
vědomi skutečnosti, že pro použití atomových zbraní v ce­
lém rozsahu platí tytéž zásady bojového použití jako u jiných sil a pro­
středků ničení nepřítele. To znamená, že atomových zbraní bude po­
užíváno (spolu s ostatními prostředky ničení a silami) hromadně ve 
směru hlavního úsilí vlastních vojsk s překvapením. Dal­
ší důležitou zásadou je, aby atomových zbraní bylo používáno hospo­
dárně, t. j. atomové údery musí být prováděny na nej důležitější ne­
přátelské cíle a objekty, jejichž zničení zabezpečuje splnění úkolů ope­
race a kde ničivých účinků atomových zbrani může být plně využito.

Atomové zbraně jsou prostředkem hlavního velitelství, u kterého 
jsou organisovány speciální letecké, dělostřelecké a jiné atomové svazky 
a útvary. Tyto speciální atomové svazky a útvary mohou být na jed­
notlivé operace přidělovány frontům, při čemž se pro operaci (nebo jed­
notlivá údobí) stanoví spotřeba atomových zbraní.

Za použití atomových zbraní je tedy organisátorem součin­
nosti mezi atomovými svazky, letectvem a pozemním vojskem ve­
litel frontu a jeho štáb. V rozhodnutí velitele frontu o použití 
atomových zbraní musí být stanoveny

5
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— úkoly, objekty a způsoby použití atomových zbraní,
— způsob součinnosti atomových svazků (útvarů) s letectvem, dělo­

střelectvem, chemickým a výsadkovým vojskem,
— opatření к zabezpečení použiti atomových zbraní.

Na základě tohoto rozhodnutí se organisuje součinnost mezi atomo­
vými svazky (útvary), letectvem, dělostřelectvem, chemickým a výsad­
kovým vojskem, při které se určuje:
— které nepřátelské cíle (objekty) v jednotlivých obdobích operace ničí 

nebo umlčují atomové zbraně, letectvo, dělostřelectvo, chemické a vý­
sadkové vojsko,

— jak bude organisováno součinnostní spojení mezi atomovými svazky 
(útvary), letectvem, dělostřelectvem, chemickým a výsadkovým voj­
skem a vojsky působícími na směrech atomových úderů a způsob 
vyžadování atomových svazků (útvarů) к provedení úderu,

— způsob označování vlastních vojsk a součinnostní signály.
Štábu letecké armády při organisování součinnosti letectva s pozem­

ním vojskem za použití atomových zbraní připadá řešit nový úkol. 
Musí se organisovat letecký útok, který je na jedné straně potřebí 
sladit s atomovými údery atomových svazků (útvarů) 
a na druhé straně s činností pozemního vojska.

Štáb frontu a letecké armády organisují na základě rozhodnutí ve­
litele frontu o použití atomových zbraní opatřeni к zabezpeče­
ní atomových úderů. Toto opatření se týká hlavně průzkumu ne­
přátelských objektů (cílů), na které budou provedeny atomové údery, 
umlčení jejich protivzdušné obrany, provedení ochrany atomových svaz­
ků (útvarů) stíhacím letectvem a navedení na objekty (cíle) atomových 
úderů.

V souhlase s rozhodnutím velitele frontu a těmito opatřeními orga­
nisuje pak štáb letecké armády součinnost mezi atomovými 
svazky (útvary) a letectvem.

»Při organisaci součinnosti mezi atomovými svazky a letectvem se 
stanoví:
— opatřeni к boji se stíhacím letectvem a s prostředky protivzdušné 

obrany nepřítele v prostoru zasazení atomových úderů,
— způsob ochrany svazků zasazujících atomové údery stíhacím letec­

tvem,
— způsoby navádění na objekty atomových úderů,
— opatření pro letištní a speciální zabezpečenie (Oper-I-3, čl. 67).

Konečně zpracuje štáb letecké armády plán leteckého úto­
ku se zřetelem na úkoly plněné atomovými svazky 
(útvary).

Podstata organisace součinnosti mezi letectvem, ato­
movými svazky a pozemním vojskem za použití atomových zbraní je 
tedy ve sladění leteckého útoku, atomových úderů 
a činnosti pozemního vojska v jednotlivých údobích boje 
a operace co do prostorů, cílů a času.

Celá organisace vedení boje a operace a tím i součinnosti mezi letec­
tvem a pozemním vojskem při použití atomových zbraní musí směřovat 
к poražení nepřítele, t. j. к co nejdůslednějšímu využiti mohutného ni­
čivého účinku atomových zbraní.

Letecký útok, který není ničím jiným než konkrétním vyjádře­
ním součinnosti organisované mezi letectvem a pozemním vojskem, musí
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být proto naplánován s důrazem na atomové zbraně. To je hlavní poža­
davek, kterým se musí štáb letecké armády řídit.

Atomové údery tvořící jádro prostředků ničení nepřítele budou 
podobně jako letecký útok prováděny v plánované souvislosti s jednot­
livými údobími boje a operace.

Máme-li na zřeteli ostatní vážné požadavky kladené na součinnost 
za použiti atomových zbraní (nepřetržitost, důslednost, pružnost) a pro- 
studujeme-li úkoly a cíle atomových úderů a leteckého útoku v jednot­
livých údobích boje a operace, vidíme, že tu vyvstává nutnost jejich 
skloubení v jeden plán leteckého a atomového útoku. Ten­
to plán zpracovaný štábem letecké armády a štábem atomového svazku 
(útvaru) by předvídal:
— předběžnou leteckou a atomovou přípravu útoku;
— leteckou a atomovou přípravu zteče;
— letecké a atomové zabezpečení boje a operace (podpora a doprovod).

Předběžná letecká a atomová příprava útoku bude 
zpravidla předcházet před leteckou a atomovou přípravou zteče. Nepřá­
telská obrana vybudovaná se zřetelem na použití atomových zbrani bude 
nasycena množstvím odolných podzemních a jinak silně ženijně vybu­
dovaných objektů.

Kromě toho za předběžné přípravy útoku musí být zabezpečeny pod­
mínky к získáni a udrženi nadvlády ve vzduchu na dobu operace a upra­
ven poměr pozemních sil a prostředků ve prospěch útočících vojsk.

Celkové trvání předběžné letecké a atomové přípravy útoku bude 
závislé na zjištěném stupni ženijniho vybudování nepřátelských proti­
atómových krytů, obranných postavení a poměru vzdušných a pozem­
ních sil.

Během předběžné přípravy útoku budou atomové údery prováděny 
hlavně na velká shromaždiště záloh, letectvo, atomové prostředky (ato­
mové dělostřelectvo, základny nosičů atomových zbraní všech druhů, 
sklady atomových pum a střel) a na nejdůležitější týlové objekty ne­
přítele.

Vytvořeni podmínek pro vybojování a udržení nadvlády 
ve vzduchu je jedním z hlavních úkolů a cílů předběžné přípravy 
útoku. Úspěch atomových úderů může být zajištěn jen tenkrát, dosáh- 
neme-li podstatného zeslabeni stihacího letectva nepřite- 
1 e. V plánu leteckého a atomového útoku musí být proto zahrnuty 
i úkoly a cíle, kterých má dosáhnout samostatná vzdušná ope­
race vybojování nadvlády ve vzduchu.

Letecká a atomová příprava zteče bude soustředěna do 
pásma průlomu a do celé hloubky hlavního pásma obrany nepřítele. 
Podle konkrétní situace bude někdy nutné současně provádět údery i na 
sborové a bližší operační zálohy nepřitele.

Dělostřeleckou přípravu zteče nebude třeba provádět, bude-li možné 
mocným úderem letectva a atomových zbraní zmařit dělostřeleckou 
protipřípravu nepřitele a zabránit mu v provedení letecké a atomové 
protipřípravy. V takovém případě bude dělostřelecký útok začínat dělo­
střeleckou podporou nebo doprovodem vojsk přecházejících do zteče po 
skončení letecké a atomové přípravy. V každém případě však bude nut­
né plánovat soustředěni dělostřeleckých paleb na nej důležitější úseky 
průlomu pro případ, že by z jakýchkoli důvodů nebyly zničeny (umlče­
ny) během letecké a atomové přípravy zteče.
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Letecké a atomové údery (jejich pořadí) je nutné sladit v každém 
případě podle konkrétní situace. Někdy mohou být prováděny současně.

Letecké a atomové přípravy zteče se účastni všechny síly letecké 
armády (vyjímajíc svazky letectva, které jsou určeny к doprovodu 
a ochraně pozemního vojska od započetí zteče) a přidělené atomové 
svazky (útvary).

Letecká a atomová podpora (doprovod) pozemního voj­
ska začíná jeho přechodem do zteče a trvá do splnění úkolu dne stře­
leckými (tankovými, mechanise vánými) sbory. Doprovod (jeden ze 
způsobů provádění letecké podpory) útočícího pozemního vojska bude 
prováděn bitevními leteckými svazky plnícími své úkoly v taktické sou­
činnosti s nimi. Podpora pozemního vojska bude prováděna jinými 
druhy letectva a atomovými svazky, a to jak v taktické, tak i v ope­
rační součinnosti s nimi.

Letecká a atomová podpora (doprovod) pozemního vojska bude mít 
vzhledem na rozptýlenost živé sily a techniky bojujících stran zvlášť 
velký význam. Nepřátelská ohniska odporu budou se zřetelem na po­
užití atomových zbraní mnohem důkladněji budovaná a prostorově roz­
ptýlena. Rychlost pohybu útočících vojsk (motorisováných střeleckých 
a tankových svazků), a to jmenovitě po překonáni hlavního pásma obra­
ny nepřítele, často způsobí opoždění těžkého dělostřelectva. Bude proto 
na podpůrném a doprovodném letectvu jako nejrychlejším druhu vojsk, 
aby svými údery (atomovými, bombardovacími a bitevními) vyrovná­
valo opožďování těžkého (a atomového) dělostřelectva, dočasně jej na­
hrazovalo a doplňovalo.

Atomové údery budou v tomto údobí prováděny proti hlavním silám 
nepřítele v prostorech jejich nahromadění a proti důležitým objektům 
(cílům), jejichž zničení uzavře přístupové cesty nepřátelským zálohám 
nebo jejich přísun značně zpozdí.

Jedině bojová činnost letectva a atomových svazků, odstupňovaná 
v tomto údobí na celou hloubku nepřátelské obrany, může splnit jeden 
z důležitých požadavků zabezpečujících úspěch operace, t. j. obsáh­
nout účinnou palbou celou hloubku nepřátelské 
obrany.

Jedním z hlavních cílů bojové činnosti letectva a atomových svazků 
podporujících boj a operaci pozemního vojska v taktické nebo operační 
součinnosti s nimi musí být kromě zničení a umlčení hlavních sil ne­
přítele isolace prostoru boje nebo operace (obr. 2).

Přirozenou snahou nepřítele bude, aby do pásma průlomu co nej­
rychleji zasadil své blízké a operační zálohy s úkolem zadržet útočící 
vojska, nahradit vzniklé ztráty nebo obnovit původní pásmo obrany.

Bombardovací letectvo a atomové svazky nesmějí proto dovolit ne­
příteli, aby do prostoru boje nebo operace přisunoval své zálohy, právě 
tak, jak musí zabránit, aby odcházející vojska nepřítele nemohla za­
ujmout další obranná postavení. Atomové, bombardovací a bitevní úde­
ry budou zejména směřovat proti nepřátelským tankovým a rychlým 
vojskům, letištím a důležitým přechodům a komunikacím, po kterých 
postupují nepřátelská vojska do prostoru boje a operace. Dále budou 
atomové, bombardovací a bitevní údery prováděny při odrážení proti- 
úderů operačních záloh nepřítele, při ničení obklíčených uskupení a při 
pronásledování jeho vojsk.
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Prostory bombardovacích a bitevních úderů na nepřítele

Přehrazováni pravděpodobných směrů náletů nepřátelského 
letectva

Atomové údery na nepřítele

Obr. 2. Příklad plnění úkolu isolace prostoru operace letectvem

Stíhací letectvo hlavní části svých sil vede boj za udrženi nadvlády 
ve vzduchu a provádí intensivni ochranu útočícího pozemního vojska 
před atomovými údery nepřítele ze vzduchu. Při organisování proti­
vzdušné obrany v tomto údobí musí být zvlášť přihlíženo к ochraně 
rychlých skupin, předsunutých odřadů a druhých sledů při jejich zasa­
zování do průlomu. Částí sil zabezpečuje a chrání stíhací letectvo, jiné 
druhy letectva a týlové objekty.
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Průzkumné letectvo provádí intensivní průzkumnou činnost v celé 
hloubce operace s důrazem na atomové prostředky nepřítele.

Přísně centralisované velení letectvu a atomovým svaz­
kům zákonitě souvisí s dynamikou a manévrovostí boje a operace za 
použití atomových zbraní. Požadavek přísně centralisovaného veleni 
přímo vyplývá ze zásad bojového použití atomových prostředků, t. j. 
hromadně a s překvapením ve směru hlavního úsilí pozemního vojska 
a hospodárně. Mimořádný význam bude mít centralisované velení při 
provádění protivzdušné obrany vojsk.

Velitelé vševojskových (tankových, mechanisovaných) svazků si nutně 
musí uvědomit, že letectvo, jehož přidělenými vzlety disponují (které je 
doprovází a plní úkoly jimi stanovené), může být v jednotlivých přípa­
dech situace použito nadřízeným velitelem (sboru, armády, frontu) к na­
léhavějším úkolům.

Části přidělených vzletů použijí velitelé vševojskových svazků půso­
bících na vedlejším směru к vedení průzkumu ve svém zájmovém 
prostoru. Hlavním úkolem tohoto průzkumu bude dodávat veliteli vše- 
vojskového svazku nejčerstvější zprávy (kromě zpráv průzkumného le­
tectva) o činnosti nepřítele, o situaci vlastních vojsk a pátrat po nepřá­
telských atomových dělech a odpalovacích základnách bezpilotních pro­
středků vzdušného napadení s atomovou náplní (typu HONEST JOHN — 
působí s atomovou náplní do vzdálenosti 32 km). V každém případě, když 
bojové nebo průzkumné letectvo zjisti takové prostředky nepřítele, je 
vševojskový velitel, který disponuje letectvem nebo přidělenými vzlety, 
povinen použít letectva (právě tak jako jiných prostředků) к jejich zni­
čení nebo umlčení v nejkratší možné době od jejich zjištění, bez ohledu 
na spotřebu vzletů. Dodatečně potom uvědomí nadřízeného velitele 
o svém rozhodnutí, po případě požádá o nahrazení spotřebovaných vzle­
tů. Zásah letectvem (jako jinými prostředky) musí provést bez zřetele 
na původně plánované úkoly letectva.

Při organisování součinnosti a stanovení úkolů letectvu musí vševoj­
skový velitel vědět, že letectvo může plnit bojové úkoly ve vzdálenosti 
asi 15 km od epicentra výbuchu atomové pumy malé ráže, v době vý­
buchu. V prostoru výbuchu může letectvo za příznivých povětrnostních 
podmínek (sucho, jasno, bezvětří nebo mírný vítr) plnit bojové úkoly 
od země
— do výšky 2000 m — 10 minut po výbuchu (bitevní, stíhací, 

průzkumné);
— do výšky 6000—8000 m — 20 minut po výbuchu (bombardovací, 

stíhací, průzkumné).

Součinnost mezi letectvem, atomovými svazky a pozemním vojskem 
bude částečně ovlivněna i rozmístěním letectva. Letiště budou od čáry 
dotyku více vzdálena než dosud, Čímž se prodlouží doba potřebná к zá­
sahu letectva na bojišti po »výzvě«. Rozmístění letectva za po­
užití atomových zbraní v útočné operaci bude. prováděno se zře­
telem na účinný dosah atomového dělostřelectva nepřítele. Kromě toho 
musí být brána v úvahu skutečnost, že na hlavním směru v přífronto- 
vém prostoru nesmí dojít ke zbytečnému hromadění techniky a živé síly. 
Letectvo vzhledem na své kvality může plnit své úkoly často i s vedlej­
šího směru a předem připravená letiště v přífrontovém prostoru může
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obsadit až v době, kdy se Mávni síly pozemního vojska dají do pohybu. 
V obranné operaci bude rozmístění letectva ovlivňováno hloub­
kou, které mohou dosáhnout útočící nepřátelská vojska prvního dne 
útočné operace.

Závěr

Osobni styk spolupracujících velitelů, jednotné chápání zámyslu nad­
řízeného velitele, rychlost a jasnost rozhodování, důsledně organisovaná 
součinnost, přesné stanoveni a přísné dodržování nepřetržitého součin­
nostního spojeni a signálů jsou nutnými předpoklady pro úspěšnou čin­
nost spolupracujících vojsk ve válce za používání atomových zbrani. Ini­
ciativní, všestranně promyšlená a rozhodná činnost spolupracujících veli­
telů, zbavená šablonovitosti, povede к překvapení nepřítele а к jeho 
konečné porážce.

Jen psychopati, snící o strategické zbrani, která by jim dopomohla 
к světovému panství, mohou tvrdit, že před atomovými a vodíkovými 
zbraněmi není možná ochrana. V historii vojenství nebylo ještě zbraně, 
před kterou by nebylo možné se chránit a ubránit se jí. Ani velká 
ničivá síla atomových zbraní není neomezená.

Uvážíme-li zdravě praktické vyhlídky na úspěch v případné atomové 
válce mezi táborem míru, vedeném SSSR, a imperialistickými mocnost­
mi v čele s USA, vidíme, že imperialisté jsou přes jejich velkou chut 
v nesrovnatelné nevýhodě. Kromě trvale působících činitelů rozhodují­
cích o výsledku války a kromě toho, že vítězství nebo porážka té oné 
armády závisí na politických cílech války, bude, dojde-li к atomové vál­
ce, rozhodovat i teritoriální rozmístění strategicky významných center 
politických, průmyslových, hospodářských a surovinových zdrojů. A po 
této stránce je situace mnohem příznivější pro Sovětský svaz než pro 
západoevropské imperialistické země.

Podněcovatelé třetí světové války nesmějí dále zapomínat ani na 
zkušenosti poslední a předcházející světové války, ani na reálné skuteč­
nosti dneška. ,

Tábor míru a socialismu již dlouhou dobu varuje před novým nebez­
pečím hrozícím lidstvu. Sovětští politikové a vědci a s nimi politikové 
a vědci celého tábora míru vynakládají ohromné úsilí, aby postavili ato­
movou energii do služeb lidstva a pokroku. Bojují za to, aby tohoto re­
volučního objevu lidského mozku nebylo zneužito к ničení samých lidí, 
jejich pokrokových vymožeností a kulturních památek.

' Pokusí-li se noví agresoři a jejich prisluhovači vyvolat atomovou 
válku, zle na ni sami doplatí. Tvrdošíjné setrvávání na theorii »blitz- 
kriegu« a na přebírání »zkušeností« nacistických pohlavárů je přivede 
ke stejně žalostnému konci. Skončí na smetišti dějin právě tak jako 
hitlerovci. Atomový útočník bude zničen atomovými zbraněmi.



MASKOVANÍ v ÚTOČNÉ a obranné operaci
Podplukovník Michal Spišiak

Jedním z charakteristických rysů operací Sovětské armády za Veliké 
vlastenecké války bylo dosažení překvapení nepřítele v operačním roz­
sahu. Zámysl operace -byl založen na důkladném využití účinků dosaže­
ných překvapením. Dosažení překvapení a využití jeho účinků je v ne­
smiřitelném protikladu se šablonovitostí a schematismem při organisaci 
a provádění bojové Činnosti vojsk.

Jedním z hlavních činitelů, které umožňují dosáhnout překvapení 
nepřítele, je pečlivé utajení všech příprav a dovedné maskování při­
pravované činnosti. Maskování v operačním měřítku plní vlastně dva 
úkoly — vytváří předpoklady pro dosažení překvapení a je součástí ope­
račního zabezpečení operace.

Cílem tohoto článku je rozvést některé hlavní úkoly maskování v sou­
dobé útočné a obranné operaci a otázky organisace a plánování operač­
ního maskování.

Účel a úkoly maskování

Zbraně hromadného ničení dosáhnou- žádaného účinku jen tehdy, když 
jich bude použito proti cílům, které za dané situace mají rozhodující 
význam, jako na příklad proti vojskům ve výchozím položení, proti sou­
středěným zálohám nebo druhým sledům v době jejich zasazováni do 
boje, proti hlavnímu uskupení dělostřelectva, prvkům velení a p. Z toho 
vyplývá, že je nutné zabránit nepříteli především v odhalení výhodných 
cílů pro provedení úderů těmito zbraněmi. A to je hlavním účelem 
maskování, které má umožnit utajit manévr a rozmístění vojsk před 
jakýmkoli druhem nepřátelského průzkumu- a uvést nepřítele v omyl 
o uskupení a záměrech vlastních vojsk. V soudobých podmínkách přistu­
puje к tomu ještě skryté provedení všech opatření při přípravě к použití 
atomových zbraní, jakož i oklamat nepřítele, pokud jde o rozmístění ob­
jektů možného atomového napadení. К splnění všech těchto úkolů mas­
kování nutno vyčlenit dostatečné množství sil a prostředků, více, než 
tomu bylo doposud.

Maskování provádějí všechny druhy vojsk, všechny jednotky, útvary, 
svazky a svazy. Protože různé druhy vojsk a organisační prvky plní 
v operaci různé úkoly, je i obsah a rozsah maskování na těchto stup­
ních různý. Zpravidla se maskování rozděluje na taktické, jehož účelem 
je hlavně chránit vojska před průzkumem nepřítele, prováděným ja­
kýmkoli způsobem, provádět opatření, která uvedou nepřítele v omyl 
a tím snižují ztráty vlastních vojsk. Provádějí je taktické svazky při 
každé bojové činnosti. Operační maskování naproti tomu záleží v pro­
vádění takových činností, které mají nepřítele uvést v omyl, pokud jde 
o připravovanou operaci, umožnit utajení vlastního zámyslu před nepří­
telem a důkladně promyšlenou, pravděpodobnou a živou- činností dát 
nepřátelskému průzkumu možnost získat takové zprávy, které vyvolají 
u nepřítele dojem, že připravujeme činnost docela jiného druhu, než 
tomu je ve skutečnosti. Úkoly operačního maskování vyžaduji značné
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.množství sil a prostředků, určených speciálně pro tyto úkoly. Provádějí 
je operační svazy — armáda nebo front. Podle zkušeností z Veliké 
vlastenecké války bylo plánováni operačního maskováni prováděno na 
stupni frontu. Vojska určená к splnění úkolů operačního maskování ne­
znala cíl své činnosti; ta byla prováděna tak, že působila dojmem sku­
tečné činnosti; Protože atomové zbraně jsou prostředky, jimiž disponují 
operační velitelství, přibudou к dosavadním úkolům operačního masko­
vání další, spojené se skrytým provedením všech připrav к použití ato­
mových zbrani. Je to především maskování letišť pro nosiče atomových 
zbrani, budováni klamných letišť, stažení vojsk z předního okraje v těch 
prostorech, kde nebudou atomové údery provedeny, zřizování klamných 
palebných postavení atomového dělostřelectva a p.

Při provádění činnosti operačního maskování musí být dbáno všech 
zásad taktického maskování alespoň v takové míře, aby nepřítel nemohl 
odhalit a usoudit, že jde o činnost demonstrační, protože v opačném 
případě bychom nesprávně prováděnou činností upozornili nepřítele na 
připravenou operaci.

Za soudobých podmínek, kdy se všechny technické prostředky к pro­
vádění průzkumu značně zdokonalily, není téměř možné utajit před ne­
přítelem přípravy operace. Proto ještě více vzrůstá význam operačního 
maskování, jimž je možno nepřítele uvést v omyl, hlavně pokud jde 
o dobu, směr, síly a prostředky a zámysl operace, a provést skutečnou 
operaci s překvapením.

К dosažení uvedených cílů operačním maskováním je třeba, aby bylo 
organisováno na celou dobu trvání operace, aby celkový sled všech čin­
ností, jak na sebe navazují, byl maskován a aby se maskovací opatření 
co nejvíce přibližovala skutečné bojové činnosti.

To vyžaduje, aby všechna maskovací opatření byla živá, aby byla 
řízena podle jednotného plánu sladěného s plánem operace a neustále 
kontrolována.

Utajení a maskování těsně spolu souvisí, nejsou však obsahově stejné. 
Kdežto utajení sleduje více méně pasivní opatření, je operační maskováni 
aktivní, к určitému cíli usměrněná činnost.

Operační maskování musí začít ještě před skutečnou činností nebo 
současně s ni a ne^mí být přerušeno do ukončení maskované činnosti. 
Jen tím bude možné utajit skutečné zámysly, které mají být vojsky pro­
vedeny.

Veškerá činnost prováděná v rámci operačního maskování musí být 
pravděpodobná. Nutno mít na zřeteli, že nepřítel během času pozná naši 
taktiku a bude tak moci zhodnotit cíl a smysl prováděných opatřeni na 
frontě, zjištěných průzkumnou činností. Z toho vyplývá, že maskováni 
musí odpovídat konkrétní operační situaci. Bylo by proto úplně zbytečné 
maskovat soustřeďování vojsk к útočné operaci demonstrační činností, 
představující soustřeďováni v takových prostorech nebo směrech, které 
neumožňují rozvinutí útočné operace a nedávají předpoklady, že by tam 
mohla být taková operace vůbec zahájena. Takové maskování nejenže 
nesplní svůj cíl, nýbrž naopak upozorní nepřítele, aby věnoval pozor­
nost i jiným úsekům fronty, což může vést při použití soudobých tech­
nických prostředků průzkumu к prozrazení plánované operace.

Jako při každé bojové činnosti je třeba i při prováděni maskování 
vyhýbat se šabloně. Sablonovitá činnost nemůže vést к úspěchu, proto 
pravdivost maskování musí být jeho hlavní zásadou. Různorodá bojová
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technika s vysokými manévrovacími možnostmi umožňuje maskování ta­
kovým způsobem provádět. To platí především o klamných stavbách, 
zbraních a přepravách. Průzkum radiolokačními prostředky umožňuje do 
určité míry odhalit i druh cíle. Proto různé maskovací makety musí být 
provedeny tak, aby reagovaly na projekční ploše radiolokátorů nepřítele 
stejně jako objekt, který maskují, musí být metalisovány a p.

Všechna maskovací opatření musí být neustále kontrolována. Cílem 
této kontroly je zjistit, zda odpovídají skutečnosti a zda vojska přesně 
provádějí vydaná nařízení pro maskováni.

Plánování a řízení operačního maskování nesmí být pokládáno za 
méně významnou činnost, které se ponechá živelný průběh. Tím by se 
právě mohlo stát, že by se projevila její nepravděpodobnost. Organisaci 
a plánování maskování provádí štáb frontu nebo v některých případech 
i štáb armády. Vzhledem na odlišnost obsahu práce souvisící s řízením 
maskování, bude účelné řešit tyto úkoly zvláštní skupinou1 vševojskového 
štábu frontu nebo armády nebo, což se jeví nejúčelnějšim, pověřit 
tímto úkolem část štábu na záložním velitelském stanovišti. Ta je se­
známena s plánem operace, může proto podle nařízení velitele a pokynů 
náčelníka štábu odpovědně řídit i operační maskování svazu.

Úkoly a obsah operačního maskování v útočné operaci

Hlavním cílem operačního maskování v útočné operaci je dosáhnout 
překvapení nepřítele, pokud jde o volbu směru hlavního úderu, dobu 
zahájení operace, způsob a místo použití atomových úderů, jakož i dů­
myslně organisovanou1 činností dosáhnout toho, aby nepřítel použil vlast­
ních atomových úderů na podružných směrech proti vojskům provádě­
jícím demonstrační činnost.

Obsahem maskování v přípravném období operace mohou být tyto 
činnosti:
— klamné přesuny a soustřeďování vojsk a bojové techniky, 
— klamné přeskupování a střídání vojsk,
— zintensivnění průzkumné činnosti na široké frontě hlavně v těch 

prostorech a směrech, kde nebude prováděn průlom nepřátelské 
obrany,

— provádění ženijních prací, především budování výchozího prostoru, 
na široké frontě,

— budování klamných letišť pro nosiče atomových pum,
— budování klamných palebných postavení atomového dělostřelectva, 
— stažení vojsk z hlavního obranného postavení v těch prostorech, kde 

nebudou provedeny atomové údery,
— zintensivnění činnosti pojítek na podružných směrech a v prosto­

rech klamného soustřeďování vojsk,
— zadýmování prováděné na široké frontě.

V průběhu útočné operace může být obsahem maskování
— provedení demonstrační činnosti v podružných směrech s cílem upou­

tat pozornost nepřítele na tyto prostory a prováděnou činnost,
— zahájení útočné operace na podružném směru dříve než ve směru 

hlavního úderu, aby nepřítel provedl manévr záloh na tyto směry, 
po případě použil proti těmto vojskům atomových úderů,
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— maskování přesunu druhého sledu, po případě rychlé skupiny na 
čáru zasazení.
Důležité je poznamenat, že se veškerá uvedená opatřeni musí prová­

dět jako skutečná, a nepřipustit až nápadná maskování. Vojska, která 
maskování provádějí, o tom nesmějí sama vědět.

Hlavním úkolem maskování v průběhu útočné operace je ztížit ne­
příteli volbu výhodných cílů к provedení atomových úderů na útočící 
vojska.

К splněni všech těchto zvláštních úkolů operačního maskování, hlav­
ně v přípravném období, zdá se, že bude nutno použít sil do jedné stře­
lecké divise z druhého sledu armády. Síly a prostředky se však vždycky 
určují podle konkrétních úkolů maskování.

Místo theoretického rozváděni způsobů plněni jednotlivých úkolů ope­
račního maskování uvedu konkrétní příklady z útočných operací Sovět­
ské armády za Veliké vlastenecké války. Z nich nejlépe vynikne rozsah 
činnosti spojené s maskováním i způsob jejího provádění.

V období příprav volchovského frontu к provedení útočných operaci 
ke konci r. 1942 bylo těžiště operačního maskováni v přípravném období 
položeno na soustřeďováni vojsk, jejich přeskupování a zaujímání vý­
chozího položení. Zvláštní pozornost byla věnována maskování přeprav 
vojsk po železnici. К provedení této činnosti byl organisován zvláštní 
maskovací odřad, složený z jednotek všech druhů vojsk, ze dvou praporů 
pěchoty, z jednoho dělostřeleckého oddílu a asi z praporu tanků. К mas­
kování přepravy byl frontem přidělen určitý počet vlakových souprav. 
Kromě skutečné bojové techniky, která v každém transportu tvořila jen 
zlomek přepravované techniky, byly zkonstruovány různé makety 
v prostorech nakládacích a vykládacích stanic. Nakládání bylo prová­
děno při dodržování všech opatření a zásad, jako by šlo o skutečné na­
kládání vojsk. V prostoru nakládacích železničních stanic byla organi­
sována pořádková služba, protivzdušná obrana, prováděny potřebné že­
nijní úpravy. Naložená bojová technika a makety byly na vozech peč­
livě maskovány.

«Přeprava vojsk* byla prováděna jako ve skutečnosti. Vojáci byli 
přepravování v krytých vozech, na plošinových vozech byla prováděna 
služba jako u skutečných transportů, při zastávkách ve stanicích byla 
provedena přísná pořádková opatřeni. Vlaky dodržovaly takovou rych­
lost, jaká byla nařízena pro skutečné transporty.

Po příjezdu do «vykládacího* prostoru zajely vlaky na předem při­
pravené koleje, byla aktivována všechna opatření к zabezpečení vyklá­
dání, především protivzdušná obrana. Po vyloženi transportu byly ma­
kety rozebrány, naloženy do krytých vozů a prázdné vlakové soupravy 
s několika málo vojáky a s nevyloženou skutečnou bojovou technikou 
se během noci vracely do nakládacích prostorů. Tyto klamné přepravy 
vojsk bvly prováděny po 28 dní a měly velký význam, protože nepřítel 
soustředil na ně veškerou pozornost a nepostřehl skutečné transporty 
vojsk frontu na bojiště.

Druhá část odřadů maskovala přeskupování vojsk z vykládacích 
prostorů do prostorů soustředěni a tam odtud blíže к frontě. К tomuto 
účelu bylo použito větší části určené bojové techniky. Po vyložení klam­
ných transportů byly organisovány pochodové proudy, složené ze všech 
druhů » vojsk*, které se přesunovaly v noci do určených prostorů sou­
středění. Pochody byly konány podle všech zásad o utajení. Po zaujetí
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prostorů soustředěni byly jednotky skrytě rozmisťovány a jen část pro­
středků, hlavně maket, byla rozmístěna tak, aby je nepřítel mohl zjistit, 
Všechny zaujaté prostory byly oživovány a bylo v nich organisovánó bo­
jové zabezpečeni, hlavně protivzdušná obrana. Část jednotek se opět vra­
cela rozptýleně do vykládacích prostorů, aby opakovala svou činnost, 
která byla postupně zesilována, jak bylo ukončováno skutečné soustřeďo­
vání vojsk frontu к plánované útočné operaci.

Touto činností byla upoutána pozornost nepřátelského průzkumného 
letectva, které postupně zesilovalo svou činnost. Po vystupňováni příprav 
zesílil nepřítel i pozemní průzkum. Do klamných prostorů soustředěni 
byli vysíláni agenti. Protože pořádková služba v těchto prostorech byla 
organisována velmi pečlivě, byli všichni agenti chyceni a z jejich vý­
povědí bylo zjištěno, že nepřítel pokládal klamnou činnost frontu za 
skutečné přípravy к útočné operaci. Operačním maskováním bylo dosa­
ženo toho, že nepřítel ponechal všechny své síly na tomto úseku fronty, 
a protože očekával rozvinutí operace v tomto směru, provedl tam ještě 
manévr svých záloh, což všechno se potom odrazilo na celkovém vý­
sledku útočné operace provedené v jiném směru.

Dovedným operačním maskováním bylo dosaženo skvělých výsledků 
i za korsuňševčenkovské operace. К oklamáni nepřítele bylo provedeno 
klamné soustředění vosk, hlavně pěchoty a tanků, do prostoru západně 
od Kirovogradu, aby byl u nepřítele vzbuzen dojem, že hlavní úder bude 
veden v tomto směru. Plán maskování byl důkladně realisován a bylo 
dosaženo významných operačních výsledků. Nepřítel nepřeskupil ani 
jednu ze svých tankových divisí z tohoto směru. Jeho letectvo a dělo­
střelectvo soustředilo svou palebnou činnost na prostor klamného sou­
středění. Nepřátelské dělostřelectvo postřelovalo klamné baterie. Jen na 
několik baterií bylo vystříleno za 6 dni kolem 1400 granátů, při čemž 
byly dvě klamné baterie úplně »zničeny«. Operační maskování bylo pro­
vedeno s takovou pravděpodobností a živostí, že nepřítel ještě druhý den 
operace očekával, že bude hlavni úder proveden z prostoru západně od 
Kirovogradu. ,

Maskováni příprav к provedení atomových úderů vyžaduje především 
jejich úplné utajení. Kromě toho může být naplánováno odvedení vojsk 
z předního okraje hlavního pásma obrany tam, kde nebudou atomové 
údery provedeny. To vyžaduje, aby na těchto směrech byly připraveny 
potřebné síly, které by ihned mohly přejít к útoku, kdyby nepřítel ve 
snaze neztratit dotyk s našimi jednotkami opustil svá postavení. Tuto 
činnost bude účelné provést ve směni pomocného úderu a po opuštění 
postavení nepřítelem přejít do útoku1 a zahájit operaci ve směru hlavního 
úderu později, když nepřítel provede manévr svých záloh na směr po­
mocného úderu.

Budováni klamných palebných postavení atomového dělostřelectva 
musí být v celkovém souladu s plánem operačního maskování. Zpravidla 
se budou tato palébná postavení budovat tam, kde se připravuje klamná 
operace. Bude účelné, aby už při soustřeďování vojsk bylo použito maket 
atomového dělostřelectva. Vzhledem na to, že .nepřítel vyvine největší 
úsilí všech prostředků průzkumu к zjištění atomových zbraní, nutno vě­
novat zhotovení maket atomových děl zvýšenou pozornost. Musí být 
metalisovány a jejich obraz na projekční ploše radiolokátorů předem 
přezkoušen. Při používání těchto maket nutno provádět všechna opatření 
tak, jako by šlo o skutečná děla.
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Budování klamných letišť a odpalovacích základen pro rakety a ří­
zené střely s atomovou náplní bude povinností frontu. Síť klamných letišť 
musí být v souladu s celkovým zámyslem maskováni operace. Zvláštní 
pozornost je třeba věnovat oživování letišť. Proto letouny používané 
к bombardování atomovými pumami použijí i těchto letišť. Makety le­
tounů musí být upraveny stejně tak, jak jsem uvedl. V prostoru klam­
ných letišť musí být organisována protivzdušná obrana a veškerý ruch 
v těchto prostorech se nesmí lišit od ruchu na bojových letištích. Zřízení 
takových klamných letišť vyžaduje značných sil i prostředků. Nicméně 
nutnost zřizovat je byla už potvrzena praxí Veliké vlastenecké války. 
Tak na př. za kurské bitvy bylo ze 14 nejčastěji bombardovaných le­
tišť 11 klamných, protože tato letiště byla organisována a vybudována 
tak, že nepřítel nemohl zjistit jejich účel a shazoval na ně tisíce pum. 
Naproti tomu většina skutečných letišť nebyla nepřítelem ani zpozoro­
vána, ani bombardována.

Uvedení nepřítele v omyl v průběhu přeskupováni vojsk dobře po­
slouží maskováni radiovým spojenim. V původních prostorech soustředění 
se udržuje dále takový radiový provoz, jaký tam byl prováděn v době, 
když tam byla vojska. V nových prostorech se vůbec zakáže používat 
radia. V klamných prostorech se naproti tomu provádí klamný radiový 
provoz, aby byla především na něj upoutána pozornost nepřátelského 
průzkumu pojítky. Klamný radiový provoz je nutno provádět podle pře­
dem připraveného plánu za použití zvláštních pomůcek к utajení velení. 
Zprávy, které budou vysílány radiem, musí být napřed připraveny, musí 
tvořit logický celek v souladu s celkovým plánem operačního maskování. 
Živelnost v provádění maskování radiovými pojítky nebo pojítky vůbec 
by byla nejvhodnějším prostředkem к prozrazeni operace. Systém klam­
ného radiového spojení nesmi jen naznačovat systém budoucí operace, 
nýbrž musí plně odpovídat obvyklé maskovací činnosti prováděné vojsky.

Všechna maskovací opatření ať už v útočné nebo v obranné operaci 
musí být živá, pravděpodobná, to znamená musí odpovídat hlavním zá­
sadám taktiky nebo operačního uměni, musí být důsledná a přizpůsobená 
konkrétní situaci. Jinak nesplní cíle žádané na operačním maskování.

Úkoly a obsah operačního maskování v obranné operaci

Hlavním úkolem operačního maskování v obranné operaci je zne­
možnit nepříteli provedení atomových úderů na sily a prostředky sou­
středěné v prostoru hlavního úsilí obrany, uvést nepřítele v omyl, pokud 
jde o zámysl obranné operace a jejího vedení. Hlavním obsahem ope­
račního maskování v obranné operaci pak může být
— maskováni úsilí ženijních prací a prostoru hlavního úsilí obrany, 
— maskování rozmístěni druhých sledů a záloh a jejich připraveného 

manévru, hlavně připravovaných protiztečí a protiúderu, _ ,
— uvést nepřítele v omyl, pokud jde o hodnotu obrany na podružných 

směrech.
Plněni úkolů operačního maskování v obranné operaci je složitější 

činností než v útočné operaci. Vyžaduje hlavně více sil a prostředků, 
jichž v obraně je zpravidla jen tolik, aby mohly splnit úkoly spojené 
s vybudováním obrany. Nicméně nutno plnit i úkoly operačního masko­
vání.
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Způsobem budování ženijních prací může být nepřítel uveden v omyl, 
pokud jde o hodnocení jednotlivých směrů obráncem. Zatím co na 
pravděpodobném směru nepřátelského útoku všechny ženijní práce peč­
livě maskujeme, na podružných směrech se provádějí tak, aby nepřítel 
je sice mohl zjistit, nemohl však posoudit jejich hodnotu. Ženijní práce 
se provádějí na široké frontě, čímž je nepřítel uváděn v omyl, pokud 
jde o ženijní úpravu terénu v pásmu obrany.

К maskování hodnoty obsazení obrany je účelné používat v široké 
míře maket. Aby splnily účel, pro který jsou zřizovány, musí být oživo­
vány a umístěny tak, jako by šlo o skutečné zbraně. Protože účelem těchto 
klamných zbraní je, aby byly nepřítelem alespoň z větší části zjištěny, 
je třeba, aby byly zhotoveny z materiálu, který odráží vysílané vlny ra­
diolokátorů. Podle dosavadního stupně vývoje těchto prostředků prů­
zkumu není jimi možné přesně zjistit povahu zjištěného předmětu. Různé 
předměty se na obrazovce radiolokátorů jeví podobně. Jen podle veli­
kosti, tvaru a jasnosti skvrny možno přibližně vyhodnotit, o jaký před­
mět jde. Proto se bude nepřítel snažit upřesnit zjištěné předměty jiným 
způsobem průzkumu, hlavně pozorováním a fotografováním. Když pros­
tor rozmístění maket bude mrtvý, nebude těžko zjistit, že jde o klamný 
objekt. Kromě toho i s maketami nutno provádět manévr, který musí 
být sladěn s manévrem všech ostatních prostředků.

Naproti tomu skutečné zbraně musí být pečlivě maskovány i proti 
radiolokačnímu pozorování. Toho se dosahuje zakopáním a pečlivým za­
maskováním zbrani, důkladným využitím všech terénních objektů pro 
maskování, protože radiolokátor zobrazuje blížko sebe umístěné předměty 
stejným způsobem, zřizováním umělých masek, které pohlcují nebo roz­
ptylují vlny, vysílané radiolokátorem a podobně. Zvláště pečlivě musí 
být maskovány ty zbraně, které jsou rozmístěny na přilehlých svazích 
к nepříteli, kde může být úspěšně použito к průzkumu pozemních radio­
lokátorů.

Když bude maskování takto dovedně organisováno a provedeno, 
zprávy, které získá nepřítel svým průzkumem o hodnotě naší obrany, 
nebudou odpovídat skutečnosti a neumožní mu zvolit vhodné cíle pro 
dělostřeleckou a leteckou přípravu zteče.

Hlavní úsilí maskování musí být soustředěno v prostoru hlavního 
úsilí obrany, protože tento prostor bude zpravidla hlavním cílem ne­
přátelských atomových úderů. Především taktické maskování tohoto 
prostoru musí být pečlivě prováděno.

Dalšími cíli nepřátelských atomových úderů budou především druhé 
sledy a zálohy v jejich prostorech rozmístění. Tyto prostory nebude 
zpravidla možné plně utajit. Z rozmístění druhých sledů a záloh a z vy­
hodnocení terénu může nepřítel odhalit i zámysl vedení obranné operace. 
To nutně vede к tomu, aby byly prostory rozmístění měněny, vojska 
rozmisťována rozptýleně. To naráží na další těžkost, a to na budování 
těchto prostorů, které vyžaduje mnoho sil a času. Proto bude podle mého 
názoru nejúčelnější rozmisťovat v obraně druhé sledy na větších plo­
chách, než udává Oper-I-2, a části jejich sil použít ke klamáni nepřítele 
tím, že budou častěji měnit své prostory rozmístění, a umožní tak utajit 
zámysl vedení obranné operace.

Při této příležitosti nutno zhodnotit i význam předsunutých posta­
vení. Účelem předsunutých postavení je uvést nepřítele v omyl, pokud
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jde o průběh předního okraje obrany, dosáhnout toho, aby hlavní úder 
dělostřelecké a letecké přípravy zteče byl proveden na toto postavení, 

, které bylo obsazeno jen slabšími silami, zatím co hlavni síly na tomto 
úseku byly soustřeďovány poněkud v hloubce, do 3 km od předního 
okraje předsunutého postavení. Při použití atomových zbraní se mění 
i význam předsunutého postaveni. Svůj účel by splnilo, jen kdyby ne­
přítel použil atomových úderů na první postavení. Tím by se dosáhlo 
toho, že by byly zasaženy jen slabé síly a že by nepřítel za svého po­
stupu do hloubky naší obrany narazil na skutečné první postavení vybu­
dované s protiatómového hlediska, které by bylo vážnou překážkou pro 
jeho další postup. Kdyby však nepřítel použil atomových úderů na 
hloubku obrany, zasáhl by především hlavní síly skutečného prvního po­
stavení. Síly a prostředky na předsunutém postavení by nemohly pak 
zastavit postupujícího nepřítele. Proto se předsunutá postavení budou 
podle mého názoru zpravidla zřizovat na podružných směrech, kde i na­
dále je jejich význam oprávněn, avšak na směrech pravděpodobného 
hlavního úderu nepřítele se jejich organisace zdá neúčelnou. Aby splnilo 
svůj účel, musela by se zvětšit vzdálenost předsunutého postavení od 
hlavního pásma obrany nebo by muselo být obsazeno většími silami, čímž 
by prakticky plnilo funkci prvního postavení.

Zvláštní péči nutno věnovat maskování velitelských stanovišť, a to 
nejen v přípravném období operace, ale i v jejím průběhu, zvláště po 
přechodu na radiové spojení.

Použití atomových zbraní v dělostřelecké a letecké protipřípravě 
umožňuje úplně zmařit připravovaný útok nepřítele. Manévr dělostře­
lectva, prováděný к provedení protipřípravy, může však být snadno 
prozrazen. Soustředění dělostřelectva к protipřípravě je jedním z nejvý­
hodnějších cílů к provedení atomových úderů nepřítelem, čímž by mohla 
být značná část dělostřelectva vyřazena a podlomena tak odolnost 
obrany. Proto jedním z hlavních úkolů operačního maskování v obranné 
operaci bude uvést nepřítele v omyl, pokud jde o prostory plánované 
protipřípravy, soustředění prostředků к jejímu provedení. Manévr dělo­
střelectvem nutno proto provádět naprosto utajeně. К maření průzkumů 
radiolokátorů se musí používat v široké míře úhlových odražečů, vytvá­
řet z nich proudy představující proudy dělostřelectva, provádět manévr 
klamnými metalisovanými maketami. V původních palebných postave­
ních dělostřelectva se etablují úhlové odražeče a dodrží se veškerá ostatní 
opatření, která byla pro maskováni předtím provedena. I když v pod­
statě nepůjde o dlouhou dobu, po kterou tato opatření budou uvedena 
v činnost, musí být velmi pečlivě naplánována a připravena. Bude zpra­
vidla účelné oddělit tyto úkoly operačního maskování od ostatních a dů­
kladně je sladit s variantami plánované protipřípravy.

Kromě toho bude účelné provádět soustřeďování dělostřelectva v těch 
prostorech, kde protipříprava nebude provedena, kde však také byly zjiš­
těny přípravy nepřítele к útoku; к tomuto účelu je možno použít v ši­
roké míře metalisovaných maket a prostory oživovat dělostřeleckou 
palbou.

Ostatní opatření operačního maskování jsou podobná jako za útočné 
operace. Musí však být přizpůsobena konkrétním podmínkám a zámyslu 
vedeni obranné operace.
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Maskování splní svůj účel, jen když bude prováděno takovým způso­
bem, při němž nepřítel nezjistí, že jde o klamnou činnost. V tom bude 
i hlavní cíl všech kontrol -maskování, podle jejichž výsledků se musí. 
odstranit ihned všechny zjištěné nedostatky.

Organisace a plánování operačního maskování

Podkladem veškeré činnosti souvisící s operačním maskováním je 
zámysl vedení operace a pokyny velitele svazu pro maskování, které 
může vydat při rozhodnutí nebo až po vydáni rozhodnutí, protože pro­
vedení maskovacích opatření nevyžaduje tolik času jako skutečná bojová 
činnost. Pokyny však nutno vydat do zahájeni činností, které mají být 
maskovány, aby bylo možno provést potřebné přípravy.

Ve svých pokynech uvede velitel svazu (frontu nebo armády): 
— hlavní cíle operačního maskování (po obdobích operace), 
— v kterých prostorech nebo směrech provádět operační maskování, 
— jaké prostředky a síly vyčleňuje к provádění operačních maskování, 
— které úkoly maskováni budou provádět svazky, 
— dobu zahájení činnosti odřadů určených к vedeni operačního masko­

vání.
Na základě těchto pokynů organisuje náčelník vševojskového štábu 

frontu (armády) zpracování plánu operačního maskování. Tímto úkolem 
může být pověřena skupina velitelství svazu, rozmístěná na záložním 
velitelském stanovišti. Plán maskování je vševojskovým dokumentem 
pro vnitřní potřebu štábu a zpracovává se v těsné součinnosti se štáby 
všech druhů vojsk, týlu a služeb. Zpracovává se zpravidla písemně. 
Forma ani obsah plánu nejsou předepsány. V každém případě musí však 
plán maskování svazu obsahovat alespoň tyto údaje:
— cíl operačního maskování svazu,
—- úkoly svazků při prováděni operačního maskováni,
— způsoby provádění operačního maskování s uvedením doby a místa, 
— prostředky vyčleněné pro plnění úkolů operačního maskováni, 
— úkoly speciálních odřadů pro maskování některých činností, 
— způsob provádění kontroly plnění maskovacích opatření.

Nejúčelnější je zpracovat plán maskováni podle jednotlivých období 
operace ve formě tabulky s těmito údaji: v záhlaví cíl maskováni, 
v první rubrice druh maskovací činnosti, v druhé rubrice prostor kde 
bude činnost provedena, ve třetí rubrice prostředky к provedení, ve 
Čtvrté svazek, který činnost provede, v dalších rubrikách se pak uvede, 
kdo za činnost odpovídá, a způsob, jak bude maskování přezkoušeno. 
Usnadní to práci spojenou s vydáváním bojových nařízení podřízeným 
svazkům. Plán maskování podepisuje náčelník štábu a náčelník operač­
ního oddělení, schvaluje ho velitel svazu.

Kontroly maskování se organisují stejně jako kontroly kterékoli jiné 
činnosti. Při kontrolách je nutno si zvláště všímat pravděpodobnosti 
prováděných opatření, jejich životnosti a konkrétnosti. Kontroly nutno 
provádět i pomocí letectva a pořizovat fotografické snímky maskova­
ných objektů i z klamných činností, aby se mohlo včas čelit všem ne­
dostatkům v maskovací kázni.
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Závěr

Otázky operačního maskování za soudobých podmínek nabývají vět­
šího významu proto, že se dovedně prováděné maskováni může stát vý­
znamným prvkem zabezpečení vojsk proti provedeni atomových úderů. 
Veškerá činnost vojsk spojená s operačním maskováním musí být prav­
děpodobná a živá. Nové prostředky к provádění průzkumu, hlavně radio­
lokátory a přístroje pro fotografováni a pozorování v noci a za špatné 
viditelnosti pomocí infračervených paprsků vyžadují zvýšenou technickou 
přípravu všech prostředků к maskování bojové činnosti vojsk. Aby se do­
sáhlo žádaných účinků maskování, je třeba pečlivě naplánovat všechny 
činnosti vojsk, které v tomto směru plni, vzájemně je sladit podle období 
operace a neustále je kontrolovat a odstraňovat všechny zjištěné nedostat­
ky. Hlavni úsilí maskováni nutno pak soustředit na maskování příprav 
k použití vlastních atomových zbrani a na uvedení nepřítele v omyl, pokud 
jde o rozmístění objektů možného atomového napadeni. Podle úkolů 
maskování se určují síly a prostředky tak, aby se neoslabovala bojová 
pohotovost svazků a útvarů, ale aby se přitom dosáhlo žádaného cíle.

Přísná ukázněnost všech velitelů a štábů, všech vojsk, přesné plněni 
úkolů bojových i v rámci maskování, provádění prací podle jednotného 
plánu, zabránění živelnosti v provádění maskovacích činnosti jsou před­
poklady dosažení úspěchů operačního maskování svazů.

6



ROZBOR VLIVU POUŽITÍ ATOMOVÝCH ZBRANÍ NA ORGANISACI 
A METHODU PRACE ŠTÄBO

Podplukovník Václav Votava

Použití atomových zbraní vytváří nové podmínky pro bojovou činnost 
vojsk. To vyžaduje nových způsobů organisace a vedení operaci a boje, 
nových způsobů bojového použiti druhů vojsk, a tedy i nových method 
a nové organisace práce štábů.

Vystupňovaná složitost a obtížnost řízeni vojsk vyplývající z ma­
névrového rázu operaci a bojové činnosti vojsk za používání atomových 
zbraní vyžaduje zvlášť rychlou a pružnou činnost vševojskových štábů.

Aby mohli velitelé včas činit opatření nutná za rychle se měnící 
situace, nabývá významu zejména organisace nepřetržitého a hlubokého 
průzkumu, uchování bojeschopnosti vojsk i po atomovém napadení ne­
přítelem a umění rychle organisovat z toho vyplývající nutná opatření.

Z těchto skutečnosti možno učinit závěr, že velení musí být bezpro­
střednější — přímější a pro svou složitost výtečně organisováno, z če­
hož vyplývá význam využití vševojskového štábu především jako o r- 
gánu velení — přímého řízení vojsk.

Hlavní úkoly a povinnosti vševojskového štábu 
v soudobém boji

Z úkolů a povinnosti, daných našimi řády a předpisy, možno přede­
vším zdůraznit a rozvinout povinnost zachovávat stálou štábní pohoto­
vost se znalostí nejnovější situace na bojišti se stále vedeným stavem, 
hustotou a poměrem sil a prostředků vlastních i nepřátelských a schop­
ností předvídat vývoj událostí, jakož i účinná opatření z toho vyplýva­
jící. Současně vzniká požadavek nepřetržitého řízení vojsk a jeho sladění 
s dovedností zvolit nejúčelnější způsob práce, zvláště pak rozsah a obsah 
plánování. Přitom je třeba uplatňovat řídicí funkci vševojskového štábu 
i těsnou spolupráci se štáby druhů vojsk a s týlem. Štáb musí vynikat 
schopností umět veliteli zavčas a spolehlivě hlásit zvláštnosti dané si­
tuace, aby mohl učinit tvůrčí rozhodnuti. Zvláště výrazně vystupuje po­
třeba, aby štáb uměl přímo organisovat a stále řídit všestranné bojové 
zabezpečení, odpovídající situaci, hlavně průzkum a maskování. Dále je 
tu požadavek, aby štáb dosahoval co největší rychlosti ve zpracováváni 
bojové dokumentace při zachování vysokého stupně štábní 
kultury a zabezpečení včasného pronikáni rozkazů a hlášení na místa 
určení. К tomu přistupuje požadavek organisační schopnosti velitele do­
vést přímo v terénu v krátkém čase zabezpečit spolehlivou součinnost 
všech druhů vojsk a týlu. Má-li velitel udržet nepřetržitý vliv na prů­
běh boje, je nutné, aby štáb ovládal zásady vhodného rozmisťováni, 
rozptylování a přemisťování složek veleni a zabezpečení nepřetržitého 
spojení a velení vojskům. Mimo to je povinností štábu, aby se naučil 
jasně a rychle formulovat pokyny a nařízení velitele, náčelníka štábu, 
rychle a spolehlivě je dodávat vojskům a pomáhat při jejich uskuteč-
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ňováni. Štáb musí vždy prokazovat vysoké organisačni schopnosti v pří­
mém řízení vojsk, zejména za rychlého postupu a při náhlých změnách 
situace i předvídavě zabezpečovat spojeni s rozhodujícími prvky 
bojové sestavy podle vývoje boje.

Zvyšuje se i význam schopnosti rychlého a organisovaného vyhod­
nocováni a zevšeobecňování bojových zkušeností nabytých používáním 
nových zbraní.

Z toho, co bylo uvedeno, je možno vyvodit pro organisaci a methodu 
práce štábu určité požadavky.

Především je to požadavek vysoké organisova- 
nosti a určité specialisace práce všech přísluš­
níků štábů.

Podle mého názoru je nutně třeba, aby pro náčelníka štábu jakožto 
hlavního organisátora soudobého složitého boje podle zámyslu velitele 
byl připlánován pomocník, štábně technicky vzdělaný. Odůvodňuji to 
zejména potřebou, aby náčelník štábu nebyl zdržován prováděním ta­
kových činností, které vyplývají z plnění jeho povinností, ale nevyža­
dují, aby je uskutečňoval sám osobně. Je to příklad povoláváni různých 
funkcionářů, přijímáni a zapisování hlášení a předávání pokynů pod­
řízeným štábům pomocí dokumentů pro utajení veleni, příprava nebo 
doplňování pracovní mapy a p. Náčelník štábu by se pak mohl soustředit 
především na řešení nejdůležitějších úkolů, za něž dnes odpovídá. Bude 
pak moci věnovat vice času a pozornosti kontrole a řízeni plánovité čin­
nosti jak vševojskového štábu, tak i štábů druhů vojsk a týlu, určovat 
obsah, rozsah a nej vhodnější methody plánování boje, vzájemného styku 
i kontrolovat plnění nařízení a pokynů velitele. Dále se bude moci lépe 
soustředit na organisaci účelného využití všech důstojníků štábu, styčných 
důstojníků, technických a jiných prostředků velení.

Toto opatření mu současně dovolí nepřetržitě sledovat činnost druhů 
vojsk i týlu v zájmu Vševojskového boje, zejména stanovit a kontrolovat 
včasné podávání hlášeni jednotlivými podřízenými veliteli a náčelníky 
i stálou vzájemnou informaci, jakož i sledovat styk s nadřízeným štábem 
a se sousedy. Na místě ne posledním mu to umožní využit nejúčinnějších 
způsobů a prostředků к řízeni soustavného, cílevědomého a hlubokého 
průzkumu. Pak se bude moci soustředit i na zabezpečení vyhlašování 
atomového nebezpečí a vyhlášení poplachu a na okamžité zásahy při 
náhlých změnách situace i na organisované odstranění následků atomo­
vého napadeni a obnoveni původní situace. К tomu účelu musí náčelník 
štábu iniciativně využívat bez rozpaků všech sil a prostředků. Dále 
je podle mého názoru třeba přezkoušet vhodnost dosavadního způsobu 
obsazení i plněni úkolů jednotlivými příslušníky operačního oddělení 
a určitou specialisací a lepším technickým vybavením i vybavením po­
mocným personálem zvýšit jakost práce tohoto odděleni.

Má-li být operační oddělení vedoucím a řídícím oddělením štábu, je 
třeba zabezpečit především řízení tohoto oddělení v době, kdy náčelník 
oddělení provází velitele ťnimo štáb.

Podle mého názoru je třeba, aby operační oddělení mělo i za nepřítom­
nosti náčelníka v čele stejně zkušeného zástupce, který by zaručoval 
dobré řízení práce oddělení a součinnost s ostatními odděleními. Takový 
zástupce by se mohl také střídat s náčelníkem operačního oddělení v do­
provázeni velitele, aby náčelnik oddělení nebyl často a dlouhou dobu
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mimo oddelení a tím neztrácel možnost stále řídit práci operačního oddě­
lení a uplatňovat jeho vedoucí úlohu ve štábu.

Operační oddělení sboru (divise) by mělo být organisováno nejméně 
ve tři pracovní skupiny s možností vzájemného zastoupeni. V soudobém 
boji je nejdůležitější z nich skupina veleni.

Skupina velení musí soustavně pečovat o řízení průzkumu a pozoro­
vání. o příjem a vyhodnocování zpráv a hlášení, o pronikání rozkazů 
a nařízení к vykonavatelům, o podávání hlášení a informací a o řízeni 
vojsk. Měla by mít asi tři až čtyři důstojníky, z toho pro každý podří­
zený svazek (útvar) po jednom. Tuto skupinu je nutno organisovat do 
dvou směn, z nichž jedna bude vždy na ZVS. Je třeba při velitel- 
sko-štábních cvičeních získávat zkušenosti jak nejúčelněji organisovat 
práci těchto dvou směn tak, aby při práci skupiny velení na dvou růz­
ných stanovištích bylo zajištěno plnění jejích úkolů, aniž by bylo třeba 
podstatně zvyšovat dosavadní počty operačního oddělení.

Druhá skupina je plánovací a technická s dvěma až třemi 
důstojníky, a podle potřeby posilovaná i důstojníky z ostatních skupin. 
V ní se zpracovávají nutné plány a dokumenty. Měla by být vybavena 
asi třemi kresliči, dvěma písařkami a kvalitními rozmnožovacími pří­
stroji.

Třetí skupina je skupina služeb v sile dvou až čtyř důstojníků. 
Tato skupina organisuje přemístění VS a pořádkovou službu, vyhodno­
cuje bojové zkušenosti, vede válečný deník a plní jiné naléhavé úkoly, 
zvláště úkoly styčných důstojníků.

Obdobným způsobem by měla být do jisté míry specialisována práce 
i v dalších odděleních štábu, zvláště v oddělení průzkumu. Při tom je 
třeba zachovávat zásadu nejsilnějšiho vybaveni skupiny pro veleni voj­
skům.

Při tom nemám na mysli rozšíření celkového počtu příslušníků štábu, 
nýbrž hlavně zrevidování počtů všech dalších oddělení a dosažení nejúčel­
nějšího rozděleni sil na jednotlivá oddělení a lepší organisovanosti práce. 
Určitou specialisací je možno dosáhnout větší pracovní zručnosti a tím 
vyhovět potřebám rychlého velení v soudobém boji.

Pro otázky bojového zabezpečení by bylo podle mého 
názoru účelné vytvořit zvláštní pracovní skupinu složenou z potřebných 
důstojníků druhů vojsk. Nutno však uvážit, zda by bylo účelné, aby tato 
skupina existovala trvale nebo zda by se scházela jen podle potřeby 
vyplývající z otázek řízení bojového zabezpečení. Řízení práce této sku­
piny by spadalo do povinností operačního oddělení.

S technického hlediska je skutečně naléhavé promyslit vybavení jed­
notlivých oddělení technickými přístroji a pomůckami, jako na př. pří­
strojem na fotografování dokumentů (formát A2), diktafonem, pantogra- 
fem, prosvětlovacím stolem, místním rozhlasovým anebo dispečerským 
zařízením pro štáb, malou fotolaboratoři a p.. které nám je s to vyrobit 
náš socialistický průmysl. Tím je možno dosáhnout podstatného urych­
lení štábních prací, zvláště plánování a uvolnění důstojníků štábu pro 
plnění naléhavých úkolů přímého řízení vojsk.

Co se týče plánování, je třeba uvažovat o možnosti omezit a zjed­
nodušit plány, při čemž vedoucí myšlenkou může být jednak slučováni
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plánů, které jsou si svým rázem blízké, jednak omezení plánování jen 
na určitý stupeň s možným přibráním důstojníků podřízeného 
stupně. Tím se plánovací skupina zesílí na nezbytný počet důstojníků ve 
špičkových pracích, urychlí se informovanost podřízených stupňů a sou­
časně se ušetří práce a dovolí jim soustředit se na uvádění plánů v život.

Podle mého názoru by bylo možno učinit štáby jako celky pohybli­
vějšími vybavením menšími štábními polopásovými vozidly upravenými 
pro práci a odpočinek 2 až 3 důstojníků štábu, místo dosavadních těž­
kopádných a nápadných štábních autobusů.

Toto vybavení dovolí jak rychlé vyjetí jednotlivých skupin, tak 
i snadné tvořeni různorodých pracovních skupin i možnost soustředit se 
jednotlivým osádkám na stálé plněni úkolů, zejména řízeni vojsk. Polo- 
pásová vozidla by kromě toho nevázala štábní vozidla na komunikace, 
po nichž bude rychlý přesun často ztížen pro četné pohybujicí se proudy 
vojsk.

Za těchto předpokladů může pák štáb jako celek v rozsáhlé míře 
uplatňovat svůj vliv co nejširším osobním stykem, pomocí jednoduchých 
nařízení a pokynů, uskutečňovat methody práce v terénu a uplatňovat 
své organisačni schopnosti při řízení vojsk.

Aplikace všeobecných požadavků nové organisace 
a nových method práce štábu na útočný boj

Požadavky na nadřízené štáby
Poněvadž se v soudobém boji zkracují lhůty na přípravu a orga­

nisaci útočného boje a celé plánování a organisace útoku musí být 
zpravidla skončeny před zaujetím výchozího položení vojsky, je zá­
kladním požadavkem na nadřízený štáb, aby co nejdříve uvědomil pod­
řízený štáb o přijetí nového úkolu, o způsobu a době dodáni rozkazu 
nebo nařízení. Činí tak návěstím nebo smluveným signá­
lem. Hojné využíváni této methody uvědomováni vykonavatelů v ce­
lém přípravném období i za vedeni boje nám podstatně urychlí přípravu 
a přezkoušení všech potřebných údajů o situaci, tabulku poměru sil 
i propočty; dovolí dosáhnout vždy plné štábní pohotovosti i pohotovosti 
styčných důstojníků i pojítek.

Současně nesmí nadřízený štáb opominout včas vydat podřízenému 
štábu další potřebné údaje, jako průzkumové schema, přehled o terénu, 
o posilových prostředcích, potřebné mapy, schemata, snímky a j.

Přichází-li nový svazek nebo útvar do podřízenosti, je 
třeba, aby se před jeho příchodem náčelník štábu nebo zástupce velitele 
nového svazku (útvaru) dostavil к nadřízenému štábu, podal plnou infor­
maci o situaci, stavu a možnostech svého svazku a zároveň tam pone­
chal styčného důstojníka s vlastním vozidlem. Nadřízený štáb pak je 
povinen dát veliteli nového svazku nebo útvaru pokyny pro jeho umís­
těni, údaje o situtaci na frontě, údaje pro vzájemný styk technickými 
pojítky a zabezpečit s ním spojeni.

Při další činnosti velitele a náčelníka štábu je důležité, aby oba 
společně, vycházejíce z nařízené lhůty pohotovosti vojsk, vyhradili čas 
nutný na přípravu a organisaci útoku a ujasnili si, komu, kdy 
a jaká předběžná nařízení vydat.
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Tato předběžná nařízení budou se zpravidla týkat průzkumu, bojo­
vého zabezpečení, systému hlásné služby, průzkumu terénu, spojení, 
ženijní úpravy terénu, přísunu materiálu, pořádkové služby a pohoto­
vosti vojsk. Tedy otázek, na něž je třeba právě nejvíce času.

Pro další provádění plánovité a cílevědomé činnosti velitelů a štábů 
všech druhů vojsk a týlu má zásadní význam včas společně zpracovaný 
a na vědomí daný kalendářní plán opatření к přípravě 
a organisaci boje (Oper-II-2, čl. 54). Tento plán je bezpečným 
základem sladěné práce velitelství všech stupňů i vojsk co do provedení 
opatření к plánování a organisaci boje ve stanovených lhůtách, určuje 
vykonavatele a způsoby kontrol nebo hlášení o provedení. Je výhodné 
zpracovat jej až hodinově podle naléhavosti úkolů s rozlišením, kdy 
který stupeň musí dostat určité nezbytné údaje pro vlastní včasnou 
práci, kdy a co který stupeň naplánuje, kdy a jak jednotlivé plány 
proniknou a kdy je na ně reagováno činností vojsk. Je přirozené, že 
musí obsahovat i provádění kontrol к předejití nesprávného a ne včas­
ného provedení.

Nejrychleji může obsah plánu proniknout к vykonavatelům tím způ­
sobem, jestliže je operační oddělení svolá, aby si sami pořídili potřebné 
výpisy z plánu. Vykonavatelům, kteří nemohou být s plánem seznámeni 
tímto způsobem, je nutno zaslat příslušné nařízení.

Co se týče přípravy informačních z p r á v, je třeba razit zásadu 
maximální snahy štábu o získání co nejnovějších údajů v době jejich 
přípravy a jejich doložení reálnými propočty, vyhodnocenými mapami 
snímky jako nejspolehlivějšího materiálu.

Jestliže vyjel velitel svazku na osobní rekognoskaci před 
přijetím informačních zpráv a vydává rozhodnutí podle mapy, je nutné, 
aby štáb připravil pro podřízené velitele všechen potřebný materiál 
к době jejich příjezdu na VS.

Protože rekognoskace bude obyčejně prováděna vzhledem ke 
krátkým lhůtám přípravného období zároveň i s organisaci součinnosti, 
a to v několika skupinách a za nutné přítomnosti většího počtu osob, 
je na náčelníku štábu odpovědnost za pečlivou včasnou a hladkou orga­
nisaci veškeré práce v terénu. Zejména odpovídá za včasné 
uvědomění všech účastníků, za jejich vybavení, za průzkum, volbu 
a úpravu jednotlivých stanovišť, za organisaci rozptýleného nebo různě 
časově určeného výjezdu jednotlivých skupin, způsobu překonání úseků 
pozorovaných nepřítelem, určení průvodců к bezpečnému setkání а к za­
bezpečeni spojení s VS a druhými skupinami.

Bude výhodné, když první skupina vyjede o něco dříve, aby mohla 
zavčas připravit pro své velitele a náčelníky nutné údaje. Rovněž je 
účelné, aby jednotlivé skupiny pracovaly již z hloubky od prostoru 
soustředění a postupně řešily všechny otázky bezpečného zavedení vojsk 
do výchozího položení již z hloubky.

Proto je třeba, aby náčelník štábu včas pamatoval na povolání dů­
stojníků podřízených svazků a útvarů na ta stanoviště, kde budou pro­
jednávány otázky přesunu jejich vojsk na jednotlivých osách.

Vcelku do této doby se musí štáb jako celek zaměřovat na usilovné 
získávání zpráv všech druhů, na včasné uvědomování vykonavatelů a na 
zabezpečeni práce velitele v terénu. Tyto úkoly mohou být včas a správ­
ně splněny, jestliže je velitel a štáb předvídají a provedou včas po­
třebné přípravy.
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Zabezpečeni proniknutí rozhodnuti velitele 
к vykonavatelům

К usnadnění ústního vyhlášení rozhodnutí velitelem je vhodné, když 
štáb včas veliteli připraví návrh rozhodnutí. Hlavní zdůvodnění 
této myšlenky spatřuji v tom, že rozhodnutí velitele musí být tak úplné 
a všestranné, aby podřízeni velitelé mohli podle něho okamžitě rozvíjet 
svou práci, nečekajíce na jeho písemné potvrzení — bojový rozkaz. 
Kromě toho by mělo rozhodnutí obsahovat i varianty činnosti, když 
vlastní shoz atomových pum bude nepřesný nebo nebude moci být pro­
veden. Velitel i náčelník štábu musí proto včas uvážit a dát na vědomí 
všem funkcionářům, jichž se to týká, kde a kdy provede jeho vyhlá­
šení. Nej výhodnější pro práci po rekognoskaci se zdá nejbližší VS ně­
kterého z podřízených svazků. Jindy to může být pozorovatelna.

Náčelník štábu za pomoci přítomných důstojníků skupiny velitele 
přezkušuje správnost pochopení rozhodnuti velitele jednotlivými vyko­
navateli a správnost jejich zákresů v mapách a zápisů rozhodnutí v pra­
covních sešitech. Zákresy a zápisy podpisuje ve smyslu čl. 101 předpisu 
Oper-II-1 velitel nebo náčelník štábu.

Z otázek organisace součinnosti, která bude zpravidla ná­
sledovat po krátkém mezidobí ihned po rekognoskaci, musí se štáb za­
měřit na přípravu nejnutnějších podkladů, zejména kalkulaci a signálů, 
nebyly-li již tyto podklady vcelku jako návrh plánové tabulky součin­
nosti připraveny dříve.

Při vlastní organisaci součinnosti pomáhá náčelník štábu veliteli v ře­
šení otázek, zvláště těch, které souvisí s opatřeními к odražení atomo­
vého napadení nepřítelem již z hloubky výchozího položení i odražení 
ztečí prováděných vzápětí za atomovým napadením, jakož i sladění úsilí 
všech druhů vojsk к nejúčelnějšímu využití výsledků vlastních atomo­
vých úderů.

Zvláštní odpovědnost má náčelník Štábu za zabezpečeni součinnost­
ního spojení a velení pomocí signálů, jež je povinen stanovit a přezkou­
šet na každou čáru, objekt nebo údobí boje, které vyžadují organisaci 
součinnosti. Jen přezkoušením znalostí, kdo, odkud, kdy, jaký signál 
dává a kdo jej a odkud pozoruje a přijímá, zabezpečí se uváděni součin­
nosti v život. ,

Je-li připraven návrh plánové tabulky součinnosti, je přímo v te- 
rému doplňován a upravován, takže se i čas jejího dodání vykonava­
telům, zpravidle ve výpisech, podstatně zkrátí. _

Při nedostatku času a za vedení boje je třeba navyknout naše ve­
litele, aby vyjadřovali graficky na mapě s potřebnou legendou současně 
s rozhodnutím i hlavní otázky součinnosti. Tuto methodu je nutné hojně 
aplikovat při předávání nových úkolů podřízeným štábům důstojníky 
štábu nebo styčnými důstojníky. , .

Při zpracovávání plánů za soudobých podmínek boje za použiti 
atomových zbraní bude se zpravidla štábům nedostávat času a bylo by 
proto podle mého názoru účelné zvláště u složitých plánů jako jsou pian 
přeskupení, plány bojového zabezpečení a p., zpracovávat , je jen na 
jednom vyšším velitelském stupni, na př. u velitelství armády. Podří­
zeným štábům by pak bylo možno dát к disposici tu část plánu, která 
se jich týká (fotokopii části grafického plánu, nebo průpis příslušných 
částí textuálního plánu a p.). S hlediska methody a urychlení prace stabu
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jsou rozhodující konkrétni taktické a organisačni pokyny 
náčelníka štábu nebo náčelníka operačního odděleni, určující hlavní tak­
tickou náplň, formu dokumentu, kdo a kde, s kým jej zpracuje, kdo 
práci řídí, jaký materiál připraví zejména štáby druhů vojsk, a kdy 
a komu třeba dokument předložit.

Pro organisované a včasné dodáváni bojové dokumentace vykonava­
telům má rozhodující význam zpracování časového rozvrhu po­
dle zámyslu boje, v němž se stanoví, kdy musí daný svazek nebo útvar 
nejpozději dostat ten onen dokument. Tento rozvrh zpracovává důstoj­
ník operačního odděleni podle pokynů náčelníka štábu, jenž je povinen 
podle situace určit i nejvhodnějši způsoby dodáni dokumentu, t. j. zda 
má být dodán styčným orgánem nebo technickými pojítky. Přitom ná­
čelníkovi štábu pomáhá operační dozorčí, jenž jednak včas uvědomí vy­
konavatele návěstím nebo smluveným signálem, že jim bude dodán bo­
jový dokument, jednak zabezpečí s dozorčím pro spojení pohotovost 
technických pojítek к dané době i tím, že požaduje včas od náčelníků 
oddělení nařízený dokument.

Operační dozorčí přijímá většinu hlášení vykonavatelů o převzetí 
bojové dokumentace; nedojde-li včas hlášení, kontroluje doručení bojo­
vého dokumentu a podává náčelníkovi štábu hlášení o výsledku.

Tímto bedlivě kontrolovaným a doplňovaným rozvrhem vznikne na 
operačním oddělení štábu velmi potřebný přehled o tom, co a kdy který 
svazek (útvar) dostal. Připojíme-li к tomu správně vedenou tabulku 
hlášeni podřízených svazků (útvarů), hlášení předkládaných nadříze­
nému štábu a přehled předvidaných lhůt nejnutnější vzájemné in­
formace, bude tím otázka styku a velení, která je rozhodující, bez­
pečně vyřešena.

Jestliže z jakýchkoliv příčin vznikne nebezpeči, že dokument nebude 
včas hotov, je třeba tuto skutečnost ihned hlásit náčelníkovi štábu. Ten 
úkol vyřeší zpravidla tak, že povolá к sobě představitele dotčeného 
svazku (útvaru), nebo к němu vyšle svého důstojníka štábu, jemuž vydá 
nezbytné pokyny a nařízení к přímému předání.

Z otázek bojového zabezpečení je třeba v útočném boji 
vyzdvihnout uplatňováni methody bojových nařízení, zvláště 
v době, než jsou zpracovány plány, a při změnách situací. Proto je pod­
mínkou, aby si důstojníci operačního oddělení i druzí plně osvojili 
formu a způsob zpracováni bojových nařízení podle Oper-II-2 pro 
všechny druhy bojového zabezpečení.

Pro zpracování složitých plánů bojového zabezpečeni je výhodná 
forma grafická na mapě s nutnou legendou. К jejich rychlému zpra­
cování možno přispět tím, že štáb dá zavčas zakreslit do potřebného 
počtu map základni situaci.

Při bojové přípravě (nácviku) velitelů, štábů i vojsk je třeba využi vat 
methody přímého nácviku v terénu těch úkolů, u nichž je 
to možné, jako jsou přeskupeni, zaujetí výchozího položení a zčásti i sou­
činnosti. Dále pak je třeba využívat plastických stolů vytvořených pří­
mo na mistě, snímků i map. Někdy bude i výhodné, aby velitel i štáb 
využil právě plastického stolu к předávání a upřesňování bojových úko­
lů i к prováděni jiných opatření organisace boje.

V celém přípravném období musí náčelník štábu využívat části dů­
stojníků svého štábu к nepřetržité práci ve vojskách. Náčelníkovi spo-
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jení musí včas a předvídavě udělovat pokyny a nařízení pro organisaci 
spojení, zvláště pro potřebu hlásné služby, průzkumu, bojového zabez­
pečeni a pro spojení v sítích styčných důstojníků a důstojníků pozoro­
vatelů. Jen tak bude zabezpečena včasná pohotovost pojítek a jejich 
účelné využíváni.

Význam kontrol v soudobém složitém boji se podstatně zvyšuje, 
a proto je náčelník štábu hned, jakmile dostane úkol, povinen plánovat 
a uskutečňovat kontroly. Ke kontrolám je třeba hojně využívat výjezdů 
kteréhokoli důstojníka štábu к vojskům, i přítomnosti důstojníků pod­
řízených štábů na VS. Při výjezdech vlastních důstojníků к podříze­
ným štábům se nesmí opominout stanovit jejich pravomoc.

Před zahájením pohybu vojsk do výchozího položeni musí se stát 
většina příslušníků štábu přímým orgánem řízení vojsk.

Za vedení útočného boje se musí včas určení důstoj­
níci pozorovatelé pohybovat s pozorovatelnami velitelů podří­
zených svazků (útvarů) o jeden až dva stupně níže nebo přímo v bojo­
vých sestavách vojsk.

Přímé spojení s těmito důstojníky po případě s le­
tounem obsazeným důstojníkem štábu s možností současného odposlechu 
hlášení změn situace i vydávaných nařízeni zájmovými funkcionáři vy­
hoví požadavku přímého velení vojskům za vedení boje. Rovněž zabez­
pečení prováděni plánovité vzájemné informace o změnách situace může 
velitelům a štábům usnadnit iniciativní velení vojskům podle zámyslu 
velitele.

Kromě zabezpečení přímé informovanosti velitele, náčelníka štábu na 
VS a předáváni krátkých bojových nařízení musí náčelník 
štábu předem určit důstojníky z příslušníků štábu pro jednotlivé svazky 
(útvary), kteří u nich budou zpravidla provádět zásahy. Tito důstojníci 
budou povinni i při své běžné práci zaměřovat svou pozornost na vývoj 
situace u příslušného svazku (útvaru) zejména při narušené součinnosti, 
při úderech atomovými zbraněmi a p.

Také v průběhu boje musí být štáby orgány přímého řízení 
vojsk, které budou tuto úlohu plnit hlavně při prováděni nutných změn 
v zaujímání bojové sestavy — při částečném nebo úplném přeskupování, 
což jsou činnosti zvláště typické pro soudobý boj.

Závěr

Ráz soudobého boje určuje methodu a rychlost práce štábů. Pro 
úspěšné plněni úkolů, které musí dnes řešit vševojskové štáby, je ne­
zbytné přezkoušet jejich organisaci a technické vybavení a využít plně 
všech možnosti daných naším pokrokovým společenským a státním zří­
zením. Nelze zejména dopustit, aby se vševojskový štáb jako výkonný 
orgán velení opožďoval za vývojem nových zbraní, které vtiskují sou­
dobému boji zvláštní ráz.

Hlavní požadavky na organisaci a methody práce štábu na dnešním 
stupni vývoje je možno závěrem shrnout takto:

Vysoká morálně politická odpovědnost za obranu socialistické vlasti.
Vycvičenost štábu a organísace i technické vybavení odpovídající po­

žadavkům soudobého boje.
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Stále pohotová a předvídavě řízená organisace všestranného hlubo­
kého průzkumu s možností okamžitého využiti jeho výsledků.

Nepřetržitá, pružná a aktivní, situaci odpovídající organisace bojo­
vého zabezpečeni, zvláště protivzdušné obrany a protiatómové ochrany 
s cílem nedopustit narušení bojeschopnosti vojsk nepřítelem.

Přímá organisace získávání zpráv o situaci a terénu důstojníky štábu 
se země i ze vzduchu a pružná organisace podávání hlášení i uskuteč­
ňování různých zásahů.

Zabezpečení jasné a hluboce promyšlené formulace rozhodnutí ve­
litele, dovolující iniciativní plnění úkolu.

Hojné uplatňováni methody návěští, signálů o přijetí nových úkolů, 
předběžných nařízení a bojových nařízení.

Vytvoření stálé skupiny velení na operačním oddělení a provedeni 
jisté specialisace a prohloubeni vedení dokumentace к velení — pře­
hledů o způsobu pronikání rozkazů a nařízeni, podávání hlášení a vzá­
jemné informace. ,

Rozsáhlé uplatňování osobního styku spolupracujících velitelů a štábů 
a jeho doplnění rozvinutou sítí styčných důstojníků majících určitou 
pravomoc, jakož i pohyblivými pojítky.

Osvojení si method přímého řízení vojsk, práce v terénu.
Omezeni a zjednodušení nutné bojové dokumentace a její účelné 

rozděleni.
Zabezpečení větší mobilnosti štábů vhodným materiálním vybave­

ním usnadňujícím plnění úkolů za obtížných podmínek soudobého boje.
Přezkoušení a doplnění organisace spojení, zvláště v hlásné službě, 

s průzkumem, s letectvem a pořádkovou službou, a provedení opatřeni 
proti radiovému rušení.

Rychlé vyhodnocování získaných bojových zkušeností a jejich oka­
mžité zevšeobecňování.

Na podkladě těchto závěrů je třeba neúnavně pokračovat ve studiu 
otázek organisace, vybavení a method práce Štábu tak, jak vývoj bude 
přinášet další poznatky, abychom byli schopni čestně splnit všechny 
soudobé úkoly.



OPERAČNÍ A BOJOVÁ PŘÍPRAVA

DOKUMENTY K UTAJENÍ VELENÍ V SOUDOBÉM BOJI

Podplukovník Oldřich Komárek

V poslední době se u našich velitelů a pracovníků štábů projevuje 
zvýšený zájem o způsoby a možnosti utajení při velení vojskům na tech­
nických pojítkách za soudobých podmínek vedení boje. Tento zcela po­
chopitelný a velmi vítaný zájem svědčí o tom, že naši velitelé a štáby 
do hloubky studují problémy nových zásad vedení boje a že konečně 
také aktivně přistupují к tomu, aby se vypořádali i s otázkami utajeni 
velení vojskům, které až do této doby mnohdy nepokládali za příliš zá­
važné. Konečně i naše nové řády a předpisy, zejména Předpis pro polní 
službu štábů čs. lidové armády, dostatečně upřesňují význam i poža­
davky utajeni při organisaci a při řízení a vedení boje.

Za dané situace, kdy si štáby na jedné straně uvědomují naléhavost 
rychlého a pružného řízení činnosti vojsk zejména během boje a kdy 
na druhé straně pociťují zároveň nutnost utajit vše, co by mohlo na­
pomáhat nepříteli odhalit vlastní zámysl, dochází často ještě к mylným 
závěrům, které pramení z ukvapeného řešení vznikajícího rozporu, roz­
poru mezi rychlostí velení a používáním dokumentů (pomůcek) к uta­
jení velení. Je jasné, že tento rozpor nemůže být řešen cestou menšího 
odporu, t. j. na příklad tvrzením, že za soudobých bojových podmínek — 
rychlost akcí, náhlé změny v situaci, rušení radiového vysílání a p., 
dojde к situaci, kdy «nezbude nic jiného« než velet vojskům otevřeně 
nebo nejvýše jen pomocí kódované mapy. Tento rozpor naopak vyžaduje 
neodkladného, soustavného, pečlivého a odpovědného řešeni se strany 
velitelů, štábů a samozřejmě i zvláštních oddělení štábů, jehož výsled­
kem musí být jak uspokojení požadavků na rychlost velení, tak i na­
prosté zabezpečení utajeni před nepřítelem, a to za všech okolností a ve 
všech situacích. Konkrétně to znamená dokonalou součinností štábů 
a zvláštních oddělení vytvářet pro velení vždy vyhovující a přitom i bez­
pečné pomůcky к utajení velení vojskům, ať již jde o dokumenty nebo 
o různé jiné pomůcky a přístroje к utajování hovorů.

O základních otázkách pořizování a používáni dokumentů к utajení 
velení, a to právě se zřetelem na požadované zrychlení předávání zpráv 
na technických pojítkách a na usnadnění velení vůbec, pojednával již 
článek majora Hazy otištěný ve Vojenské mysli čís. 3 z r. 1954. Přesto 
však je nutno znovu se к těmto otázkám vrátit a podat další vysvětlení 
vzhledem к rychle se měnícím objektivním okolnostem, které působí na 
vývoj v oboru praxe utajení velení vojskům a velení vůbec.

Zásadně jde o to uvést na správnou míru hlavně názory na různé 
druhy používaných signálních, hovorových a k o d o v ý c h ta­
bulek1) jako nejběžnějších dokumentů к utajení velení vojskům, které

*) V článku je použito nové terminologie pro pomůcky (nyní dokumenty) к uta­
jení velení vojskům, která byla převzata ze sovětské odborné terminologie. O kó­
dových, hovorových i signálních tabulkách podrobně pojednávají «Směrnice o or­
ganisaci a provádění kodového spojení v Čs. lidové armádě«, vydané MNO v čer­
venci t. r.
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jsou nejvíce podrobovány neustálé kritice použivatelů, ať již kritice 
zdravé a konstruktivní, nebo pohříchu také ještě i kritice neúčelné a ne­
plodné.

Tam, kde velitelé a štáby prakticky přikročili к plněni ustanoveni 
Předpisu pro polní službu štábů, týkajících se zejména účasti štábu při 
pořizování dokumentů к utajení veleni, zvláště pak hovorových tabulek, 
přesvědčili se již, že podstata dobrých nebo špatných hovorových tabu­
lek zdaleka nezáleží jen na schopnostech příslušníků šifrovacího oddě­
leni štábu, nýbrž v hlavní míře na tom, do jaké míry a jak aktivně se 
na pořizování dokumentů podílejí příslušné složky štábů, ať již operační 
oddělení nebo štáby velitelů druhů vojsk a p. V takových štábech po­
chopili soudruzi správný význam hovorových tabulek pro vedeni boje 
zpracovávaných vždy za účasti celého štábu, pro určitý druh operace 
na základě shromažďování poznatků z řízeni boje. Tady jsou soudruzi 
na správné cestě, jak splnit požadavky v utajení veleni vojskům při 
vysoké náročnosti na rychlost velení při soudobém spádu boje. Dosa­
vadní praxe při velitelsko-štábních cvičeních ukazuje, že skutečně nej- 
lěpších výsledků v tomto směru bylo zatím dosaženo tam, kde se po­
dařilo před každou operací zpracovat takovéto hovorové tabulky, jejichž 
slovní náplň se řídila potřebami velení a kde se součinnost, zejména 
operačních orgánů, odrazila v tom, že do nich byly zahrnuty nejen nej­
Častěji se vyskytující jednotlivá slova, ale hlavně celé texty v boji před­
vídaných rozkazů, nařízení a hlášeni.

Takovéto hovorové tabulky, jsou-li opravdu pečlivě a odpovědně 
zpracovány, nejenže zajistí dokonalé utajení velení vojskům, ale nespor­
ně také zkracují dobu předávání zpráv, a tedy zrychlují velení, neboť 
celý, i dlouhý rozkaz nebo hlášení můžeme pak vyjádřit jedním kódem 
anebo heslem. Znovu je však třeba zdůraznit, že dokonalost a účelnost 
hovorové tabulky je přímo úměrná délce a kvalitě přípravy, kterou jí 
věnovali ti příslušníci štábu, kterým má především sloužit. To však ni­
kterak neznamená, že se délka doby přípravy hovorové tabulky musí 
odrážet v její obsahové objemnosti. Právě naopak. Čím více času se 
věnuje jejímu zpracování, tím konkrétnější a přehlednější musí být ho­
vorová tabulka určená pro vedení boje a tím lépe může být zbavena 
všech zbytečností. Tyto skutečnosti byly potvrzeny na posledním armád­
ním operačním cvičení v terénu s pojítky, kde bylo hovorových tabulek 
pro vedení boje používáno.

Na druhé straně nutno přiznat, že hovorové tabulky pro vedeni boje 
skrývají v sobě vážné nebezpečí v tom, že totiž vedou, zvláště jsou-li 
nesprávně zpracovány a chápány, do jisté míry к šablonovitosti při ve­
lení a že dokonce často i omezují tvůrčí iniciativu velitele při řízení boje. 
Stalo se na příklad, že velitel jednoho svazku věnoval mimořádně veli­
kou osobní péči zpracování hovorové tabulky a že se mu podařilo při­
pravit pro cvičeni své jednotky pomůcku tak » dokonalou* a dokonce 
i chronologicky uspořádanou, že podle ní jen s malými změnami velel 
v průběhu celého boje tak, jako dirigent řídí orchestr podle partitury. 
I když víme, že v tomto případě při sestavení tabulky mohl být hlav­
ním pomocníkem plán provedení cvičeni a že na druhé straně byl zcela 
opominut vliv nepřítele, který by udělal nejeden škrt do takové «parti­
tury*, přece jen jde o případ, který ukazuje, na jeden z extrémů, ke 
kterým může při pořizování a používání takovýchto hovorových tabulek 
docházet.
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Vidíme tedy, že je třeba velmi citlivého chápaní významu hovoro­
vých tabulek pro vedení boje. Proto je třeba odpovědného přístupu k je­
jich zpracování všech těch, kdo se podílejí na jejich sestavování, zejmé­
na těch, kdo jich používají, mají-li splnit svůj účel a stát se opravdu 
xýhodnou pomůckou utajení velení vojskům i za rychlého spádu boje.

Hovorové tabulky pro vedení boje nesmějí však být zaměňovány 
za další, zdánlivě obdobný druh dokumentů к utajení velení vojskům — 
za signální tabulky, jak Často se při povrchním posuzování stává. Sig­
nální tabulky jsou velmi výhodné pro velení, neboť umožňují předá­
vat ucelené rozkazy a ústní nařízeni i hlášení krátkými signály tech­
nickými pojítky. Jejich slovní náplň je zpracovávána operačním oddě­
lením na základě rozhodnutí velitele a plánové tabulky součinnosti. Sig­
nální tabulky mají však význam a mohou být s úspěchem zpracovány 
jen pro krátký časový úsek vedení boje, prakticky do doby, kdy vojska 
prolomila hlavní pásmo obrany. Na další činnost vojsk má již značný 
vliv činnost nepřítele, a proto nelze předem blíže určit konkrétní obsah 
nařízení a hlášení, jejichž potřeba se může vyskytnout v průběhu boje 
a řízeni vojsk. Proto je nutno mít připraveny kromě signálních tabulek 
také dobře zpracované hovorové tabulky pro vedení boje. Zcela 
chybný je tedy názor soudruhů, kteří se domnívají, 
že by pro vedení boje měla být brána v úvahu nejvýše 
jen signální tabulka a že jakákoli hovorová tabulka 
nenajde uplatnění. Z těchto nedomyšlených názorů 
pramení pak ony nekonstruktivní kritiky hovoro­
vých tabulek.

Někteří soudruzi, aniž se hlouběji seznámili se systémem, obsahem 
a účelem hovorové tabulky, již napřed ji odmítají a odsuzují jen proto, 
že je jim za těžko seznámit se důkladně s jejím obsahem a podrobit se 
pravidlům kódování. Ve vzpomenutém článku majora Hazy byly po­
drobně osvětleny původ a následky takovéhoto nazírání a jednání, a ne­
budu se tedy o něm znovu rozšiřovat. Zato je však třeba ještě se za­
stavit u otázky, jak je to s «otevřenou řečí* při velení v průběhu boje, 
zda je či není možná, a jak se to odráží v používání dokumentů к uta­
jení velení během boje. Bylo by jistě dialekticky nesprávné předem 
jakkoli vylučovat možnost použití i otevřené řeči při řízení vojsk za 
boje, tím spíše otevřené řeči vhodně spojované s jednotlivými doku­
menty к utajení velení, ať již kodovanou mapou, signálními a hovoro­
vými tabulkami, volacími znaky a p. Není však najisto zdravý a správ­
ný názor, že právě soudobé bojové podmínky s možností oboustranného 
použití atomovýčh zbraní a z toho vyplývající rychlostí akcí, náhlými 
změnami a p. jsou samy o sobě důvodem к jakémukoliv ochabnutí bdě­
losti před nepřítelem, že nám poskytují právo v «naléhavých* případech 
použít i otevřené řeči při velení. Dá se přece snadno vyvodit, že právě 
v oněch «naléhavých* případech nebo spíše v «kritických* situacích, 
které velmi často budou způsobeny vlivem narůstající iniciativy ne­
přítele, bude tento zvlášť bedlivě slídit po našich dalších záměrech a pro­
váděných opatřeních vyplývajících ze zachycených zpráv o změnách 
v naši sestavě, v manévru záloh, o činnosti týlu a p. Bude možné ta­
kové a podobné zprávy v takových situacích dávat bezstarostně к dispo­
sici nepříteli? Jistěže ne!
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Takovéto názory jsou nebezpečné a mohou vzniknout jen proto, že 
si dnes ještě neumíme představit, že za zprávami předávanými otevře­
nou řečí stojí vojska, jejichž bojeschopnost, živou sílu i bojovou tech­
niku může nepřítel na základě zpráv získaných odposlechem soustavně 
narušovat a plánovitě ničit.

Proto je zvláště v současné době velmi důležité, aby štáby všech 
stupňů přikročily s plnou odpovědností ke zpracování opravdu hodnot­
ných a obsahově bohatých hovorových tabulek pro vedeni boje a řízení 
operace a aby při cvičeních získaly dokonalou praxi v sestavování sig- 
nálnich tabulek. To je dnes hlavní směr, který nám ukázaly sovětské 
předpisy a zkušenosti z velitelsko-štábnich cvičení.

Někdo by mohl právem namitnout, že obsah hovorových tabulek je 
i přes sebekvalitnější zpracování slovní náplně omezen. To je správné, 
avšak právě proto musí být obsah hovorových tabulek zaměřen, jak 
jsem již uvedl, přímo na určitý druh bojové činnosti a musí odpovídat 
potřebám velení na tom stupni, pro který byl vydán. Hovorové tabulky 
tedy zajišťují spolu se signálními tabulkami především velení při řízení 
bojové činnosti vojsk. Proto je jasné, že tyto prostředky nestačí к tomu, 
aby mohly být zakódovány všechny tajné zprávy, které se při rozma­
nitosti práce velitelů a štábů, bez ohledu na konkrétní bojovou situaci, 
vyskytují., A tak v době příprav, soustřeďováni vojsk nebo v obdobích 
přechodu z jedné operace do druhé a konečně v některých případech 
i v období, kdy je přímo veden boj, i když je v rozsáhlé míře použí­
váno spojeni styčnými důstojníky, důstojníky štábů a šifrového spojení, 
musí být pro takové případy velitelé a štáby vybaveni dalšími doku­
menty к utajení velení vojskům — kódovými tabulkami. Jejich 
slovní náplň je volena tak, aby jimi bylo možno zakódovat jakýkoli celý 
tajný text. Proto obsahují vedle jednotlivých slov i písmena, slabiky 
a p. O těchto tabulkách se však někteří soudruzi domnívají, že jsou 
určeny к řízení vojsk, což je jak vidíme zcela ne­
správné. Proto necítí potřebu znát jejich obsah, tvrdí, že patří vůbec 
minulosti a že jejich tak zvaný «logaritmický* systém nenajde za sou­
dobých podmínek velení uplatnění. Jsou nezbytné tyto k o d o v é 
tabulky? Myslím, že mně i soudruzi, kteří se o nich takto vyjádřili, 
vedeni zcela mylným názorem a neznajíce jejich pravý účel, dají za 
pravdu, že jsou.

Je také třeba zaujmout správné stanovisko к nově zavedenému systé­
mu kódových tabulek upravených к použití ve zvláštním pouzdru, kte­
rým byli velitelé a štáby vybaveni. Je to pomůcka, která snad na první 
pohled budí dojem onoho «logaritmického* způsobu kódování, která je 
však založena na principu majícím tu velkou výhodu, že je bezpečný, 
i když se pomůcka dostane do rukou nepřítele. Naši velitelé mají tedy 
pomocí ní možnost dokonale utajit jakékoli zprávy, které budou nuceni 
předávat technickými pojítky, a to i zprávy závažnějšího druhu, a i tam, 
kde nemají možnost využít šifrového spojení. Potřeba takové pomůcky 
je odůvodněna právě soudobými podmínkami, kdy důsledné utajení ve­
lení vojskům nepřestává mít rozhodující význam, má-li být dosaženo 
překvapení nepřítele, ale naopak.

Jiná otázka vzniká v souvislosti s řešením možností veleni a přede­
vším zpráv a nařízení technickými pojítky za současného stavu, kdy 
jednak nepřítel intensivně používá umělého rušení radiového provozu,
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jednak je radiové vysílání ztíženo (omezeno) přesycením vlnového roz­
sahu vysilači vlastními i nepřátelskými. Tato situace nesporně vyžaduje, 
aby bylo použito co nejrychlejších způsobů předávání zpráv dokonce 
v krátkých, časově omezených intervalech, a rozhodně činí problema­
tickým jakékoli zdlouhavé vysvětlování, dohadování a používání pomů­
cek к utajení velení na radiových pojítkách. Tu jde o lepší využití 
a zdokonalení speciálních přístrojů ať směrových stanic, televise nebo 
jiných sdělovacích aparátů, čítajíc v to přístroje к utajení zpráv, a tu 
by měly přijít к slovu hlavně naše technické složky a spojovací odbor­
níci. Na tomto poli bylo v naší armádě vykonáno ještě poměrně málo 
a naše věda a technika má jistě možnosti, jak v tomto směru dosáhnout 
usnadnění velení, i jeho utajení, a je možné, že by právě tímto smě­
rem bylo možno dojít к splnění zatím ještě odvážného přání našich ve­
litelů a štábů, totiž — dát jim takové přístroje a pojítka (i fonická), 
kterých by mohli používat bez jakýchkoli dokumentů к utajení velení.

Zároveň je nutno zdůraznit, že se zvýšený zájem o řešení otázek 
spojených s utajením velení vojskům za soudobých podmínek vedení 
boje a za specifických podmínek velení musí odrazit právě v rozvíjení 
ještě účinnější součinnosti štábů a zvláštních orgánů při zpracovávání 
dokumentů к utajení velení vojskům.

Je třeba, aby velitelé a štáby v nejširším měřítku a právě na zá­
kladě nových zkušeností s používáním dokumentů к utajení velení voj­
skům uplatnili svoje požadavky a potřeby, zejména přímou účastí při 
sestavování slovní náplně a forem signálních, hovorových a kódových 
tabulek, zároveň však aby se naučili též překonávat počáteční nedůvěru 
к nově zaváděným kódovacím systémům, které musí odpovídat nejen 
požadavkům velení, ale nadto ještě i náročným požadavkům kryptologic- 
ké bezpečnosti, a jsou právě proto zpracovávány na základě nejnověj­
ších poznatků Sovětské armády.



DISKUSE

к Článku generäl-majora eduarda ureše 
»ROZBOR POZNATKU Z OBRANNÉHO BOJE STŘELECKÉ DIVIŠE 
NA CVIČENÍ S VOJSKY 954«, OTIŠTĚNÉMU VE SBORNÍKU VTA

ČÍSLO 1/1955

Generál-major Ján Lipový

Ve svém diskusním příspěvku chci poukázat na některé theoretické 
závěry autorovy, které podle mého názoru jsou v rozporu s ustanovením 
řádů, vadné ideologicky nebo neodpovídají nařízením platným v naší 
armádě.

Autor článku uvádí jako pramen svých poznatků činnost v studijní 
skupině. V úvodu správně si vytyčuje cíl rozboru, který provádí, ale 
ve vlastním článku se tohoto cíle nedrží a článek má ráz zprávy roz­
hodčího. Je nutné, abychom se ve svých pracích více a hlouběji zabývali 
podstatou otázky, aby z theoretických úvah vznikly poznatky pro praxi 
a naopak, abychom z praktických zkušeností činili správné theoretické 
závěry. Tento úmysl zřejmě autor měl, ale v provedení se jim neřídil. 
Dále je nutné vycházet ze skutečností již známých, praxí již ověřených, 
abychom «neobjevovali* to, co se již prakticky provádí.

Nyní přikročím ke konkrétním otázkám.
1. Na str. 16 ve 24. řádku uvádí autor doslova: »Protizteče malých 

jednotek (čet, rot) na směru hlavního úderu nepřítele nebudou zpra­
vidla prováděny, v důsledku rychlých temp útoku*.

Jeden z hlavních požadavků na soudobou obranu je, aby byla aktiv­
ní, což lze nejdůrazněji uskutečňovat právě protiztečemi. Přijmout zá­
sadu, že se protizteče malých jednotek provádět nebudou, znamená učit 
velitele těchto jednotek pasivitě v obranném boji, a to neodpovídá po­
žadavkům kladeným na soudobou obranu, ani ustanovením řádů. Zku­
šenosti z Veliké vlastenecké války i z bojů za války v Koreji ukazuji, 
že budou často případy, kdy s překvapením a rozhodně vedená proti- 
zteč i proti značné převaze sil nepřítele měla úspěch. Na příklad v noč­
ních bojích, v lese, v osadách a i v normálních podmínkách, kdy je 
protizteč důkladně připravena a energicky provedena, může způsobit ne­
příteli značné ztráty, a to je jeden z cílů protizteče. Ne každá protizteč 
je vedena s cílem úplně zničit celé uskupeni nepřítele, obranný boj 
musí však být vždy veden tak, aby bránící se vojska nepřetržitě, všemi 
prostředky ničila nepřítele za jeho pronikání do hloubky obrany, co nej­
více ho vykrvácela, nakonec zastavila a tak připravila podmínky k pro­
vedení protizteče druhým sledem sboru nebo pro protiúder armády. 
Budeme-li velitelům vštěpovat názor, že protizteče malých jednotek jsou 
zásadně neúčelné, nevytvoří pak vojska nikdy podmínky k provedení 
armádního protiúderu. Protizteč je prováděna podle rozhodnutí velitele, 
které velitel činí na základě pečlivého Zhodnocení situace. Když v dané 
konkrétní situaci je protizteč neúčelná, použije po schválení staršího
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náčelníka svého druhého sledu k jiným účelům. Rozhodne však 
je nutné skoncovat se zásadou a s názory, jako by s e 
protizteče malých jednotek zpravidla neprováděly.

2. Na str. 18 v 6. řádku shora uvádí autor: »Pohyb vojáků zákopem 
na ohrožený úsek bude téměř neuskutečnitelný, neboť temnota v zákopu 
s překrytím to nedovolí.*

Podie tohoto tvrzení autora by bylo třeba pokládat za neuskutečni­
telný boj v noci nebo za podmínek omezené viditelnosti, v mlze, za hus­
tého sněženi, v dýmu a p. Právě v soudobých podmínkách boje, kdy se 
boj v noci stává normálním druhem boje, máme pokládat manévr za 
tmy za neuskutečnitelný? К tomuto závěru autor zřejmě přichází, když 
si všimneme i dalšího jeho tvrzení na str. 18, v 9. řádku, kde tvrdí: 
«Morálni stav jednotek v zákopu v celém průběhu překrytém bude těžko 
udržet na požadované výši, neboť omezený prostor, temnota, osamocenost 
jednotlivců způsobí stísněnost a paniku.* .

To je ovšem poznatek zcela nový, s kterým jsem se ani ve válce 
nesetkal, ba naopak voják v boji má daleko větší schopnost odporu v zá­
kopu a do překrytých míst v zákopu se voják rád uchyluje k odpočinku.

Uvedená tvrzení autorova jsou v přímém rozporu s ustanovením na­
šich předpisů, které uvádějí", že zákopový systém dává možnost skrytého 
provedení manévru v průběhu boje. Ustanovení řádů a předpisů jsou 
potvrzena praktickými zkušenostmi z bojů a pomáhají mladým vojen­
skýma kádrům osvojit si tyto zkušenosti a připravit vojáka k boji. Po­
kládám proto tvrzeni autorovo, že manévr zákopem je ne­
uskutečnitelný, za škodlivé tvrzení odporující usta­
novením našich předpisů a vychovávající vojska 
k nedůvěře k budování obrany, což by mohlo napáchat znač­
né škody v soudobých podmínkách boje. Dále podlamuje uvedené tvrze­
ní schopnosti našeho vojáka, jeho morálně politické vlastnosti a je de- 
mobilisujícím činitelem v jeho bojové a politické přípravě. Autor po­
kládá za možné, že již sama temnota a omezený prostor v zákopu způ­
sobí u vojáků paniku. Tu je nutno především uvést, že panika může 
vzniknout u nedostatečně připravených vojáků, zvláště u vojáků nepři­
pravených pro boj v noci a vzniká ne pro temnotu samu, nýbrž po pře­
kvapivém zásahu nepřítele za uvedených podmínek. Autor připouští 
možnost vzniku paniky, ale neukazuje, že je tomu možné s hlediska vý­
chovného Čelit dokonalou bojovou a politickou přípravou vojsk. Je žá­
doucí, aby při theoretickém rozboru kterýchkoliv otázek v oboru tak­
tiky, když zjistíme určité neagtivní zjevy, vždy současně ukázat, jak je 
možné jim čelit. Bude-li vybudován celý dlouhý úsek zákopu s nakry- 
tím, je nutné zabezpečit plynulý pohyb v zákopu vhodně umístěnými 
svítilnami nebo jinými orientačními značkami (bílé nebo světélkující 
orientační značky).

Při důkladném studiu našich předpisů zjistíme, že se doporučuje bu­
dovat nakrytí zákopu v délce 10 až 12 m pro střelecké družstvo, t. j. 
že návrh, který uvádí autor ve svém závěru, byl již dávno řešen. Rov­
něž tak je tomu i u jiných návrhů v článku uváděných, o kterých se 
dále zmiňovat nebudu.

3. Na str. 22 v 26. až 30. řádku dokazuje autor, že zásahy protitan­
kové zálohy na stupni pluku a divise budou často neproveditelné a od­
volává se přitom na zkušenosti z Veliké vlastenecké války a v dalších

7
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odstavcích dokonce navrhuje protitankové zálohy vůbec 
netvořit.

Právě naopak zkušenosti z Veliké vlastenecké vál­
ky potvrdily, že je nutné protitankové zálohy tvořit, 
a četné příklady ukázaly jejich odůvodnění. V soudo­
bých podmínkách má tvořeni záloh vůbec ještě větší 
význam.

Záloha a manévr prostředků z nenapadených úseků zabezpečuje na­
růstání úsilí protitankové obrany na ohrožených směrech a je projevem 
aktivity obránce. Naopak rozdělení prostředků již před bojem zbavuje 
velitele možnosti rozhodného vlivu na průběh boje, je tvořena obrana 
»statická«, která odporuje zásadním ustanovením našich řádů. Na mož­
nost, že protitanková záloha nestačí včas zaujmout plánované postavení, 
se již předem připravujeme tím, že na vytyčených směrech plánujeme 
několik protitankových postavení do hloubky a tato postavení připra­
vujeme. U protitankové zálohy nebudou vždy prováděny dlouhé něko­
likakilometrové přesuny. Budou časté i případy, že podle vývoje situace 
bude výhodné zaujmout postavení již v krátké vzdálenosti od prostoru 
rozmístění. Autorovy závěry uvedené v tomto smyslu v odstavci 3 a 4 
se s těmito výklady ztotožňují. -

V posledním odstavci na str. 22 uvádí autor, že se vyhýbáme roz­
misťovat protitankovou zálohu v protitankovém rajónu. V soudobých 
podmínkách je nejúčinnější ochranou proti účinkům atomových zbrani 
nepřítele důkladně vybudovat prostor, v kterém jednotka je. Bude proto 
nutné, aby se zakopala i protitanková záloha, a když už se zakopává, 
učiní tak na směru možného úderu tanků nepřítele. Každá jednotka 
v prostoru svého rozmístěni musí být schopna přijmout boj; к tomu 
se připraví i protitanková záloha, t. j. vybuduje prostor svého rozmís­
tění tak, aby mohla vést boj s tanky nepřítele. Proto pokládám za ne­
vhodné tvrzeni autorovo, abychom se vyhýbali rozmisťovat protitanko­
vou zálohu v protitankovém rajónu.

Svůj článek doplňuje autor čtyřmi náčrty. Domnívám se, že v tisku 
určeném především pro naše mladé kádry vychovávané pro štáby útva­
rů a svazků by takové náčrty neměly najit místo. Náčrty nejenže jsou 
slepé, nic neříkající, _ale ani, neodpovídají—najzákladnejším požadavkům 
štábni kultury. V rozkaze soudruha MNO na výcvikový rok 1954/1955” 
jÚVložen o zvýšil štábní kulturu štábů. Uvedené náčrty však tento úkol 
neplní.

Nakonec chci ještě poukázat na jeden závažný nedostatek. V závěru 
článku na str. 28 v 12. řádku uvádí autor doslova: »Je to zkouška туго náš 
důstojnický sbor, neboť naší staré výchově lépe odpovídaly řády, které se 
neměnily, zůstávaly s různými doplňky platný desetiletí...«

-Tu je nutné dobře si ujasnit, že v Československu po válce je vlád­
noucí třídou dělnická třída a v Československu před válkou vládla bur- 
žoasie se svou ideologií, která měla vliv i na výchovu — mající ráz 
veskrze buržoasní.

Dělnická tpda však uskutečňuje výchovu socialistickou, proto je 
úplně nesprávné u v á d-ě t v ý c ho^u buržoasní za naši. Tu děl­
nická třída nikdy nepokládala ani nepokládá za svoji — proto je toto 
přirovnáni nesprávné.

Vzhledem к tomu, že i autor článku ve svém závěru žádal o diskusi 
к rozebíraným otázkám a vzhledem na závažné nedostatky v článku.
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který se sborníkem dostává do rukou širokého okruhu převážně mla­
dých a ještě v theorii dostatečně nepevných kádrů, pokládal jsem za 
nutné upozornit na uvedené nedostatky. Je nutné, aby pisatelé své pří­
spěvky podrobili před uveřejněním důkladnému rozboru. Na tomto pří­
kladu je rovněž jasně vidět, jak důležité je věnovat více pozornosti dis­
kusi v oboru vojenské vědy a včas a nekompromisně odhalovat všechny 
nedostatky nebo osvětlovat nejasnosti.



DOTAZY A ODPOVEDI

KDY BUDE V SOUČASNÝCH PODMÍNKÁCH OPERACÍ VYTVÁŘENA 
ARMÁDNÍ RYCHLÁ SKUPINA .

Plukovník Václav Vitanovský

Vojenská mysl čís. 3 z letošního ročníku v části: Otázky a odpovědi 
uveřejnila článek generál-poručika Jaroslava Dočkala: »O otázkách veleni 
v útočném boji proti nepříteli vedoucímu boj na zdrženou za použiti 
atomových zbraní*. К otázce čís. 4: »Bývá v nových podmínkách u ar­
mády armádní rychlá skupina vždy nebo jen v některých případech?* — 
chtěl bych říci toto:

Na vytvoření armádní rychlé skupiny má vliv nejen to, že se při 
soudobém vedení operace používá zbraní hromadného ničení, ale i orga- 
nisace vyšších svazků. Včleněním do organisace střeleckého sboru me- 
chanisovaných divisi vytvořil se u střeleckého sboru mocný úderný a rych­
lý prvek, který může velmi dobře plnit úkoly rozvíjení operace a boje 
do hloubky ve vysokém tempu. Může proto mechanisovaná divise v bo­
jové sestavě střeleckého sboru plnit některé úkoly, které byly dříve v plné 
míře kladeny na armádní rychlou skupinu. Při použití atomových a che­
mických zbraní jsou vytvořeny pro průlom taktické hloubky obrany ne­
přítele již první den operace podmínky pro to, aby mohla být zasazena 
do průlomu rychlá skupina větší a mocnější, než jsme tomu byli zvykli 
dříve, t. j. když jsme vytvářeli u vševojskové armády armádní rych­
lou skupinu v síle obyčejné jedné tankové a jedné mechanisované divise. 
Takovou silnou rychlou skupinou je mechanisovaná armáda, složená oby­
čejně ze dvou tankových a dvou mechanisováných divisi a kromě toho 
vybavená všemi organickými prostředky armády, t. j. organickým dělo­
střelectvem, ženijními, chemickými a jinými prostředky. Kromě toho 
mechanisovaná armáda má i svého velitele a štáb armády, kteří zabez­
pečují centralisované a tím i jednodušší velení v operační hloubce.

Proto v útočné operaci bude zpravidla vytvářena na směru hlavního 
úderu frontu frontová rychlá skupina. Armádní rychlá skupina se bude 
tvořit v sestavě vševojskové armády jen zřídka. Vytvoření armádní 
rychlé skupiny v sestavě vševojskové armády vidím nutné jen v těchto 
čtyřech případech:

1. Jestliže střelecké sbory nebudou mít ve své bojové sestavě mecha­
nisované divise. Půjde o případ, kdy vševojsková armáda útočí na ta­
kovém směru a s takovým úkolem, kdy nebudou dobré podmínky pro 
činnost mechanisovaných divisi a kdy jich může být soustředěně po­
užito na jiném úseku fronty ve frontové nebo strategické útočné ope­
raci.

2. Jestliže bude vševojsková armáda útočit na pomocném směru sa­
mostatně, a nebude tedy plnit hlavní úkol v rámci frontové nebo stra­
tegické operace.

3. Jestliže horský, zalesněný nebo bahnitý terén s malým množstvím 
komunikací nebude dávat možnost plného rozvinutí frontové rychlé sku-
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piny typu mechanisované armády. Za takových podmínek nebude vy­
tvořena ani v tom případě, když bude armáda útočit na směru hlavního 
úderu fronty.

4. Konečně to bude případ, kdy armáda útočící na směru hlavního 
úderu frontu bude mít za úkol obklíčit a zničit uskupení nepřítele 
v součinnosti se sousední armádou sousedního frontu. Mám na zřeteli 
případ, kdy bude dán armádě v rámci frontové nebo strategické operace 
úkol obklíčit a zničit uskupeni nepřítele na rozhraní dvou frontů a 
к rychlému zakončení obklíčení je nutné, aby do prostoru, v kterém se 
uzavírá vnitřní kruh obklíčení, vyšly co nejrychleji rychlé skupiny a za­
končily tak nejprve operační' a později v součinnosti s vševojskovými 
svazky prvního sledu armády i taktické obklíčení nepřátelského usku­
peni. V tom případě může být na směru, na kterém útočí armáda se 
svou armádní rychlou skupinou, zasazena i frontová rychlá skupina, 
která plní své úkoly v rámci útočné operace frontu — obyčejně na 
vnější frontě obklíčení.

Mám za to, že to budou uvedené čtyři případy, v kterých bude vý­
hodné při útočné operaci armády vytvořit v její operační sestavě ar­
mádní rychlou skupinu. V ostatních případech pokládám za zbytečné 
vytvářet armádní rychlou skupinu. Mechanisované divise, které jsou 
v sestavě střeleckých sborů, mohou se stát vhodným spojovacím člán­
kem mezi frontovou rychlou skupinou a vševojskovými svazky armády. 
Budou to právě mechanisované divise střeleckých sborů prvního sledu, 
které využitím úspěchu frontové rychlé skupiny budou pronikat vyso­
kým tempem za touto skupinou, budou ji vystřídávat jak na vnitřní, 
tak i na vnější frontě obklíčeni a pomáhat ostatním vševojskovým svaz­
kům armády udržovat vysoké tempo operace.

Kromě toho je třeba vidět i souvislost tvoření rychlých skupin ve 
spojení s použitím výsadkových vojsk.



Zprávy o uojensKouedecKe práci vojenských akademií

DRUHA VĚDECKÁ KONFERENCE VOJENSKÉ AKADEMIÉ 
KLEMENTA GOTTWALDA VYZNAMENANÉ ŘÁDEM REPUBLIKY

Pro rozvinutí vojenskovědecké práce 
a pro její zaměření pro potřeby vojsk 
mají vojenskovědecké konference zá­
sadní význam. Jejich cílem je hluboko 
a všestranně rozebrat některé otázky 
soudobého boje, prostudovat objektivní 
zákonitost bojové činnosti vojsk, dopra­
covat se к určitým závěrům a umožnit 
jejich zevšeobecněni. Vojenskovědecké 
konference mohou dosáhnout svého cíle 
jen tehdy, když budou prováděny v těs­
né součinnosti příslušníků vojenských 
akademii s příslušníky vševojskových 
štábů, s vševojskovými veliteli, s veli­
teli a náčelníky druhů vojsk a svazků. 
Jen spojením theorie s praxí, velitelů- 
praktiků s vědeckými pracovníky, je 
možné dosáhnout zlepšeni vědeckový­
zkumné práce, tak i bojové přípravy 
velitelů, štábů a vojsk.

Vojenská akademie Klementa Gott­
walda, vyznamenaná Řádem republiky, 
plníc rozkaz ministra národní obrany 
pro bojovou a politickou přípravu, 
uspořádala ve dnech 23, a 24. 6. 1955 
svou druhou vědeckou konferenci na 
thema: «Velení v útočném boji 
střeleckého sbor u«.

Předmětem konference byl rozbor 
charakteristických rysů soudobého útoč­
ného boje. Z obsahu velení byly kon- 
kretisovány otázky velení v útočném 
boji střeleckého sboru. Byla nadhozena 
řada method, jak nejlépe splnit vše­
chny úkoly souvisící s organisací a plá­
nováním útočného boje štábem střelec­
kého sboru, vybavení štábu pomocnými 
jednotkami a pomocným personálem, 
jakož i materiální vybavení štábu. 
Z těchto úvah byl vyvozen závěr, že je 
nutno zvětšit počty některých oddělení 
štábu střeleckého sboru, hlavně operač­
ního a průzkumného oddělení, aby štáb 
mohl organisovat i veleníschopné zálož­
ní velitelské stanoviště. Referát byl za­
měřen hlavně na otázky velení v pří­
pravném období. Méně byly rozpraco­
vány otázky velení za boje v hloubce. 
Větší část těchto otázek byla jen nad­
hozena a nebyla dořešena. Zvlášť málo 
byly prohloubeny otázky velení za úto­
ku na pásmo sborových záloh z chodu, 
za útoku na spěšně zaujatou obranu, při 
přechodu vodního toku a při přechodu 
do pronásledování.

Hlavni referát byl doplněn a rozšířen 
třemi koreferáty.

V živé diskusi, které se po předne­
seni referátu zúčastnilo 11 důstojníků, 
bylo na tyto nedostatky poukázáno. 
Hlavním nedostatkem referátu, jak vy­
plynulo z diskuse, bylo, že referent nad­
hazoval vyřešeni problémů velení zvět­
šením počtů osob ve štábech v pomoc­
ných štábních jednotkách a počtů ma­
teriálních prostředků štábů. Málo se za­
býval otázkou zlepšení organisace štáb­
ních prací, zjednodušením některých 
činnosti při plánování boje, zkvalitně­
ním přípravy důstojníků vševojskových 
štábů, konkrétním řízením práce štábu, 
t. j. pomíjel cesty, po kterých je nutno 
se ubírat, aby velitelé a štáby mohli 
splnit své úkoly v soudobém boji.

Diskutující zdůrazňovali nutnost me- 
chanisace některých prací ve štábech, 
vybavení štábů takovými technickými 
prostředky, které umožní a usnadní 
splnění úkolů, na přiklad zařízením pro 
pořizování fotokopií, pro přenos obrazů 
na dálku, vybavením střeleckého sboru 
větším počtem decimetrových stanic, 
které by umožnily a zabezpečily velení 
při soudobých vysokých tempech boje 
a operací, vybavením štábu vrtulníky a 
bojovými obrněnými dopravními vozid­
ly. Také byla připomínána nutnost vy­
užít televise к tomu, aby bylo velite­
lům a štábům usnadněno osobně pozo­
rovat vývoj boje alespoň na hlavním 
směru činnosti přímo z VS.

V pracovních komisích, které zase­
daly druhého dne konference, byly stu­
dovány diskusní příspěvky, koreferáty a 
hlavní referát. Podle návrhů pracovních 
komisí byly vydány konkrétní pokyny 
pro úpravu hlavního referátu, aby se 
mohl stát dobrou pomůckou pro po­
třebu celé armády.

Konferenci uzavřel zástupce náčelníka 
Vojenské akademie Klementa Gottwal­
da.

I když konference měla některé ne­
dostatky. dosáhla svého cíle. V bu­
doucnu bude nutno zabezpečit účastní­
kům konference možnost předem pro­
studovat hlavni referát v celém rozsa­
hu, věnovat více Času diskusi, zabezpe­
čit hlubší kritiku a vést účastníky к to­
mu, aby odvážně projevovali své ná-
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zory, jsou-li náležité zdůvodněny. Také 
bude třeba zabezpečit větší účast zá­
stupců velitelství svazů a svazků, pro­
tože ti budou moci na takových konfe­
rencích nejlépe uplatnit své zkušenosti.

Vojenská akademie Klementa Gott­
walda, vyznamenaná Řádem republiky, 
plánuje uspořádat v tomto roce ještě 
dvě vědecké konference, z nichž jedna 
bude věnována otázkám protiatómové 
ochrany vojsk, druhá otázkám nočního 
boje. Thematika těchto konferenci vy­
plývá z konkrétních potřeb vojsk. Lze 
očekávat, že vševojskoví velitelé pocho­
pí význam těchto konferenci a nebudou 
pokládat čas, který na nich stráví, za 
ztracený, naopak, že si účastí na kon­
ferencích rozšíří a prohloubí své zna­
losti a hlavně, že vznesou konkrétní po­
žadavky, jak se má v praxi projevovat 
pomoc vojenských akademii vojskům. 
Nelze se věčně uspokojovat frázi, že 
«vojenské akademie zaostávají za voj­

sky», nýbrž je třeba jim pomoci tento 
nedostatek odstranit, protože všichni 
plníme společný úkol, jen methody jsou 
různé.

(Zpracoval podplukovník 
Michal Spišiak)

*
Poznámka redakce.
Redakční rada Vojenské mysli sou­

hlasí s připomínkou zpracovatele zprá­
vy o druhé vědecké • konferenci ve Vo­
jenské akademii Klementa Gottwalda, 
že by měli vševojskoví velitelé proje­
vovat větší zájem o vědecké konferen­
ce našich vojenských akademii a dopo­
ručuje jim a všem příslušníkům vše- 
vojskových štábů, aby si již nyní při­
pravovali materiál к thematům dalších 
dvou konferenci, získaný při praktic­
kých velitelsko-štábních cvičeních a při 
cvičeních s vojsky.



INFORMACE O CIZÍCH ARMÁDÁCH

NAPALM

Inženýr kapitán Ing, Jiří Huňaček

Účelem tohoto pojednání je objasnit vlastnosti, složení, způsoby po­
užíváni a účinky napalmu a možnosti ochrany proti němu. Bylo by tře­
ba, aby byla rozšířena diskuse zejména к dalšímu prohloubeni a rozší­
ření znalostí ve vedeni boje za použití napalmu.

Američtí imperialisté, kteří převzali Hitlerův program svetovlády, 
považují zbraně hromadného ničení za hlavni prostředek к uskutečněni 
svých agresivních cílů. Proto provádějí bojovou přípravu amerických 
vojsk za předpokládaného použití atomových zbraní, chemických, radio­
aktivních a biologických látek. Netají své rozhodnutí zneužit nejnověj­
ších výsledků vědy к hromadnému ničení mírumilovných národů.

Jedním z chemických prostředků, kterého američtí agresoři používali 
ve velkém rozsahu za války v Koreji a kterým způsobili zejména civil­
nímu obyvatelstvu severní Koreje velké škody a utrpení, jsou zahuštěné 
hořlaviny t. zv. »napalm«. Plameňomety byly původně plněny jen te­
kutými hořlavinami. Jejich základní složkou byl benzin, benzen nebo 
benzol, к nimž byly přidávány různé vedlejší produkty vznikající při 
destilaci nafty, uhlí a p. (na př. dehty, mazut, antracenové oleje). Při 
použití v plamenometech dávaly tekuté hořlaviny krátký došleh a vel­
kým tlakem se roztříštily na drobné částice, které stačily zasažený cíl 
většinou jen ožehnout. Proto byl objev zahuštěných hořlavin přivítán 
americkými imperialisty jako jeden z prostředků к uskutečnění bles­
kové války.

Vlastní složení napalmem zahuštěných hořlavin
Napalmem zahuštěné hořlaviny (dále jen napalm) mají proti teku­

tým tyto přednosti:
— hoří podstatně delší dobu a mají velkou zapalovací schopnost, 
— vytvářejí souvislý proud odolný proti větru, 
— jsou poměrně stálé při různých teplotách, 
— mají mimořádnou schopnost přilnout к cílům, 
— jejich příprava je jednoduchá,
— jsou vhodné pro hromadné použití jak u letectva, tak u pozemního 

vojska.
Ke zkušební přípravě napalmu použili Američané uhlovodíkových 

paliv zahuštěných jednak kaučukem, jednak hlinitými mýdly mastných 
kyselin. Kombinací »palmitanů« a mastných kyselin byly získány rosoly, 
které byly nazvány napalmovými (palménovými). Dalším výzkumem 
bylo zjištěno, že optimální želatinisující vlastnosti nedává výrobkům 
kyselina palmitová, nýbrž laurová. Vzhledem к tomu, že se název »na- 
palm« již všeobecně vžil, bylo ho používáno i nadále pro zahuštěné hoř­
laviny.

К zvýšení účinků napalmu přidávají se к němu různé pyrotechnické 
sloze a účinné přísady.
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Účinné přísady lze rozdělit na dvě skupiny:
1. látky okysličující, které dodávají kyslík,
2. látky redukující, které hořením vyvíjejí vysokou teplotu.
К látkám bohatým na kyslík patří chlorečnany, dusičnany, peroxydy, 

dvojchromany a p., někdy i nitrocelulosa.
Jako redukovadel se používá hliníku, síry, křemíku, fosforu, hořčíku, 

koksu, elektronu.
Jednotlivé přísady se různě kombinují, čímž se získává různá účin­

nost.
К zvětšení morálního efektu přidávají Američané к normálnímu na­

palmu sodíkové slitiny, fosfor, thermit a p.
Napalm je hlinité mýdlo, které je připraveno precipitačni metho­

dou ze dvou dílů kyseliny kokosové, z jednoho dílu kyseliny olejové 
a z jednoho dílu kyseliny naftenové. Podíly uvedených kyselin se mo­
hou měnit podle zásobovacích možností. V podstatě je mýdlo tvořeno ze 
dvou složek. Jedna je hlinitou solí kyseliny laurové nebo nasycené 
mýdlo mastné kyseliny, obsahující 40 až 50°/» kyseliny laurové. Druhou 
složkou je hlinité mýdlo nenasycených kyselin — naftenové a olejové. 
Kombinací laurového mýdla s mýdlem naftenovým a olejovým vzniká 
zahušťující přípravek s dobrými bojovými vlastnostmi.

Mýdlo je granulované, nelepivé, pevné, rozpouští se a želatinuje 
rychle v benzinu, petroleji a p. Je však velmi citlivé к vlhkosti, která 
způsobuje řidnutí hořlavin z napalmu připravených. Vlhkost způsobila 
agresorům v Koreji během deštivých a horkých letních měsíců značné 
obtíže.

Anglický napalm je v podstatě hlinité mýdlo kyseliny stearové. Vy­
rábí se z normálního stearinu. Připravená hořlavina je hustější. Anglic­
ký napalm má tu nevýhodu, že ke své přípravě vyžaduje zahřívání na 
teplotu asi 50° C. Za tím účelem byly zkonstruovány pojízdné míchací 
stanice vyhřívané parou.

Příprava zahuštěných hořlavin z »napalmu«
Zahuštěné hořlaviny se připravují rozpuštěním napalmu v bezinu 

a v jiných vhodných rozpustidlech. Množství přidávaného napalmu se 
řídí ročním obdobím. Za nízké teploty se hustší hořlavina nesnadno za­
paluje. Snížení obsahu napalmu má zase za následek rychlejší hoření, 
menší účinek v cíli a kratší došleh.

Napalm se míchá v normálních otevřených kádích dřevěnou kopisti. 
Vzhledem к tomu, že čerstvě namíchaná hořlavina tvoří krupičkovitou 
hmotu, přečerpává se do barelů, v nichž stárne. Během stárnutí získá 
hořlavina požadovanou tekutost, viskositu a dlouhé vlákno. Napalm 
dobré jakosti vydrží beze změny v rozmezí teplot —40 do +40° C. Zvý­
šená teplota způsobuje řidnutí, nízká teplota zase houstnutí napalmové 
hořlaviny.

Použití napalmu v boji
К normální výzbroji používané kapitalistickými armádami v druhé 

světové válce přistoupily letecké pumy a plameňomety plněné hořlavi­
nou » napalme.

V korejské válce shodili američtí agresoři na severní Koreu více než 
15 milionů napalmových pum. V rámci «strategie dálkového bombardo-
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vání« útočilo americké letectvo napalmem bezohledně na hrdinný ko­
rejský týl. Napalmu bylo používáno také americkým taktickým letec­
tvem při plněni úkolů přímé podpory pozemních sil v útočném i v obran­
ném boji, zejména
— к ničení živé síly v odkrytých zákopech,
—■ к umlčování opěrných bodů hlavního pásma obrany v prostorech, do 

kterých nemohlo střílet dělostřelectvo,
—■ к útokům na plošné cíle, na př. na shromaždiště vojsk, letiště, tý­

lové objekty atd.,
— к napadání automobilních proudů, železničních převozů (transportů), 

pochodujících vojsk,
— к osvětlování bojiště а к vytvářeni dýmových clon.

Z počátku používali Američané jako napalmových pum běžných po­
mocných nádrží na LPH. Vzhledem к tomu, že tyto nádrže neměly ba­
listické vlastnosti, byly zkonstruovány speciální letecké napalmové pumy 
různých velikostí, a to malé ráže vážící 2 až 4 kg, střední ráže vážící 
asi 32 kg a velké ráže od 215 kg výše.

Intervenční letectvo podnikalo útoky z přízemního letu z malých vý­
šek (obyčejně asi 60 m, někdy jen s výšky 10 až 20 m). Výška letu byla 
určována druhem cíle a silou protivzdušné obrany. Napalmové pumy pů­
sobí především hořením vlastni náplně, která se při dopadu rozstřikne 
na plochu širokou 30 až 50 m a dlouhou 50 až 100 m. Hořící napalm je 
nebezpečný svým sekundárním vlivem na okolní hořlavé předměty. Ve­
likost zasažené plochy je dána velikosti pumy, množstvím výmetné ná­
plně a rychlostí letounu v okamžiku shození pumy.

Napalmové pumy jsou podle velikosti a povahy napadeného cíle sha­
zovány buďto jednotlivě, nebo ve svazcích a schránkách. Hoření napal­
mu je doprovázeno vysokým žárem, hustým dýmem a dusivým kouřem. 
Hořením naftových produktů uvolňuje se velké množství tepelné ener­
gie, takže okruh zápalného účinku je daleko větší než u hořlavin typu 
»thermit*.

Jeden kg benzinu spalováním na vzduchu uvolňuje 10 000 až 11 000 
Kcal. Při shoření 1 kg thermitu se uvolní jen asi 800 Kcal.

Průběh explose napalmové pumy je popisován takto:
Po dopadu se objeví oranžové plameny, potom hustý kouř, který 

zahaluje cíl na dobu několika málo vteřin, potom nastává vyjasněni, kdy 
kouř stoupá nahoru v podobě houby, a částečné samodušení ohňů. (Viz 
obr. 1.)

Poznatky o použití napalmu v korejské válce

Americké letectvo používalo napalmu při útocích na průmyslová 
a dopravní zařízení, města a osady společně s tříštivými a trhavými 
pumami.

Největší soustředěný letecký útok na zásobovací střediska a sklady 
v průběhu korejské intervence provedlo americké letectvo 8. 5. 1952 
v prostoru Suan, asi 60 km na jv. od Fenjanu takto:

Nejdříve útočila letadla F-80C raketami a kulomety na cíle proti­
vzdušné obrany, avšak bez úspěchu. Poté zaútočily letouny B-26 a F-84 
trhavými a napalmovými pumami na vlastní objekty.
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Obr. 1. Obraz místa dopadu napalmové pumy® několik vteřin po výbuchu.

Na Fenjan bylo shozeno více než 17 000 napalmových pum. Přes 
toto nelidské a kruté bombardováni neustal ani na okamžik organiso- 
vaný odpor hrdinného korejského týlu.

Na zdroje elektrické energie na řece Jalu shazovalo americké letec­
tvo nejdříve trhavé pumy. Po demolováni zdí použilo napalmových pum 
a raket proti vnitřnímu zařízeni.

Aby interventi znemožnili manévr lidových vojsk, shazovali nejdříve 
napalmové pumy bez zapalovačů. Když napalmová rosolovitá hmota 
vnikla do krytých prostorů, zapalovali ji fosforovými pumami. Za ko­
rejské války použili též raket s napalmovou náplni proti pochodovým 
proudům, postavením protiletadlového dělostřelectva a proti zásobova­
cím stanicím. _ _ •

Přes rozsáhlé bombardování komunikací, letišť a shromaždišť napal­
mem nepodařilo se americkému velení zabránit přeskupování vojsk ko­
rejské lidové armády a čínských lidových dobrovolníků. V průběhu 
války byla neustále zdokonalována opatření na ochranu vojsk a týlu 
proti napalmu, zejména maskováni, rozptýleni, utajení pohybu, využí­
vání skrytých míst, noční doby a p. Tato opatřeni ztěžovala činnost ne­
přátelského letectva a tím i možné útoky napalmem.

Neúspěchy pozemních sil americrfé armády v Koreii daly podnět 
к širokému používání napalmu i v pozemních jednotkách., , _

Napalmu bylo použito к zvýšeni účinku plamenometů, к výrobě 
improvisovaných zápalných min, к vytváření protipěchotnich zátarasu 
а к osvětlování bojiště. .................................

Použití napalmu v plamenometech podstatě zvýšilo jejich účinnost. 
Přenosného plameňometu s napalmovou náplní (váha 18 kg, došleh 50 m)
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Obr. 2. Napalmové služební vozidlo M 4

bylo používáno ženijními jednotkami při dobývání pevnůstek, к zapalo­
vání objektů obsazených nepřítelem, к oslepování pozorovatelen a p. 
V obraně byly rozmisťovány jednotky přenosných plamenometů jak na 
předním okraji, tak v hloubce a na příčných postaveních. Doplňovaly 
systém protitankových dělostřeleckých paleb, aby svým ničivým a mo­
rálním účinkem oddělily nepřátelskou pěchotu od tanků.

К podpoře vlastní pěchoty a tanků zkonstruovali Američané lehké 
pojízdné plameňomety. Podle terénu byly dopravovány buď na půltu- 
novém jeepu nebo na speciálních obrněných vozidlech (viz obr. 2).

К 90 1 nádrží byly připojeny dva plameňomety. Jeden z nich byl 
opatřen 30m hadici к zásahům na místa, kde nebylo možno použit pla­
meňometu přímo z vozidla. Použití této hadice bylo ovšem podmíněno 
terénem, protože obsluha musela opustit vozidlo. Proud napalmu mohl 
šlehat z vozidla i za jízdy. Nově naplnit plameňomet napalmem a stla­
čeným vzduchem je možno během 3 minut.

V bojích v Koreji vyzkoušeli Američané též plamenometné tanky. 
Nádrže s napalmem byly umisťovány jednak přímo uvnitř tanku, jed­
nak v samostatných přívěsných vozidlech za tanky. Aby bylo dosaženo
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překvapení, byl umisťován plameňomet v dělové hlavni. Tak se poda­
řilo sloučit pohyb, dělostřeleckou palbu a morální účinek vyvolaný vý- 
šlehem napalmu. Přívěsné doplňkové nádrže se však rychle prozradily 
a staly se cílem hromadné palby lidových vojsk. Maximální došleh pla- 
menometných tanků je 150 až 200 m. Byly zkonstruovány ze středních 
tanků M-47 »Patton« a jsou známy pod označením T-66.

Stabilní plameňomety v obraně umisťovali Američané na hlavni 
tankové směry к odražení hromadných tankových útoků v součinnosti 
s protitankovým dělostřelectvem a ženijními zátarasy. V principu to 
byly nádrže na 225 litrů napalmu, zapuštěné do země a lehce pokryté 
hlínou. Menší nálož trhaviny byla přivedena к výbuchu buď formou 
mechanické nástrahy nebo elektricky vlastním pozorovatelem. Výbu­
chem byl hořící napalm vržen proti tankům, nebo proti pěchotě.

Stejnému účelu sloužily fugasy, které byly zhotovovány z nábojnic 
ráže 203,2 mm. Zahuštěné palivo bylo zapalováno ručním dýmovým gra­
nátem M-15 plněným bílým fosforem. Hořící napalm byl vymrštěn 
výmetnou náplní do vzdálenosti až 50 m.

Zkušebně bylo použito i protipěchotních a protitankových min s na­
palmovou náplní.

V útočném boji používala americká armáda improvisovaných napal­
mových min. Tyto miny svým intensivním žárem vyřadily osádku 
bunkru, avšak nezničily svým výbuchem sám opěrný bod.

К zapalování lesů používali Američané dělostřeleckého střeliva plně­
ného napalmem s okamžitým citlivým zapalovačem. Tímto způsobem 
zakládali nesnadno hasitelné korunové lesní požáry. Vzhledem к tomu, 
že čínští lidoví dobrovolníci vytvořili systém obranných opatření, jejichž 
základem byly podzemní objekty spojené s polními opevněními, plnili 
Američané napalmem též minometné střelivo, aby založili ohně přímo 
u vchodů do objektů.

Ochrana proti napalmu
Hlavní úlohu při použití napalmu přisuzují západní vojenští theore- 

tikové letectvu. Proto včasné vyhlašováni leteckého poplachu, stálá po­
hotovost prostředků protivzdušné obrany patři к rozhodujícím opatřením 
na ochranu vojsk a týlu. Plán protivzdušné obrany nelze chápat jen 
jako ochranu vojsk protiletadlovým dělostřelectvem a stíhacím letec­
tvem, nýbrž musí také obsahovat všechna nutné opatření к uhašení 
požárů vzniklých hromadným použitím napalmu.

Korejská lidová armáda a čínští lidoví dobrovolníci zvítězili, přestože 
američtí imperialisté hromadně použili napalmu, a zmařili jejich agre­
sivní plány. Radou takticko-technických a organisačních opatřeni zne­
škodnila lidová vojska účinky této nové hořlaviny. Uvedu některá 
z těchto opatření:

Bojová sestava týlu byla stejně jako bojová sestava vojsk dovedně 
rozptylována, aby se zmenšila její zranitelnost.

Sklady. Pohotové zásoby byly rozděleny na menší skupiny a byly 
umisťovány na okraji lesíků a poblíž vody. Stejné zásady platily pro 
rozvinutí dílenských útvarů. Sklady pohonných hmot, munice, výzbroje 
a výstroje byly zapouštěny hluboko do země.

Pěchota. Korejská lidová armáda a čínští lidoví dobrovolníci ře­
šili obranu proti napalmu a proti účinkům atomového napadení, s nímž
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museli počítat, systémem tunelů ve skalách. Tunely budovali v hloubce 
nejméně 18 m. Pěchota byla ukryta v těchto tunelech, které byly vzá­
jemně spojeny a tvořily opěrné body. Každý opěrný bod měl nejméně 
tři vchody s vysokými prahy, které bránily vniknutí hořícího napalmu 
do objektu. Pěchota z těchto tunelů vyrážela a obsazovala vlastní po­
vrchové zákopy teprve tehdy, když skončilo americké bombardováni na­
palmem a když americká pěchota vyrážela ke zteči.

Zákopový systém se dobře uplatnil proti napalmu. Část zákopů byla 
nakryta. Zákopy byly hloubeny urychleně na plný proíil s výklenky ve 
stěnách.

V korejské válce bylo potvrzeno, že to nejsou zbraně a technika, kdo 
vítězí ve válce, nýbrž člověk, který si svou vynalézavostí dovede vy­
tvořit účinnou ochranu proti novým druhům bojové techniky často přímo 
na místě. Lidová vojska dovedně využívala všech nedostatků americké 
taktiky, která je založena jednak na bezduchém spoléhání na techniku, 
jednak na šablonovitém vedení boje.

Protipožární opatření

Boje v Koreji ukázaly, že napalm je účinnou hořlavinou jen tehdy, 
podaří-li se vytvořit velké koncentrované ohnisko požáru. Jakmile se 
napalm rozhoří, je velmi nebezpečný okolním hořlavým předmětům, 
které se rychle vznítí. Proto věnovali Severokorejci stálou pozornost 
protipožárním opatřením. V zalesněných prostorech zřizovali průseky, 
čistili lesíky od souší a chrastí, kopali protipožární příkopy.

Ve městech a v osadách budovali hliněné násypy, vytvářeli proti­
požární mezery v souvislých blocích domů, v blízkosti důležitých objek­
tů odstraňovali lehce zápalné stavby. Bojovou techniku maskovali ne­
hořlavými maskovacími prostředky. Zákopy částečně nakrývali, aby za­
bránili přímému postřiku napalmem.

Organisovali rychlou pomoc a účinnou zdravotnickou a veterinárskou 
službu.

V zimě je prováděni protipožárních opatření usnadněno, protože к ha­
šení možno dobře použit též sněhu. Vznik sekundárních ohňů je velmi 
ztížen. Vyhoří jen zasažená plocha a požár se nerozšiřuje. Sníh zame­
zuje přistup vzdušného kyslíku a ochlazuje hořlavinu pod její zápalnou 
teplotu.

К dosaženi menší zranitelnosti byla vozidla umisťována rozptýleně 
ve větším prostoru. Osádky tanků utěsňovaly všechny otvory, aby za­
bránily vniknuti ohně dovnitř, odstraňovaly s tanků rozlitý olej a vše­
chny nečistoty. V okolí dodržovaly přísnou maskovací kázeň a čistotu. 
Diky těmto opatřením nebyly četné tanky vyřazeny z boje, i když byly 
zasaženy částečně napalmem.

К dalšímu zvýšení odolnosti tanků hledají Američané vhodný druh 
nátěru nebo obložení pancířů, nové složení pryžových součásti pojízd­
ních kol odolných proti vysokým teplotám. Požaduji na konstruktérech 
lépe chránit podvozek, prostor motoru a nádrže pohonných hmot proti 
účinkům napalmu. Dlouhá doba hoření napalmu 8 až 10 minut znemož­
ňuje prozatím kolovým vozidlům rychlý průjezd místy napadenými na­
palmem.



Inženýr kapitán Ing. Jiří Huňáček 111

Individuální ochrana a léčení popálenin způsobených napalmem

Pro individuální ochranu se dobře osvědčily ochranné pláštěnky, sta­
nové dílce, pláště. Po zasažení rozstříknutým napalmem nutno je ihned 
odhodit.

К popáleninám může dojit buď přímým postřikem nebo druhotným 
účinkem z vyvolaných požárů.

Přímé popáleniny jsou v podstatě dvojího typu. U vojáků, kteří po­
užili ochranné přikrývky, jako pláště, stanového dílce, pláštěnky, může 
dojít к ožehu rukou pří odhození zasažené přikrývky. Neopatrnou ma­
nipulací se zasaženou přikrývkou může dojít к dalšímu poranění nekry­
tých částí těla. Kapkové popáleniny budou často II. а III. stupněm. Ve 
všech případech záleží první pomoc v přiložení sterilního obvazu, a jak­
mile to bojová situace dovolí, v dalším lékařském ošetření. Ve vážných 
případech, aby bylo zabráněno infekci, nutno provést chirurgické oše­
tření.

Popáleniny vzniklé přímým zásahem jsou ve většině případů II. а III. 
stupně. Jsou doprovázeny šokem, ztrátou tělesných tekutin, všeobecnými 
toxickými příznaky, sklonem к infekci. V první fázi je nejnebezpečnější 
šok, a proto je nutno věnovat mu především pozornost. Ošetřování bude 
zahrnovat podávání morfia, infusi (t. j. vstřikování většího množství lé­
čivé tekutiny do žil) a p.

Prvni laická pomoc bude zase záležet v přiložení sterilního obvazu. 
Přiložení obvazů s vaselinou ztěžuje podstatně léčeni, neboť znečišťuje 
ránu. Další lékařské ošetření bude záležet v celkovém léčení (boj proti 
šoku, ztrátě tekutin, intoxikaci). Pří vzniku retrahujicích se jizev nutno 
zavést léčení rehabilitační.

Vzhledem к tomu, že může být к napalmu přimíšen bílý fosfor, který 
může vniknout do organismu, je nutno provést pečlivou revisi rány 
a včas z ní odstranit všechny částečky fosforu.

Při boji s požárem mohou vzniknout některé komplikace. Při hořeni 
v uzavřeném prostoru nebo i při hoření v terénu za určitých podmínek 
(v soutěsce, rokli, při plošném kruhovém požáru a p.) je nebezpečí vzniku 
většího množství kysličníku uhelnatého a pokles kyslíku pod hranici dý- 
chatelnosti. Proto nestačí vždy, aby byly požární hlídky vybaveny jen 
ochrannými maskami. Ochranu skýtá kyslíkový přístroj nebo dálkový 
přívod čistého vzduchu. Při používání hasicích přístrojů s náplní chloro­
vaných uhlovodíků к likvidaci menších ohnisek hořícího napalmu může 
vznikat určité množství fosgénu, který by byl zvláště v uzavřené míst­
nosti při silnější koncentraci nebezpečný.

Rychlým zásahem se dají i malá ohniska hořícího napalmu zvládnout 
ručními hasicími přístroji vodními nebo pěnovými.

Nutno se vyvarovat rozmetáni napalmu silným proudem vody. Ve 
větší koncentraci se dá hořící napalm hasit vodní pěnou. Velmi dobrým 
hasicím prostředkem se ukázala vodní mlha (jemná vodní tříšť).

Po uhašení hořícího napalmu nutno lokalisovat běžný požár, na po- 
žářišti zanechat požární hlídku, neboť je nebezpečí samovznicení fosfo­
rového napalmu.

Dohašeni plaménků se provádí lopatami, ručními stříkačkami, hlínou 
a pískem.
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Odolnost materiálu proti účinkům napalmu

Zdivo odolává celkem dobře.
Dřevěné stavby se bez účinné impregnace rychle vznítí. К ochraně 

dřevěných konstrukcí před napalmem jeví se účinným prostředkem ke 
zvýšení jejich odolnosti mezistěny vyplněné pískem, prašné nátěry, 
které obalí napalm a znemožní jeho přilnutí ke stěně, stékavé anorga­
nické nátěry a isolační vrstvy vyplněné anorganickou hmotou, na příklad 
skleněnou vatou. Pěticentimetrová vrstva skleněné vaty isoluje tepelně 
právě tolik jako cihlová zeď silná 1 m.

Všechny ochranné prostředky, které jsou vyráběny z organických lá­
tek, i když jsou nezápalné, vlivem ohně zuhelnatějí. Skýtají tedy jen 
krátkodobou ochranu. Proto výstroj požárních hlídek, které jsou určeny 
pro boj s napalmem, musí být řešen na basi anorganických vláken. Vý­
stroj se v podstatě skládá z přilbice s nátylníkem, z ochranné masky, 
z kožených rukavic a z ochranného nehořlavého obleku. Pro práci bez 
masky nutno mít na očích nehořlavé, utěsněné brýle.

Normální, asbestový ochranný oblek odolává teplotám přes 1000" C, 
značně odráží tepelné paprsky, nasakuje vodu. Asbestové obleky jsou 
však velmi těžké, málo poddajné a značně ztěžují pohyb. К odstranění 
uvedených nedostatků vyrábějí se obleky asbesto-hliníkové. Chráni rov­
něž před sálavým teplem a při dotyku před hořlavinou. V poslední době 
se vyskytly v zahraničí obleky vyrobené ze skleněných a křemenných 
vláken, obleky z kombinovaných tkanin. Proti sálavému teplu slouží 
vrstva tvořená velmi tenkou hliníkovou folií, která je nalepena na nor­
mální tkaninu. Tato první vrstva odráží až 95% veškerého dopadlého 
tepelného záření. Pod ní pak je isolační vrstva ze skleněných vláken.

Závěr

V souvislosti s objevem atomových zbraní vyvstává otázka, proč 
imperialisté pokračuji v dalším výzkumu a zdokonalování bojových pro­
středků typu napalmu, když připisují v soudobé válce rozhodující vý­
znam především použití atomových zbraní. Je tomu tak proto, že impe­
rialistické vedoucí vojenské kruhy počítají i nadále s použitím napalmu 
hlavně proti důležitým objektům v týlu nepřítele, proti velkým městům, 
průmyslovým střediskům a vojenským zařízením v kombinaci s atomo­
vými údery a použitím tříštivých, chemických a jiných druhů letecké 
munice. Počítají s použitím napalmu i proti cílům taktické povahy jako 
s účinným doplňkem ostatních bojových prostředků. I když zkušenosti 
z války v Koreji ukázaly, že ani nejmasovější a nejbezohlednější le­
tecké bombardováni napalmovými pumami nemůže zajistit vítězství ve 
válce proti dobře připravené a za spravedlivou věc bojujíci zemi, je 
třeba počítat s tím, že by imperialisté použili ve válce, kterou připra­
vují, znovu pravděpodobně v zdokonalené formě i těch bojových pro­
středků, které jim nezaručily úspěch v Koreji.

Je proto třeba pozorně sledovat vývoj těchto prostředků v imperia­
listických armádách a neustále zdokonalovat prostředky a opatření na 
ochranu proti jejich účinkům. Kromě toho je třeba se připravovat i к za­
sazení odvetných úderů nepříteli stejnými nebo ještě účinnějšími pro­
středky.
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Prameny :
Věstník vozdušnovo flota, čís. 4/54: Napalm.
Allgemeine Schweizerische Militarzeitschrift, 1953, sešít 4—5, str. 334 

až 337: Napalm.
Allgemeine Schweizerische Militarzeitschrift, 1954, sešit 1, str. 65—66: 

Napalm.
Combat forces, 1954, čís. 8, str. 37—39: Použiti plamenometů v Korejí
Combat forces, 1954, březen, str. 38: Bunkrová bomba.
The Aeroplane, 1953, čís. 11, str. 631—633: Taktické vzdušné síly v akci.
Der Schweizer Artillerist, 1951, čis. 4, str. 59: Zápalné pumy.
Chemical Engineering, 1951, 58, str. 162—163: Hořeni napalmu.
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POUŽITÍ ZÁLOH (DRUHÝCH SLEDU) VE VŠEVOJSKOVÉM BOJI

(podie amerických názorů)

Americké vojenské kruhy se široce zabývají různými otázkami po­
užití atomových zbraní a velkou pozornost přitom věnuji využití záloh 
(druhých sledů) v soudobém boji. Je rozšířeno mínění, že spolu s roz­
ptýlením vojsk na bojišti vytvořením hlubších bojových sestav svazků 
a útvarů použití atomových zbrani povede к vytváření silných pohybli­
vých záloh (druhých sledů) vybavených dostatečným počtem tanků a do­
pravních prostředků к přesunu vojsk a vojenské techniky.

Rozptýlení bojových sestav útvarů a svazků do šířky i do hloubky 
předvídá se na takové vzdálenosti a rozstupy, které vylučují možnost 
zasažení dvou sousedních praporů jedním výbuchem atomové dělostře­
lecké střely nebo atomové pumy. Rozptýlení ostatních jednotek pokládá 
se za účelné. Podle časopisu «Combat Forces* ze srpna 1954 je pěší pra­
por nejmenší bojovou jednotkou, která má svůj štáb a dostatek pojítek, 
jimiž se uskutečňuje veleni jednotkám a kontroluje jejich činnost. Do­
sah palebných zbraní pěšího praporu mu dovoluje vést boj téměř samo­
statně.

Počítá se s tím, že rozptýleni vojsk na bojišti nevylučuje jeden ze 
základních principů taktiky —■ provádět úder soustředěnými silami za 
využití všech prostředků. Ve vzpomenutém časopise se tvrdí, »že zákla­
dem koncepce je — provést soustředění skrytě a v co nejkratší době, 
aby bylo zmenšeno nebezpečí atomového napadení*.

Použití atomových zbraní na bojišti, píše se v časopise «Military Re­
view* ze srpna 1953, bude mít vliv na hloubku bojové sestavy jak prv­
ního sledu, tak záloh a tím se zajistí volnost manévru.

Zdůrazňuje se, že se к rozvinutí úspěchu za útoku а к protiztečím 
v obranném boji za používáni atomových zbraní se nejlépe hodí obrněná 
vojska, která jsou méně než ostatní druhy vojsk vystavena účinkům 
atomových zbraní a při tom mají velkou pohyblivost a manévrovou 
schopnost. Proto se doporučuje vybavovat (druhé sledy) velkým počtem 
tanků.

Autor článku «Vojska jsou rozptýlena, ale organisována*, který byl 
otištěn v témže čísle Časopisu «Military review*, vyslovuje názor, že «ve­
litelé všech stupňů jsou povinni v budoucí manévrové válce vytvářet 
silné pohyblivé zálohy, připravené к okamžité činnosti. Při rychle se 
měnící situaci budou mít tyto zálohy mimořádný význam*.

V knize «Tactics and technique of infantry*, vydané r. 1953, se říká 
o použití zálohy (druhého sledu) v útočném boji, že je velmi různé a zá­
visí na konkrétně se vytvorivší situaci.

Zálohy může být použito (viz schema 1) к rozvinutí úspěchu prvního 
sledu, provádějícího obchvat nepřátelského boku (varianta 1), к narůs­
tám úsilí prvního sledu, který narazil na úporný odpor nepřítele (va­
rianta 2), к vystřídání desorganisované nebo oslabené jednotky (útvaru) 
v průběhu boje (varianta 3), к odražení nepřátelské protizteče prováděné 
ze sousedního pásma (varianta 4), к zajištění boku a týlu úspěšně úto­
čících útvarů (jednotek) prvního sledu (varianta 5 a 6).



Použití záloh (druhých sledů) ve vševojskovém boji (podie amer. názoru) 115

Sestava zálohy (drahého sledu) svazku (útvaru) v nových podmín­
kách stejně jako dříve závisí na stanoveném úkolu, na množství sil 
a prostředků a také na rázu nepřátelské obrany. Jak je známo, dopo­
ručovalo se v útočném boji vyčlenit do zálohy až Va sil, t. j. ve sboru

Schema 1. Použití záloh v útočném boji (varianty)
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— divisi (pěší nebo obrněnou), v pěší dl visi — pluk zesílený tanky a dal­
šími prostředky a v pluku — pěší prapor. Za druhé světové války byla 
při útoku na připravenou obranu nepřítele vyčleňována zpravidla do 
druhého sledu sboru obrněná divise.

Podle tvrzeni četných autorů může být za použiti atomových zbrani 
obrněná divise zasazena do prvního sledu s úkolem prolomit taktickou 
hloubku obrany na směru hlavního úderu, neboť je schopna nejúčinněji 
využít účinků atomového výbuchu a úspěšněji než pěší divise rozvíjet 
průlom. Do zálohy nebo do druhého sledu armádního sboru bude v ta­
kovém případě vyčleněna pěší divise. Bude-li pěší divise zasazena do 
prvního sledu, doporučuje se použít její organický tankový prapor a také 
část přidělených jednotek s plukem druhého sledu. V taktickém úkolu, 
který byl otištěn v časopise «Military Reviews ze srpna 1950, je divis- 
ního tankového praporu použito s plukem druhého sledu. V knize «Ato­
mic Weapons in land combats se doporučuje mít v druhém sledu divise 
pěší pluk zesílený tankovým praporem. V příkladu otištěném v časo­
pise «Military Reviews z května 1954 má pěší divise posílená jedním 
tankovým praporem při útoku na předem připravené postavení nepří­
telem v druhém sledu pěší pluk posílený divisním tankovým praporem 
a přiděleným praporem těžkých tanků, bez dvou rot.

Když byla za druhé světové války americká pěší divise posílena tan­
kovým praporem (tehdy pěší divise neměla svůj vlastní tankový prapor), 
rozdělovala ho stejnoměrně všem plukům a pluky dělily tankové roty na 
prapory. V období poválečném je takový způsob rozdělování tanků za­
vrhován. Nyní se doporučuje využívat tanků pěší divise i přidělených 
tanků soustředěně tím, že se větší jejich část vyčlení do zálohy. Údaje 
o vzdálenosti záloh (druhých sledů) nejsou v americkém tisku uváděny, 
avšak poznamenává se, že se zálohy mají umisťovat na takovou vzdále­
nost, která jim včas dovoluje jak poskytovat podporu, tak rozvíjet 
úspěch jednotek (svazků) prvního sledu, působících na hlavním směru. 
V některých případech (při nejasné situaci) může se druhý sled pohybo­
vat ve středu sestavy svazku (útvaru) připraven působit na libovolném 
směru.

Zálohu se doporučuje zasadit do boje ve chvíli, když první sled pro 
velké ztráty nebo silný odpor nepřítele není s to úspěšně pokračovat 
v útoku. Jednotky a útvary zálohy (druhého sledu) se doporučuje za­
sazovat do boje ze zákřidlí nebo překročením sestavy prvního sledu.

Jak už bylo poznamenáno, v průběhu útoku se zasazuje záloha divise 
zpravidla na tom směru, kde se projevil úspěch. Avšak při vedení boje 
útvary prvního sledu v hloubce obrany o jednotlivá ohniska odporu se 
může vyvinout taliová situace, že záloha úspěšně postupující divise (plu­
ku) může být zasazena do boje ve prospěch divise (pluku), jejíž postup 
vázne.

Při zasazení zálohy (druhého sledu) do boje určuje se výchozí čára, 
úkol, směr, doba zahájeni činnosti a podpůrné prostředky. Podle mož­
nosti se zasazuje záloha do boje v úplné sestavě a podporuje se valnou 
částí dělostřelectva a letectva a v některých případech i atomovými 
zbraněmi. Tak se na příklad v článku «Taktika pozemních vojsk v ato­
mové válce®, který byl otištěn v časopise «Combat Forces® ze srpna 1954, 
rozbírají tři varianty využití taktických atomových zbraní:

první z nich při zabezpečeni zasazení do boje druhého sledu, druhá 
a třetí v době průlomu postavení prvním sledem.
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Prvnívarianta (s c h e m a 2, »A«). Atomový úder se doporučuje 
provést na týlové postavení nebo na divisni zálohu (na pluk druhého 
sledu divise). V tomto případě se předpokládá, že nepřítel může klást 
určitý odpor na postaveni hlavního odporu а к rozvinuti úspěchu že bude 
třeba zasadit druhé sledy, jejichž útok se bude úspěSně rozvíjet.

Schema 2. Varianty atomových úderů

Druhá varianta (schema 2, »C«). Atomový úder je veden na 
první postaveni. Při této variantě, poznamenává se v časopise, je možné 
zasaženi i vlastních vojsk. Z bezpečenostních důvodů je možno čelní 
jednotky stáhnout zpět, je-li zaručeno, že to nepřítel nezpozoruje.

Avšak při těsném dotyku s nepřítelem je téměř nemožné provést 
takové opatřeni. Jsou-li v dotyku s nepřítelem jen zajišťovací a prů­
zkumné jednotky a hlavní sily vojsk připravujících se к útoku, jsou ve 
značné vzdálenosti, je možné provést atomový úder podle varianty »C«, 
neboť nevelké jednotky působící před hlavními silami mohou být skrytě 
staženy zpět.

Třetí varianta (s c h e m a 2, »B«) předpokládá použití atomové 
pumy (dělostřelecké střely) malé ráže nebo pumy středního typu s po-
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sunutím epicenter jejich výbuchů v hloubku nepřátelské obrany. Počítá 
se, že v tomto případě budou demoralisovány síly obránce v hlavním 
bojovém pásmu (t. j. hlavni obranné postavení a postavení plukovních 
záloh) a částečně i na týlovém (záložním) postaveni.

Veliteli se ukládá povinnost obnovovat zálohu z jednotek, které se 
uvolnily z boje, nebo z útvarů a jednotek útočících na vedlejším směru, 

»V obranném boji se úloha záloh značně zvyšuje,« říká se v časopise 
«Military Review* ze srpna 1953, neboť »za použití taktických atomo­
vých zbraní bude těžiště bojové činnosti přeneseno do hloubky obrany* 
a úspěch bude plně záviset na tom, budou-li mít bránici se vojska silné 
a pohyblivé zálohy. V časopise «Combat Forces* z července 1952 je 
zdůrazňována potřeba přezkoušet taktiku a techniku obrany s hlediska 
zesílení záloh útvarů a svazků, zvýšení jejich pohyblivosti a takového 
rozložení v hloubce obrany, aby mohly včas zničit vklínivšího se ne­
přítele.

Bránící se vojska mají úkol — oslabit útočícího nepřítele aktivní čin­
ností ještě před přiblížením jeho hlavních sil к hlavnímu pásmu obrany 
a pak —■ podaří-li se nepříteli prolomit hlavní pásmo (bojové posta­
vení), odrazit ho silami záloh (druhých sledů) a zabránit mu v dalším 
útoku.

Jako hlavní požadavek je zdůrazňováno vytvořeni hluboce členěné 
obrany, silných pohyblivých záloh, schopných zasadit útočícímu mocné 
údery. К udržení předního okraje má být použito minimálního počtu 
sil a prostředků, zatím co hlavní sily rozložené na nejdůležitějších smě­
rech se mají umisťovat v hloubce obrany v pohotovosti zničit vklínivšího 
se nepřítele, který je po zdolání zabezpečovacího pásma a bojového po­
stavení neuspořádán a oslaben («Military Review*, červenec 1950 a kvě­
ten 1951).

O obraně na široké frontě se v tisku poznamenává, že je možná za 
podmínek, kdy je převaha ve vzduchu nebo když obránce má dostatečné 
množství obrněných sil, silné přírodní obranné čáry posilující obranu 
a znemožňující nepříteli manévr. Tohoto druhu obrany doporučuje se 
použít také tehdy, nemá-li nepřítel dostatečnou manévrovací schopnost 
a má málo tanků.

Zvláštnost obrany na široké frontě, říká se v americkém tisku, zá­
leží v tom, že bojová postavení tvoří opěrné body, vytvořené na nej­
pravděpodobnějších směrech útoku nepřítele, a hlavní síly obrany jsou 
v záloze (v druhém sledu) v pohotovosti zničit protiztečí vklínivšího se 
nepřítele.

Základním druhem obrany za nových podmínek je obrana na 
normální frontě, avšak s přihlédnutím к rozčleněni vojsk podél fronty 
a zejména do hloubky na takové vzdálenosti a rozstupy, které vylučují 
současné zasažení dvou praporů (oddílů) jedním atomovým výbuchem.

Složení zálohy (druhého sledu) může být v obraně různé a závisí na 
silách a prostředcích, které jsou к disposici, na konkrétně se vytvořivší 
situaci a na druhu obrany.

Při obraně v obvyklých podmínkách, na normální frontě, vyčleňuje 
armádní sbor zpravidla do zálohy (druhého sledu) obrněnou divisi, 
V americkém vojenském tisku se poznamenává, že za použití atomových 
zbraní bude i v obraně jako záloha nejspolehlivějšim svazkem také 
obrněná divise. Pěší divise prvního sledu vyčleňují do zálohy (druhého 
sledu) pěší pluk zesílený tankovým praporem a pěší pluky — pěší pra-
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por. Takové síly se vyčleňovaly do zálohy (druhého sledu) za druhé svě­
tové války. Obdobný způsob udržel se i v současné době. V methodic- 
kém rozpracování, které bylo otištěno v časopise «Military Review® 
z prosince 1951, měla pěší divise zesílená obrněným jezdeckým plukem 
v obraně na normální frontě v druhém sledu pěší pluk a divisni tan­
kový prapor a v druhých sledech pěších pluků prvního sledu bylo po 
jednom praporu.

Při obraně na široké frontě může pěší divise vyčlenit do druhého 
sledu do dvou pluků. V příkladě otištěném v časopise «Combat Forces® 
z ledna 1950 měla pěší divise bránící se na frontě 50 km v prvním sledu 
jeden zesílený pěší pluk a dva další pluky byly v druhém sledu. Pluk 
prvního sledu vyčleňoval do zálohy rotu zesílenou dvěma četami tanků. 
Podle ůdajů uvedených v časopise «Military Review® z prosince 1951 
pěší divise bránící se také na široké frontě vyčleňovala do druhého sledu 
pěši pluk a dva tankové prapory (druhý tankový prapor byl divisi při­
dělen jako posilový).

V tisku se poznamenává, že v případech, kdy není těsný dotyk s ne­
přítelem, má být před obranným pásmem vytvořeno zabezpečovací pás­
mo, do kterého se určují jako zajištění obrněná divise, obrněný jezdecký 
pluk a průzkumné roty divisi prvního sledu. Kromě toho se v obraně 
doporučuje vytvářet zajišťovací pásmo, zahrnující postavení všeobecného 
bojového zajištěni a přímého zajištění. Všeobecné zajištěni se zpravidla 
vysílá od pluku druhého sledu divise v síle jednoho až dvou praporů 
zesílených tanky, dělostřelectvem a ženijními jednotkami.

Zajišťovací pásmo podle tvrzeni amerického vojenského tisku po­
máhá určit hlavni uskupení a zámysl nepřítele, včas rozvinout zálohy na 
ohrožený směr a nejúčinněji uskutečnit protizteč.

V amerických vojenských časopisech jsou dostatečně podrobně ob­
jasněny otázky plánování, přípravy a provedení protiztečí zálohami 
(druhými sledy) útvarů a svazků. Nadřízený velitel musí ve svém plánu 
protizteče předvídat použití záloh podřízeného velitele. V plánu se určuje 
cíl, směr protizteče, výchozí čára, prostředky zajištění, bojová sestava, 
úkoly útvarů a jednotek, způsob organísace součinnosti, spojení atd.

Protizteč zálohami je podle zásad taktiky americké armády rozhodu- 
jicim prvkem obrany, zajišťujícím její odolnost na normální i široké 
frontě.1 Jen rozhodnou protiztečí, poznamenává se v tisku, je možno 
zničit nepřítele vklínivšího se do obrany a obnovit původní situaci. Zku­
šenosti z druhé světové války a z války v Koreji ukázaly, že je neúčelné 
provádět protizteče malými jednotkami, kromě těch případů, kdy je 
třeba znovu získat důležité části terénu,^ bez nichž není možno bránit 
obranné postaveni. Doporučuje se provádět protizteč většími silami, t. j. 
divisními a sborovými zálohami, neboť protizteče provedené malými 
jednotkami způsobují jen rozptylování sil obránce.

V článku «Protizteč — rozhodný prvek obrany®, otištěném v časopise 
«Military Review®, doporučuje se využít druhého sledu divise, bránící 
se na normální frontě, takto: «Vklínil-li se nepřítel do obrany v úseku 
jednoho z pluků, je nutno především palbou všech prostředků zastavit 
nepřítele, rozložit jeho bojovou sestavu a přinutit ho, aby se vzdal dal­
šího útoku. Pak provést protizteč druhým sledem pluku a částí sil di­
visni zálohy, zčásti zesíleným pěším praporem nebo skupinou v sestavě 
pěšího a tankového praporu. Prolonúl-li nepřítel hlavní obranné^ posta­
vení a vklínil se do značné hloubky a také tehdy, když protizteče pro-
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vedené druhým sledem pluku byly bezúspěšné, doporučuje se veliteli 
divise provést protizteč celou divisní zálohou.«

Jestliže se nepřítel vklínil na styku mezi pluky prvního sledu, když 
se pěší divise brání na široké frontě, doporučuje se také provést proti­
zteč celou divisní zálohou.

Schema 3. Protizteče divisních a plukovních záloh

V článku »Bojová činnost pozemního vojska v atomové válce*, uve­
řejněném v časopise » Combat Forces* ze srpna 1954, hovoří se o účel­
nosti organisace a prováděni pohyblivé obrany. »Úspěšná bojová činnost 
se může v soudobé válce uskutečnit jen obranně útočnou činnosti,* píše 
autor. •

Charakteristickou zvláštností této činnosti je to, že v první linii bo­
jových sestav na široké frontě bude jen malé množství jednotek, ale 
hlavní síly budou v opěrných bodech v hloubce obrany s úkolem provést 
protizteč na nepřítele, který se vklínil do obrany po atomovém úderu 
(schema 3). Jak je vidět ze schématu, zúčastní se protizteče pět pěších 
praporů a jeden tankový prapor.
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Velký význam připisuje americký vojenský tisk organisaci o prove­
deni protizteči silami druhého sledu sboru, t. j. obrněnou divisi. Protizteč 
se doporučuje provést po vlastním atomovém úderu. Vojska se včas o tom 
uvědomuji, aby se mohla včas ukrýt a provést přípravu к protizteči. 
Varovný signál se dává 30 minut před výbuchem. «Atomový výbuch 
je signálem pro přechod vojsk к protizteči* («Marine Corps Gazette* ze 
srpna 1953).

Ve spojení s možností provedeni atomového úderu nepřítelem dopo­
ručuje se rozmístit obrněnou divisi po praporech a přisunout ji к vý­
chozí čáře z různých směrů, ale úder provést současně. Aby bylo dosa­
ženo většího účinku protizteče, počítá se s tím, že tankové prapory musí 
útočit společně s prapory motorisované pěchoty. Protizteče obrněné divise 
se plánují v pásmu každé pěší divise bránící se v prvním sledu. Před­
vídá se využit části sil obrněné divise proti možnému provedeni nepřá­
telského vzdušného výsadku.

V časopise «Military Review* ze srpna 1953 se uvádí několik variant 
použití obrněné divise vyčleněné v druhém sledu armádního sboru.

První varianta. Nepřítel se vklínil do obrany. Obránce drží 
postavení na bocích průlomu a nedovoluje jeho rozšířeni a tím zabezpe­
čuje přisunutí a rozvinuti obrněné divise к protizteči. Obrněná divise 
provádí za podpory dělostřelectva a letectva protizteč do boku vklíniv­
šího se nepřítele a obnovuje původní situaci.

Druhá varianta. Nepřítel se vklínil do obrany a současně vy­
sadil výsadek v týlu sboru. V daném případě doporučuje se vyčlenit 
jedno bojové skupeni к zesílení pěší divise, v jejímž pásmu se vklínil 
nepřítel, a společně s plukem druhého sledu této divise provést proti­
zteč na nepřítele a obnovit původní situaci nebo zajmout obranu na tý­
lovém postavení divise s cílem zadržet další pronikání nepřítele. Zbý­
vajících dvou skupení (bojového a záložního) použit к zničení vzduš­
ného výsadku.

(Vojennyj věstník čís. 2/1955)
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Číslo 1/1955

Celé číslo časopisu je věnováno otáz­
kám útočného boje střeleckého sboru za 
použití atomových a chemických zbra­
ni. Po všeobecném pojednáni o obraně 
americké divise a sboru je rozveden 
boj střeleckého sboru v útočné operaci 
po stránce vševojskové a dále otázky 
zabezpečeni útočného boje střeleckého 
sboru jednotlivými druhy vojsky a otáz­
ky materiálně technického zabezpečení. 
Plány, zvláště po linií druhů vojsk, jsou 
většinou zpracovány grafickou formou.

Kapitán J. Puškašu, Pěší divise 
a armádní sbor americké ar­
mády v obraně za použi­
tí atomových a chemických 
zbraní.

Článek pojednává o použití atomo­
vých a chemických zbraní podle ame­
rických názorů a předpisů. Na jednot­
livých schematech uvádí hloubku a 
vzdálenosti jednotlivých pásem, které 
normy jsou odlišné od dosud platných 
a známých údajů (na příklad hloubka 
hlavního pásma obrany 14 až 18 km, 
pásma sborových záloh 10 až 15 km, 
pásma armádních záloh 15 až 20 km 
a p.). Dále autor rozvádí otázky bojo­
vého zabezpečeni obranné operace ame­
rických jednotek a zvlášť chemického 
zabezpečeni obranné operace divise a 
sboru.

Plukovník E. Jepure a major F. Bor­
det, Útočný boj střeleckého 
sboru za použiti atomových 
a chemických zbraní.

V úvodě pojednává autor o atomo­
vých zbraních, jejich účincích na živou 
sílu a bojovou techniku, o úkolech a 
cílech útočného boje střeleckého sboru. 
Dále naznačuje potřebné zesílení sboru 
druhy vojsk, organisaci a plánováni 
útoku, použití druhého sledu sboru, vše­
obecné úkoly druhů vojsk, otázky prů­
zkumu, protitankové obrany, protiche­
mické ochrany, protiatómové ochrany, 
protivzdušné obrany a ostatní prvky 
bojového zabezpečení vojsk. Graficky 
vyjadřuje schema sestavy sboru pro 
útok a hloubku úkolů v útočném boji 
střeleckého sboru.

Generál-major C. Smirnov, Použiti 
dělostřelectva v útočném bo­
ji střeleckého sboru za po­
užiti atomových a chemic­
kých zbrani.

Po krátkém úvodu, v němž se zmi­
ňuje zvlášť o účincích atomových zbra­
ní se zaměřením pro potřeby dělostře­
lectva, rozvádí autor tyto otázky: vše­
obecné úkoly dělostřelectva v příprav­
ném období, v době přípravy dělostře­
leckého útoku, za podpory a doprovodu 
pěchoty a tanků, dělostřeleckého zabez­
pečeni dosažených čar po splněni úkolu 
dne sboru. V tabulkách uvádí možný 
výpočet cílů а к tomu potřebu dělostře­
lectva. Dále pojednává o počtu a tvo­
ření dělostřeleckých skupin plukovních, 
divisních a sborových a o sborové dě­
lostřelecké a protitankové záloze. Gra­
ficky jsou zpracovány tyto dokumenty: 
plán dělostřeleckého útoku sboru, dělo­
střelecké zabezpečeni zasazení druhého 
sledu sboru, plán přemisťování dělo­
střeleckých skupin a plán manévru dě­
lostřelectvem.

Major I. Grigore, Použití tanko­
vého a mechanisovaného voj- 
s к a v útočném boji střelec­
kého sboru, za použití atomo­
vých a chemických zbraní.

V úvodu uvádi autor všeobecnou úlo­
hu tankového a mechanisovaného voj­
ska, hloubku úkolu mechanisované di­
vise, bojovou sestavu mechanisované 
divise pro útok, a to pro případ zasa­
zeni mechanisované divise v prvním 
a také v druhém sledu, zabezpečení za­
sazení mechanisované divise a vedeni 
boje mechanisovanou divisí v rámci 
střeleckého sboru.

Major Gh. Popescu, Letecké za­
bezpečení útočného boje 
střeleckého sboru za použi­
tí atomových a chemických 
zbrani.

Po všeobecném úvodu rozvádí autor 
tyto otázky: úkoly letectva při přípravě 
útočné operace, letecký průzkum, boj 
za získání nadvlády ve vzduchu, zabez­
pečení jednotek proti zásahu nepřátel-
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ského letectva, zásah letectva proti ne­
přátelským zálohám, narušováni velení, 
týlu, možnosti letectva při zabezpečeni 
útočné operace, předběžná letecká pří­
prava, přímá letecká příprava, podpora 
a doprovod letectva v útočném boji, 
součinnost letectva s pozemním voj­
skem.

Graficky jsou naznačeny: úkoly letec­
tva v době přípravy útočného boje, 
úkoly letectva v období předběžné le­
tecké přípravy, úkoly v období podpory 
a doprovodu a organisace veleni letec­
kým jednotkám při zabezpečeni útočné­
ho boje střeleckého sboru.

Generál-major V. ŠHcaru, Ženijní 
zabezpečení ú t o č n ého boje 
střeleckého sboru za použi­
tí atomových a chemických 
zbraní.

Článek pojednává o těchto otázkách: 
hlavní úkoly při ženijním zabezpečení 
útočného boje střeleckého sboru, ženij­
ní zabezpečeni výchozího prostom pro 
první sled sborn a pro druhý sled sbo­
ru (pro živou sílu, bojovou techniku), 
odminování výchozího prostom, zabez­
pečeni komunikací, zásobování (i vodou), 
vybudováni velitelských stanovišť (roz­
počet v tabulkách), příprava dřevěného 
stavebního materiálu. V tabulce je roz­
veden rozpočet vybudováni výchozího 
prostoru se současnou grafickou tabul­
kou úpravy pro útok střeleckého sboru. 
Dále uvádí autor v tabulce úkoly že- 
nijního vojska při zabezpečeni útočného

boje střeleckého sboru až po úkol dne 
sboru.

Generál-major E, Herescu, Chemic­
ké zabezpečeni útočného bo­
je střeleckého sboru za po­
užití atomových a chemic­
kých zbraní.

V úvodu autor poukazuje na způsob 
použití atomových a chemických zbraní 
americkou armádou. Dále řeší otázku 
protichemické ochrany, úkoly jednotli­
vých chemických zbraní, obsah plánu 
chemické ochrany, povinnosti velitele 
sboru při chemickém zabezpečení útoč­
ného boje střeleckého sboru, povinností 
náčelníka štábu sboru a jiných funkcio­
nářů štábu sboru (druhů vojsk), povin­
nosti náčelníka týlu.

Materiálně technické za­
bezpečení útočného boje 
střeleckého sboru za použi­
tí atomových a chemických 
zbraní.

Článek pojednává o materiálně tech­
nickém zabezpečení útočného boje stře­
leckého sboru vzhledem к současným 
novým taktickým zásadám. V dalším 
-poukazuje na úkoly týlu v soudobém 
boji, na uskupeni týlových útvarů a za­
řízeni (vyjadřuje to i graficky). Mimo 
to se v článku vysvětluje způsob zabez­
pečeni svazků v přípravném období a 
v době vedeni boje. Šíře se autor zmi­
ňuje o protiatómové a protichemické 
ochraně týlových útvarů.

Číslo 2/1955
Celé číslo je vyhrazeno otázce: 

Obranný boj střeleckého sboru na smě­
ru hlavního odporu armády za použiti 
atomových a chemických zbraní. Po 
všeobecném pojednání o způsobu vedeni 
útočného boje americkým armádním 
sborem a armádou za použití atomových 
a chemických zbraní rozvíjejí jednotli­
vé články otázky vedeni obranného bo­
je střeleckým sborem po stránce vše- 
vojskové a zabezpečení obranného boje 
druhy vojsk. Některé plány jako pří­
klady jsou zpracovány grafickou for­
mou.

Major С. Moravu, Americký ar­
mádní sbor a pozemní armá­
da v útočném boji (operaci) 
za použiti atomových zbraní.

Článek rozvádí tyto otázky: Charak­
teristiku a použití atomových zbrani, 
úlohu a místo armádního sboru v útoč­
né operaci americké armády, zesílení

sboru a armády v útočné operaci posi­
lovými prostředky, šířky a hloubky 
úkolů, úkoly druhů vojsk (dělostřelec­
tva, tankového a mechanisovaného voj­
ska, ženijniho vojska, letectva, otázky 
bojového zabezpečeni — průzkum, pro­
titanková obrana, protivýsadková obra­
na, protichemická ochrana, maskováni, 
plánování útočného boje). Operace tře­
tího až čtvrtého období, hloubka ar­
mádní operace do 200 map. Využiti 
atomových zbraní při přípravě útoku, 
dělostřelecká a letecká příprava a za­
bezpečení útočného boje. Na schématu 
se v článku uvádí operační učlenění 
a hloubky úkolů sboru a armády.

Plukovník D. Athanasiu a major Ata- 
nasiu. Obranný boj střelecké­
ho sboru na směru hlavního 
odporu armády za použi­
tí atomových a chemických 
zbraní.



124 Informace o obsahu zahraničních vojenských odborných časopisů

Ve všeobecném úvodu rozvádí autor 
tyto otázky: odolnost obrany, obrana 
protidělostřelecká, protitanková, proti­
vzdušná, protivýsadková, protichemická, 
protiatómová, hloubka obrany, aktiv­
nost obrany, učleněni obrany, hloubka 
postavení a pásem, zesílení sboru 
v obraně posilovými prostředky, úkoly 
prvního a druhého sledu, úkoly záloh, 
úkoly pro střelecké a mechanisované 
divise, úkoly dělostřelectva, úkoly ato­
mových zbraní, bojové zabezpečení, že­
nijní zabezpečení, průzkum. Protitanko­
vá obrana, protivýsadková obrana, pro­
tichemická ochrana, protivzdušná obra­
na, ochrana boků, maskování, otázky 
veleni a vedení boje. Grafické přilohy: 
schema obrany (hloubka pásem a po­
stavení), bojová sestava střeleckého sbo­
ru v obraně.

Generál-major Gh. Leiter, Použiti 
dělostřelectva v obranném 
boji střeleckého sboru za 
použití atomových a chemic­
kých zbraní.

Autor rozvádí tyto otázky: úkoly dě­
lostřelectva v přípravném období, úkoly 
dělostřelectva při obraně hlavního pás­
ma obrany, při boji v hloubce obrany. 
V tabulkách uvádi možnosti jednotli­
vých druhů dělostřelectva, účast dělo­
střelectva při protipřipravě a při vedení 
boje prvním a druhým sledem sboru. 
Zpracované grafické přilohy: schema 
dělostřeleckých paleb za protipřipravy, 
manévr dělostřelectvem v obranném bo­
ji, podpora dělostřelectva při provádění 
protizteče mechanisovanou divisí.

Major Gh. Teodorescu, Použití 
tankového a mechanisované- 
ho vojska v obranném boji 
střeleckého sboru za použi­
tí atomových a chemických 
zbraní.

Článek pojednává o těchto otázkách: 
o použití tanků v obranném boji, o pro- 
tizteči mechanisovanou divisí (kalkula­
ce času a potřebných úkolů při přípravě 
protizteče), o vlastni přípravě protizte­
če, o použiti tanků a samohybných děl 
u střeleckých divisí v obraně (mimo 
tanky a samohybná děla u mechaniso­
vané divise). Zpracované grafické pří­
lohy: Bojová sestava mechanisované di­
vise v době přesunu к provedení proti­
zteče, bojová sestava mechanisované di­
vise pro protizteč ve výchozím položeni, 
použití tanků a samohybných děl 
v obraně v rámci střeleckých divisí.

Major Gh. Popescu, Letecké za­
bezpečení obranného boje 
střeleckého sboru na směru 
hlavního odporu armády za 
použiti atomových zbrani.

Autor pojednává o těchto otázkách: 
ve všeobecném úvodu o ochraně jedno­
tek proti nepřátelským letounům a proti 
řízeným (bezpilotnim) střelám. Ničení 
nepřítele letectvem při jeho soustřeďo­
váni к útoku, při vedení obranného bo­
je vlastním střeleckým sborem, použití 
letectva při atomové protipřipravě, při 
provádění protiztečí, otázky leteckého 
průzkumu, organisace velení a spojeni. 
V tabulce je uveden potřebný rozpočet 
atomových zbrani a letectva při prová­
dění protipřipravy ve dvou variantách, 
v další tabulce je rozpočet pro prove­
deni protizteče. Graficky jsou řešeny 
tyto otázky: úkoly letectva v příprav­
ném období obrany, úkoly letectva při 
přípravě protipřipravy atomové, dělo­
střelecké a letecké ve dvou variantách 
a úkoly letectva při vedení obranného 
boje.

Generál-та jor V. Slicaru, 2 e n i j n i 
zabezpečeni obranného boje 
střeleckého sboru za použi­
tí atomových a chemických 
zbrani.

V článku se probírají hlavni úkoly 
ženijniho vojska při zabezpečení obran­
ného boje, příprava a budováni záko­
pového systému obrany, úprava komu­
nikací, zátarasů, budovám protitanko­
vých postaveni, dělostřeleckých postave­
ni a ostatní ženijní práce. V tabulkách 
se uvádějí propočty a potřeba pracov­
ních sil při budováni praporniho rajónu 
obrany za použiti mechanisačních pro­
středků, rozpočet pro protitankové po­
stavení, pro protitankové rajóny pluku, 
divise, sboru, pro úpravu komunikaci, 
palebných postavení dělostřelectva, ve­
litelských stanovišť. Graficky jsou zpra­
covány otázky: schema ženijniho vybu­
dováni obranných pásem a postaveni 
střeleckého sboru.

Generál-major Herescu, Chemické 
zabezpečeni obranného boje 
střeleckého s boru za použi­
tí atomových a chemických 
zbrani.

Po všeobecném úvodu rozvádí autor 
tyto otázky: chemické zabezpečení 
obranného boje, protichemickou ochra­
nu obranného boje střeleckého sboru, 
chemický a radiační průzkum, úkoly 
chemických jednotek při přípravě obran­
ného boje střeleckého sboru, úkolv při 
vedeni boje, otázky chemické a zdra­
votnické ochrany při zásahu chemický­
mi zbraněmi, použití dýmu v obranném 
boji, maskováni. Na schématu řeší úkol 
a uskupení chemických pozorovatelen a 
odmořovacich a desaktivačních míst
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v obranném boji střeleckého sboru.
Materiálně technické za­

bezpečeni obranného boje 
střeleckého sboru za použi­
tí atomových a chemických 
zb r a n i.

Článek pojednává ve všeobecném 
úvodé o činnosti týlu v soudobých pod­
mínkách boje při použití atomových a 
chemických zbraní, řeší uskupeni týlo­
vých útvarů a zařízení, dále řeší otáz­

ku protiatómové ochrany týlových útva­
rů a zařízení, všeobecné materiální za­
bezpečeni, zdravotnické zabezpečení se 
zřetelem na použití atomových a che­
mických zbraní, veterinární zabezpeče­
ni, technické zabezpečení a otázky 
ochrany a obrany týlu.

Na schématu je zakreslena organisa- 
ce a uskupeni týlu v obranném boji 
střeleckého sboru.

(Zpracoval plukovník Ján Baláž)

O boji protiletadlového dělostřelectva vojsk protivzdušné obrany 
s čankajškovským letectvem v prostoru Šamyn (dřivé Amoy)

(Z časopisu čínské lidové armády »1. srpen« číslo 69)

Po provedení palby z námořních lodí 
na ostrov Tinmyn dne 3. září 1954, na­
stala u čankajškovských vojsk panika. 
Aby nám zabránil provést útok na 
ostrov Tinmyn a Tajvan, vyslal zrádce 
Cankajšek válečné lodi к zesílení hlíd­
kování na moři а к dopravě pěších po­
sil na ostrov Tinmyn, a početná skupi­
na letounů prováděla hlídkováni nad 
hlavními vodními i pozemními komu­
nikacemi a nad městy a přístavy v pro­
vincii Fukien a Cekiang. Kromě toho 
prováděly nepřátelské letouny nepře­
tržité rušivé nálety na města Šamyn. 
Taden a j. v koordinaci s pozemními 
zbraněmi a válečnými loděmi.

Podle neúplných statistických dat by­
lo zjištěno v době od 4. do 25. září 
1954 554 skupin nepřátelských letounů 
o celkovém počtu 1149 strojů. Z toho 
provedlo 148 skupin s celkovým počtem 
424 letounů nálety na náš ostrov Ša­
myn a na jeho blízké okolí.

Později se počet letounů podnikají­
cích nálety postupné zmenšoval vzhle­
dem к těžkým ztrátám, které byly ne­
příteli způsobeny našimi jednotkami 
protiletadlového dělostřelectva. Avšak 
nepřítel zdokonalil způsob provádění 
náletů.

Prostor, způsob 
a zvláštnosti činnosti 
nepřátelských letounů

_ Prostor Šamyn je v blízkosti čankaj- 
škovské letecké základny na ostrově 
Tajvanu. Ostrov Šamyn je vzdálen od 
od ostrova Tajvanu asi 299 km. t. j. 
v dosahu taktického doletu akčního po­
loměru letounů používaných čankaj- 
škovskvmi zrádci. Podle cestovní rych­
losti různých typů nepřátelských letou­
nů potřeboval proudový letoun startu­

jící z kterékoli části ostrova Tajvanu 
na ostrov Šamyn 28 až 30 minut letu, 
vrtulník 45 až 50 minut. Proto může 
nepřítel snadno organisovat nepřetrži­
té nálety.

Ostrov Šamyn je vzdálen od ostrova 
Tinmyn průměrně jen 10 km a od ostro­
va Seotimyn jen 6 km. Ostrov Tadžen 
je od Tinmynu vzdálen 6 km. Velení 
nepřátelským útočícím letounům je 
proto možno lehce uskutečňovat z po­
zemního velitelského stanoviště umístě­
ného na ostrově Tinmyn. Nad tímto 
ostrovem se zpravidla shromažďují ne­
přátelské letouny po provedení náletu, 
anebo zahnané naší protiletadlovou pal­
bou a teprve potom se vracejí.

Osádky letounů zasažených naši pal­
bou se vždy snaží doletět к ostrovu 
Tinmyn a v jeho blízkosti seskočit pa­
dákem spoléhajíce na to. že budou 
vlastními hlídkujícími loďmi zachrá­
něny.

V noci osvětluje nepřítel světlomety 
z ostrova Tinmvn náš pobřežní přední 
okraj obrany, aby ukázal cíle útočícím 
letounům nebo shazuje osvětlovací pu­
my z letounů к umožnění pozorováni 
v koordinaci s pozemními a námořními 
prostředky. Hlavním cílem útoku ne­
přátelských letounů jsou naše postavení 
dělostřelectva a minometů v pobřežním 
obranném pásmu. Nepřátelské letectvo 
útočí často v malvch výškách a v ma­
lých skupinách o 2 až 4 letounech.

Obvyklé typy a způsoby 
činnosti čankajškovských 

letounů
Nejčastěji je používáno bombardova­

cích letounů PB4Y-2, méně B-25. Jako 
bitevních letounů je používáno hlavně 
letounů F-47, méně F-51 nebo také
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Obr. 1. Přehled amerických leteckých základen na ostrovů Tajvanu a ostrovů 
při pobřeží CLR obsazených čankajškovskýmí vojsky.
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F-84 a F-80. Provádějí viráž ve velké 
výšce v součinnosti s jinými druhy le­
tounů. V noci je používáno letounů 
B-25, B-26, C-47 a j.

Doby činnosti: Ve dne zpravidla v do­
bě od 7 do 11 a od 13 do 17 hodin. 
V noci nepravidelně v různých dobách 
od 22 do 4 hodin.

Výška a rychlost letu: Bombardovací 
letouny létají obyčejně ve výšce 3000 
až 4000 m. Bombardováni provádějí 
v horizontálním letu ve výšce 3000 m. 
Cestovní rychlost bývá zpravidla 100 
až 120 m/vt. (360 až 432 km/hod.). Bi­
tevní letouny létají obyčejné ve výš­
kách 2000 až 3000 m a bombardováni 
provádějí střemhlavým letem s výšky 
2000 až 2500 m. Cestovní rychlost bývá 
130 až 140 m/vt. (468 až 504 km/hod.). 
Proudové letouny létají ve výškách 4000 
až 6000 m a jejích cestovní rychlost 
bývá průměrně 160 m/vt. (576 km/hod.).

Směry náletů jsou voleny tak, aby 
bylo ztíženo včasné zjištěni letounů a 
aby se nepřátelské letouny co nejkratši 
dobu zdržovaly v prostoru účinného do­
sahu protiletadlového dělostřelectva.

Taktické zvláštnosti 
b o J o v é činnosti 

nepřátelských letounů
Hlavní taktickou zásadou nepřítele je 

spojené použití letectva, pozemního a 
námořního dělostřelectva proti cílům 
v našem obranném postaveni. Při tom­
to spojeném působení si jednotlivé zbra­
ně navzájem pomáhají při určováni 
cílů. Zpravidla nejprve pálí na naše 
postaveni dělostřelectvo, pak náhle při­
létají nepřátelské letouny a provádějí 
bombardování ze střemhlavého letu 
v době, kdy dým a prach po účincích 
dělostřelecké palby ztěžují pozemnímu 
vojsku vzdušné pozorováni. Někdy pro­
vádějí nepřátelské letouny klamné ná­
lety, aby tím vyvolaly palbu našich 
protiletadlových baterii, a na ty pak 
soustřeďuje palbu pozemní a námořní 
dělostřelectvo.

Někdy napadá nepřítel naše postavení 
současně jak letectvem, tak pozemním 
a námořním dělostřelectvem.

Při střemhlavých ztečích nepřátel­
ských letounů není používáno nějakého 
pravidelného úhlu střemhlavého letu — 
střídají se útoky provedené s malým a 
s velkým úhlem střemhlavého náletu. 
Po shození pum se nepřátelské letouny 
snaží vyhnout místům s největším sou­
středěním protiletadlové palby a odlé­
tají buďto v malé výšce nebo rychle 
nabírají velkou výšku.

Bombardovací letouny provádějí bom­
bardování zpravidla v horizontálním le­
tu po jednotlivých letounech za sebou 
v intervalech 2 až 4 minut.

Malé skupiny nepřátelských letounů 
někdy vyvolávají naši palbu a součas­
ně útočí velké skupiny letounů z opač­
ného směru.

Někdy provádí jednotlivý letoun 
klamnou zteč střemhlav s velké výšky 
a současně jiné letouny provádějí zteč 
střemhlav s malých výšek, nebo bitevní 
letouny provádějí klamnou zteč a bom­
bardovací letouny mezitím bombardují 
z horizontálního letu. Stává se, že jed­
notlivé nepřátelské letouny napadají 
hlavně méně významné cíle a potom 
hlavni sily napadnou hlavni cil.

Na příklad 23. záři 1954 při útoku na 
Samyn provedly nejprve čtyři letouny 
F-84 zatáčku ve veliké výšce, upoutá­
vajíce naši pozornost a zatím jiné le­
touny F-47 provedly překvapující zteč 
střemhlav a letouny B-25 bombardováni 
za horizontálního letu. Avšak morální 
duch nepřátelských vojsk je velmi špat­
ný. Neodvažují se pouštět se do boje. 
Po zahájení naší palby provádějí ne­
přátelské letouny zmateně bombardo­
váni a rozčleňují se к úniku.

Nepřátelští letci využívají slunečního 
světla к tomu, aby nám ztížili pozoro­
vání a tím mohli provést zteč s pře­
kvapením. К dosažení překvapení vy­
užívají také oblaků, z nichž provádějí 
střemhlavé zteče, a opět rychle do nich 
unikají. Také často přilétají nízko nad 
mořem, nabírají výšku teprve před cí­
lem к provedeni střemhlavé zteče a 
opět unikají při hladině moře. V noci 
vysílá nepřítel často jednotlivé letouny 
к prováděni náletů, aby unavil naše 
vojska, а к provedeni průzkumu a pod­
vratné Činnosti.

Naše obranná opatření 
a bojové zkušenosti

1. Je pochopitelné, že po zasazeni těž­
kých úderů nepřátelskému letectvu je 
třeba učinit potřebná opatření к odra­
ženi odvetných náletů. Platí to zvlášt 
prostor ostrova Šamyn. kde jsou pro 
nepřítele příznivé podmínky к prová­
děni nepřetržitých útoků vedených le­
teckými, pozemními a námořními pro­
středky. Proto musí být naše jednotky 
protiletadlového dělostřelectva připra­
veny vést nepřetržitý boj ve dne v no­
ci, provádět neustálou a hlubokou poli­
tickou mobilisační práci a úplnou or- 
ganisační i materiální přípravu. Jen tak 
je možno v nejvyšši míře zničit nepřá­
telská vojska a splnit bojový úkol.
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2. Je třeba jasně upřesnit bojový úkol 
a správné zjistit situaci nepřítele a 
účelně měnit sestavu organisovánim 
manévru. Když na přiklad po provede­
ní dělostřelecké palby na ostrov Tin- 
myn 3. záři 1954 prováděly nepřátelské 
letouny zmatené odvetné letecké zteče 
na některé naše rajóny, kde byly jen 
zcela slabé prostředky protivzdušné 
obrany, provedlo naše velitelství proti­
letadlového dělostřelectva účinná opa­
třeni к ochraně pozemních cílů. V noci 
před novým dělostřeleckým napadením 
ostrova Tinmyn dne 22. záři byly sou­
středěny zkušené protiletadlové jednot­
ky do prostoru, v němž bylo třeba 
podle dřívějších zkušeností očekávat ne­
přátelské odvetné letecké zteče. V no­
vých palebných postaveních se baterie 
pečlivě zamaskovaly. Dne 23. září do­
sáhly baterie krásného úspěchu — 4 ne­
přátelské letouny sestřelily а в jich po­
škodily.

3. Je nutno zesílit součinnost s po­
zemním dělostřelectvem a aktivně si 
navzájem pomáhat. Jen tak je možno 
v boji zvítězit nad nepřítelem.

Je proto třeba:
1. Navzájem se informovat o situaci, 

sestavě a organisaci palby. Jednotky 
protiletadlového dělostřelectva jsou po­
vinny přesně znát uskupeni palebných 
postavení pozemního dělostřelectva, aby 
mohly samy zaujmout správné uskupe­
ní. Zásadou při tom je umisťovat proti­
letadlové dělostřelectvo v obvyklých 
podmínkách za prostory palebných po­
stavení pozemního dělostřelectva. Malo- 
rážni protiletadlové dělostřelectvo se 
má podle možností rozmístit na předním 
okraji palebných postavení dělostřelec­
tva a palbu organisovat na směru, na 
kterém provádí nepřátelské letectvo 
nejčastěji střemhlavé zteče. Pozemní dě­
lostřelectvo má také znát rozmístění pa­
lebných postaveni protiletadlového dělo­
střelectva. Účinným umlčováním nepřá­
telského dělostřelectva provádějícího 
palby na protiletadlové baterie zabez­
pečuje palbu těchto baterii na vzdušné 
cíle.

Na základě všeobecného bojového 
úkolu je třeba sestavit konkrétní va­
riantu společné bojové činnosti, zabez­
pečit jednotné velení a jednotnou čin­
nost. Je třeba uvážit, kdv naše pozem­
ní dělostřelectvo zaujímá palebná po­
stavení a kdy začíná palbu, kdy se 
přemisťuje nebo mění své uskupení, 
která palebná postaveni našeho proti­
letadlového dělostřelectva mohou být 
nejvíce vystavena palbě nepřátelského 
pozemního a námořního dělostřelectva 
a uvážit možnost změny nepřátelské

situace, je třeba plně promyslit a zjis­
tit čas a směr napadení a na základě 
všech možnosti nepřátelské palby všech 
prostředků (vzdušných, pozemních a 
námořních) sestavit konkrétní varianty 
součinnosti a rozdělit úkoly.

Kromě toho je třeba udržovat těsné 
spojení a navzájem se informovat 
o všech změnách situace, aby bylo mož­
no uskutečňovat účinnou vzájemnou 
pomoc a zabezpečit bojovou činnost. 
Na příklad v boji 23. záři 1954, když 
nepřátelské pozemní dělostřelectvo sou­
středilo palbu na palebná postaveni na­
šeho protiletadlového dělostřelectva, 
provedlo naše pozemní dělostřelectvo 
včas odvetnou umlčovaci palbu a tím 
poskytlo účinnou podporu našemu pro- 
tiletadlovému dělostřelectvu v boji se 
vzdušným nepřítelem, jemuž pak byly 
zasazeny silné údery, a tím opět po­
skytnuta ochrana našemu pozemnímu 
dělostřelectvu.

3. Při bojové činnosti proti nepřátel­
ské spojené palbě musí velitelé proje­
vovat rozhodnost, klid a smělost, musí 
dobře provést přípravu palby, zesílit 
pozorování vzdušného nepřítele a znát 
zvyklosti nepřátelské palby. Přitom 
musi účelně udržovat vysokou morálku 
svých podřízených, vychovávat je a 
zbavovat je samouspokojenosti.

V době přeletu nepřátelských letounů 
nad naším postavením je třeba zavčas 
použit vhodného druhu palby, zasadit 
účinný úder nepřátelským letounům a 
tim zajistit jak bezpečnost našeho po­
zemního dělostřelectva, tak i sobě.

4. Je třeba správně a tvůrčím způso­
bem používat zásady centralisovaného 
veleni a soustředění palby podle ne­
přátelské situace, podle takticko-tech- 
nických možnosti palebných prostředků 
a podle bojové sestavy. Když na př. ve 
směrnicích pro vedení palby bylo sta­
noveno, že velitelské stanoviště proti­
letadlové skupiny bude provádět cen­
trální velení, avšak útoky pak byly 
prováděny z mnoha různých směrů čet­
nými nepřátelskými letouny, změnili 
jsme směrnice a velitelskému stanovišti 
protiletadlové skupiny uložili odpověd­
nost za stanovení úkolu a určeni cílů 
jednotlivým protiletadlovým útvarům. 
Pluky a oddíly soustředěné ve skupině 
plnily pak úkoly samostatně.

Ve speciálních rotách, vedoucích sa­
mostatně boj s nepřátelským letectvem, 
se vypořádává s konkrétni situaci veli­
tel roty a určuje dobu zahájeni palby. 
V boji se tato opatřeni osvědčila jako 
správná.

5. Je třeba řádně vybudovat palebná 
stanoviště zbraní a zamaskovat je tak,
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aby mohla provádět údery na nepřítele 
i chránit sebe. Je třeba vybudovat okop 
pro prostředky palebných zbraní i pro 
velitele. Hloubka okopu má odpovídat 
nerušenému vedeni palby. Také je tře­
ba vybudovat spojovací zákop a obran­
né okopy. Ve dne osádky pracují nebo 
se cvičí v okopech, aby se neprozra- 
zovaly. Maskovací prostředky mají od­
povídat přirozenému vzhledu okolí po­
stavení. Každý den je třeba pokropit 
postavení vodou, aby se nevířil při 
střelbě prach.

6. Je třeba provést předběžnou pří­
pravu a přímou přípravu к palbě, ne­
ustále kontrolovat palebné zbraně a 
provádět jejich rektifikaci, využívat 
к tomu bojových přestávek, přísně or- 
ganisovat pozorováni a určování cílů. 
To vše má rozhodující význam pro 
zvýšení přesnosti palby.

Některá poučeni z bojů 
s čankajškovským 

letectvem
Je nutno organísovat přísné pozoro­

vání v celém okruhu postaveni, aby 
byl zavčas objeven cíl, aby mohla být 
zahájena palba již z největší možné 
dálky nebo včas proveden přenos 
palby.

Velitelé jednotek (útvarů) jsou povin­
ni správně zhodnotit nepřátelskou si­
tuaci a konkrétně určit cil, jsou povin­
ni použít správného způsobu palby a

volit vhodný moment zahájení palby. 
Tím je možno zvětšit přesnost palby.

Po dlouho trvajícím bojovém vypětí 
je třeba využit bojové přestávky ke 
kontrole a rektifikaci palebných pro­
středků, к určení přesných údajů a 
к provedení úplné přípravy. Jen tak 
je možno dosáhnout příznivých výsled­
ků palby.

Pozornost je třeba věnovat součin­
nosti ve velení při řízeni a opravování 
palby. Mezi jednotlivými členy obsluhy 
děl a měřicích přístrojů musí být udr­
žována přesná součinnost, aby byl cil 
včas nalezen a dosaženo dobrého vý­
sledku palby.

Je třeba šetřit střelivem a přísně za­
chovávat palebnou kázeň v boji s ne­
přátelskými letouny, které nepřetržitě 
útočí. Na příklad při jedné přehradně 
palbě bylo nařízeno, aby se palby zú­
častnily jen určité jednotky. Avšak 
palbu zahájily i některé jednotky, kte­
rým к tomu nebyl dán rozkaz. Tím se 
stalo, že tyto jednotky vystřílely téměř 
všechno střelivo, nebyly pak schopny 
plnit další úkoly a požadovaly urych­
lené doplnění střeliva. Kromě toho by­
la při této palbě odhalena nepříteli 
stanoviště všech zbraní. Také je třeba 
dbát na důkladnou organisaci týlové 
služby, aby byla zabezpečena bojová 
činnost jednotek, opravy jejich paleb­
ných prostředků a materiální zásobo­
vání.

Informace o obsahu polského vojenského odborného časopisu 

»MyŠl wojskowa« 

Číslo 3/1955

Generdl-poruČík B. Pigarewitz, O ně­
kterých otázkách rozvoje 
vojenského umění v souvis­
losti s objevením se nových 
bojových prostředků.

Autor nejprve objasňuje, na jakých 
zásadách je založena sovětská vojenská 
věda, jaký komplex otázek zaujímá, 
z jakých základních části se skládá so­
větské vojenské umění a jaký je jejich 
obsah.

Potom ukazuje, jaký vliv má použití 
atomových zbrani na ráz soudobých 
operaci a jejich organisaci, a objasňu­
je, jaký mají vliv na způsoby vedení 
války, operace a boje: kvalita lidského 
materiálu ve vojskách, stupeň dokona­
losti používané bojové techniky a obje­

vy nových druhů zbraní, bojové a po­
mocné techniky.

Na konec jsou rozbírány úkoly veli­
telských kádrů polské lidové armády 
v oblasti zevšeobecňování zkušeností 
Sovětské armády a polské lidové armá­
dy za Veliké vlastenecké války, zkuše­
ností získávaných při cvičeních na ma­
pách, při velitelsko-štábních cvičeních 
a při cvičeních s vojsky a naznačují 
se úkoly v oblasti výchovy a výcviku 
vojsk.

Major H. Szewczyk, O činnosti 
protivýsadkového svazku při 
obraně pobřeží.

V článku jsou objasňovány otázky 
obrany mořského pobřeží organisované

9
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podle zásad obrany na široké frontě tak, 
aby splnila všechny požadavky kladené 
na soudobou obranu. Zvlášť je pak roz­
bírána činnost velitele protivýsadko- 
vého svazku při obraně pobřeží a způ­
sob vedeni obranného boje na mořském 
pobřeží.

Kapitán W. Keller, O násilném 
přechodu vodních překážek 
z chodu tankovými a mecha- 
nisovanými svazky v operač­
ní hloubce obrany nepřítele.

V první části rozbírá autor všeobec­
né zásady násilného přechodu řek 
z chodu a po krátké přípravě.

V druhé části je ukázán vliv rázu 
vodních překážek na jejich překonává­
ní tankovými a mechanisovanými svaz­
ky.

V třetí části se autor zabývá pláno­
váním násilného přechodu, organisaci 
součinnosti, organisaci a přípravou 
к činnosti předsunutých odřadů, rozpra­
cováním údajů o vodní překážce, která 
má být překročena, přípravou tanko­
vých a mechanisovaných vojsk к násil­
nému přechodu vodní překážky z chodu.

Ve čtvrté části se autor zaměřuje na 
otázky průběhu násilného přechodu: na 
činnost předsunutých odřadů po dobyti 
předmostí, na přepravu prvního sledu 
a ostatních sil, na vedeni boje o rozší­
řeni a spojení jednotlivých předmostí a 
za udržení předmostí do příchodu vše- 
vojskových svazků.

Poslední část článku obsahuje vše­
obecné závěry.

Kapitán J. Gogol, Úvahy o ž e n i j- 
ni m zabezpečeni pochodu a 
střetného boje.

Článek má dvě hlavni části. V první 
rozbírá autor úkoly ženijního zabezpe­
čeni pochodu je-li předvídán střetný 
boj, úkoly ženijního průzkumu na po­
chodu, způsoby získávání zpráv, organi­
saci žénijního průzkumu a Činnost že- 
nijních průzkumných orgánů.

Dále jsou tu rozbírány otázky zabez­
pečení nepřetržitosti pochodu: práce na 
zabezpečení komunikací, úkoly a rozsah 
prací odřadů zabezpečeni pohybu. Popi­
sují se organisace a úkoly zatarasova- 
ciho odřadů za pochodu, úkoly a roz­
sah prací v oblasti maskování.

V druhé části objasňují se úkoly že­
nijního zabezpečení boje předsunutých 
odřadů a předvojů a úkoly ženijního 
zabezpečení rozvinováni a zasazování 
hlavních sil do boje.

Major St. Ratkovskí a major T. Szacilo, 
К otázce vojenské pedagogi­
ky.

V úvodní části poukazuji autoři na 
význam vyučovací a výchovné práce ve 
vojskách. Dále zdůvodňují správnost 
názorů o tom, že jedině na základě 
těsného spojeni pedagogické theorie a 
praxe je možno dosáhnout ve vyučová­
ní a výchově takového stupně, který 
odpovídá současným požadavkům.

V dalších částech jsou rozbírány úko­
ly vojenské pedagogiky, její těsné spo­
jení s vojenskou vědou i všeobecnou 
pedagogikou, úkoly methodiky bojové 
a politické přípravy a její souvislost 
s pedagogikou.

Dále jsou vysvětleny pojmy «vojenská 
výchova*, «vojenský výcvik* a «vojen­
ské vyučováni* a vzájemná závislost 
vojenské výchovy a vojenského vý­
cviku.

Poukazuje se na základni principy 
vojenské pedagogiky, na její stranic- 
kost a na zásadu učit vojska tomu, co 
je nutné znát ve válce — jimiž se musí 
řídit každý velitel při své vojensko- 
pedagogické činnosti.

V závěru článku se poukazuje na 
hlavni zdroje, na kterých je založena 
vojenská pedagogika: práce Marxe, 
Engelse, Lenina a Stalina, vojenské řá­
dy a předpisy, zkušenosti ve výcviku 
a výchově vojsk a práce polských a 
sovětských pedagogů v oblasti výchovy 
mládeže.

Ve vojenskohistorické č á s­
t i je článek o vynikajícím představiteli 
ženijního uměni hrdinovi Sovětského 
svazu generál-poručíkovi ženijních vojsk 
D. M. Karbyševovi, který byl umučen 
fašisty v únoru 1945 v koncentračním 
táboře Mauthausenu.

Dále je tu článek o osvobozeni Opol- 
ského Slezska Sovětskou armádou a 
o průlomu příčného postaveni «Pomoř- 
ského valu* vojsky 1. polské armády 
v březnu 1945.

V rubrice o cizích armá­
dách je Článek o řízených střelách a 
bezpilotních prostředcích napadení ame­
rické armády, zpracovaný podle článků 
otištěných v amerických časopisech 
Elektronics, Aviation Week a News 
Week.

Rubrika »D i s k u s e a p о I e m i­
k y* obsahuje článek =O provedeni cvi­
čení na mapách a o velitelsko-štábních 
cvičeních*, v kterém jsou dále rozvá­
děny některé otázky, jimiž se zabýval 
podplukovník V. Vydra v diskusním 
článku otištěném v Myšli wojskowej 
číslo 10/54.
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Číslo 4/1955

Úvodník «Lenin a vojenská věda» 
hodnotí při výročí narozeni V. I. Le­
nina význam Leninova díla pro vytvo­
ření sovětské vojenské ideologie a vědy 
a pro položení základů к vybudování 
nepřemožitelných ozbrojených sil první­
ho státu dělníků a rolníků v historii.

Hned za úvodníkem je zařazen zkrá­
cený překlad článku «Maďarská lidová 
armáda» z československého sborníku 
«Historie a vojenství» číslo 2/1954. Dále 
jsou v čísle tyto články:

General-major M. Cřiiltílski, Někte­
ré otázky organisace a vede­
ni soudobého vševojskové- 
h o boje.

V úvodu seznamuje autor s hlavními 
charakteristickými rysy soudobého vše- 
vojskového boje, s rozhodným způso­
bem činnosti vojsk, s masovým rozví­
jením úderů do velké hloubky, se sna­
hou o dosaženi cílů boje spojeným úsi­
lím všech druhů vojsk a se závislosti 
úspěchu boje na materiálním a tech­
nickém zabezpečeni vojsk.

Pak jsou v článku rozebrány pojmy 
úder, palba a manévr, jejich obsah, 
úloha a vzájemná souvislost. Autor 
řiká:

— palba zesiluje a zvětšuje silu úde­
ru a vytváří podmínky к provedeni ma­
névru;

— úder může mít plný úspěch jen 
při náležitém zajištěni palbou;

— použiti správného manévru vytváří 
příznivé podmínky к zasazeni úspěšné­
ho úderu.

V další části článku analysuje autor 
útočný a obranný boj a dochází к zá­
věru, že soudobý útočný boj i obrana 
těsně spolu navzájem souvisí. Součas­
ně ukazuje autor, že tuto souvislost vy­
tváří možnost přechodu od jednoho 
druhu boje к druhému, a zdůrazňuje, 
že útočný boj je hlavním a základním 
druhem boje, jímž se dosahuje rozhod­
ného vítězství nad nepřítelem. Obranný 
boj je podřízen útočnému boji a slouží 
výhradně jeho zájmům.

Dále se v článku uvádí, že rychlost roz­
víjeni soudobého vševojskového boje způ­
sobuje obtíže ve velení vojskům a vede 
často к nerovnoměrnému rozvíjeni čin­
nosti na jednotlivých úsecích fronty. 
Z toho vyplývá důležitost nepřetržité 
součinnosti vojsk. Vybaveni vojsk vel­
kým množstvím bojové techniky zvýšilo 
význam jejich materiálně technického 
zabezpečeni.

Článek konči rozborem činitelů maji- 
cich vliv na průběh a výsledek boje.

Zvláště se v něm zdůrazňuje požadavek 
přísně centralisovaného velení, zabezpe­
čení vysokého, morálně politického sta­
vu vojsk a vysoké úrovně jejich bojové 
přípravy.

Plukovník M. Bieíi, Některé 
otázky ústupového manévru.

V úvodní části článku autor ukazuje, 
jaká situace může přinutit vojska к po­
užiti ústupového manévru, a účelnost 
použiti tohoto manévru. Potom rozbírá 
záporné stránky ústupu a potíže s ním 
souvisící.

V další části se v článku ukazuje 
činnost nepřítele, který se snaží zabrá­
nit spořádanému provedeni ústupového 
manévru pronásledováním, údery letec­
tvem a vysazováním vzdušných vý­
sadků.

Autor pak rozbírá druhy ústupu, zá­
sady pro volbu mezilehlých obranných 
čar, úkoly zadních vojů a způsoby čin­
nosti zadních vojů a způsoby vyjiti 
z boje a odpoutání se od nepřítele, na­
značuje úkoly ženíjniho zabezpečení 
ústupu a použiti tankového a mechani- 
sovaného vojska, dělostřelectva a le­
tectva.

Dále je věnována pozornost rozboru 
úkolů průzkumu, opatřením, kterými se 
má nepříteli zabránit v prováděni rov­
noběžného pronásledování a uskutečnění 
obchvatu a obejiti, protiletecké, proti­
tankové a protivýsadkové obraně, proti­
chemické ochraně, operačnímu masko­
váni, regulaci pohybů, politickému za­
bezpečeni, organisaci velení a spojeni, 
materiálnímu zabezpečeni a evakuaci 
obyvatelstva a státního majetku. V člán­
ku nejsou řešeny otázky použití atomo­
vých zbrani a ochrany proti nim.

Kapitán F. Zarucki, O zásadách 
leteckého zabezpečení útoč­
ných akci námořnictva.

V článku se nejprve vysvětluje, jaké 
druhy útočných akcí může vést vojen­
ské námořnictvo spolu s letectvem, a 
pak jsou rozebrány úkoly a způsoby 
jejich splněni průzkumným, bombardo­
vacím, torpédovým a minovým, bitev­
ním a stíhacím letectvem.

Generál-major projesor doktor tech­
nických věd M. Arefien, O samo­
statné práci a osvojováni si 
samostatnosti posluchačů 
vojenských akademii.

V článku je nejprve zdůrazněn velký 
význam samostatné práce a osvojováni 
si samostatnosti práce posluchači na vy­
sokých vojenských školách. Ukazuje se 
tu, jak má být zpracována a jakým po-
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žadavkům má vyhovovat lekce, kterou 
se začíná samostatná práce posluchačů. 
Potom je rozebrán cil seminářů, způsob 
přípravy posluchačů na ně, methoda 
jejich provedeni, způsoby provedení 
skupinových a laboratorních cvičeni a 
způsob zadávání domácích prací poslu­
chačům. Autor článku vysvětluje, jak 
má posluchač pracovat při plnění po­
stupových projektů a diplomového pro­
jektu, a rozbírá organisaci zkušené 
u jednotek a v průmyslu a methodiku 
provedení zkoušek ve vojenských aka­
demiích.

V další části se autor zaměřuje na 
otázku účasti posluchačů ve vědecko­
výzkumné práci a při organisaci samo­
statné práce posluchačů kromě progra­
mových zaměstnáni a na pomoc učitelů 
v této práci.

V závěru rozbírá autor sestavení 
učebního plánu a požadavky, kterým 
mají odpovídat učebnice a konspekty, 
aby usměrňovaly náležitě organisaci sa­
mostatné práce posluchačů.

Ve vojenskohistorické č ás- 
t i je otištěn článek o umaňské operaci 
Sovětské armády v březnu až dubnu 
1944.

V rubrice o cizích armá­
dách je článek o vlivu atomových a 
vodíkových výbuchů na člověka, zpra­
covaný podle amerických pramenů »The 
Effects of Atomic Weapons* z r. 1950, 
«Military Medical Manual* z r. 1952 a 
podle zprávy ředitele oddělení biologie 
a medicíny Komise pro atomovou ener­
gii, přednesené na 7. výroční konferenci 
lékařů z průmyslu r. 1954.

V rubrice «Diskuse a p о I e­
m i к y< je diskusní příspěvek o před­
mětu a úkolech vojenské geografie.

V rubrice «Kritika a biblio­
grafie* je recense obsahu prvních 
šesti čísel ročníku 1954 polského vojen­
ského odborného časopisu tankového a 
mechanisovaného vojska »Przeglond sa- 
mochodovy*.

Obsah bulharského vojenského odborného časopisu Vojenna mysl 
čís. 1/1955

Plukovník Kr. Georgiev: Organisace 
a provedení d i v i s n í h o t ý 1 o- 
véhocvičeni v terénu

Docent generál-major Popov D.: Orga­
nisace protizteče a proti­
úderu při obraně na širo­
ké frontě

Generál-major Vračev Iv.: Průlom 
druhého pásma obrany

Plukovník Nikolov At.: Organisace 
a plánováni po řádkové služ- 
b y p г i přeskupeni vojsk 
v útočném boji a operaci

Podplukovník Genev G.: 2 e n i j n i za­
bezpečení za pronásledo­
vání v útočné operaci

Doktor chem. věd prof. Nejman M.: 
Energie atomového jádra 
(Překlad z časopisu Propagandist 
i agitator čís. 6/1954)

Podplukovník Milkov M.: Použiti 
atomového dělostřelectva 
v boji a operaci podle ame­
rických názorů

Cis. 2/1955
Docent generál-major St. Stojanov: ÚI o­

h a a, místo druhů vojsk 
v průběhu útočné operace 

Kapitán K. Abadžijev: Prováděni 
opatření proti obklíčení 

'při vedeni boje a operace 
Plukovník T. Krstev: Organisace a 

vedení útočného boje proti 
n e p ři t eli spěšně zaujavší­
mu obranu v horském te­
rénu

Podplukovník St. Gočeb: Některé 
otázky operačního zabez­
pečeni vojsk v soudobé 
útočné operaci

Generál-major R. Tomov: 2 e n i j n i 
zabezpečení protiatómové 
ochrany vojsk

Vojensko-historická Část
Kapitán St. Georgijev: Dělostřelec­

ké zabezpečení obranné 
operace 1. bulharské armá­
dy na D r ávě v roce 1945

O cizích armádách
Major P. Jolov: Organisace a vy­

užiti americké obrněné di­
vise v základních druzích 
boje

Kritika a bibliografie
Podplukovník N. Bozev a major Chr. 

Kovačev: M. V. Frunze — vy­
brané spisy

Vojensko-vědecký život
Vědecko-methodická konfe­

rence ve Vojenské technic­
ké akademii



UPOZORNĚNÍ NA NOVÉ PUBLIKACE VYDAVATELSTVÍ 
„NAŠE VOJSKO», KTERÉ BY NEMĚLY UJÍT POZORNOSTI 

ŽÁDNÉMU z čtenářů vojenské mysli

Podplukovník Michal Spišiak: HLAVNÍ RYSY OPERAČNÍHO UMĚNÍ SOVĚTSKÉ 
ARMÁDY V DESETI DRTIVÝCH ÚDERECH. Naše vojsko. Velká vojenská 
knihovna, svazek 54

V těchto dnech vydalo Naše vojsko zajímavou práci, hodnotící operace Sovět­
ské armády roku 1944. Upozorňujeme naše čtenáře na tuto knížku, která je se­
známí s hlavními zásadami operačního uměni a jak byly v praxi aplikovány.

Kniha má celkem čtyři hlavy. V první hlavě, rozdělené na dvě části, uvádí 
autor hlavní zásady sovětské vojenské vědy a podrobněji rozbírá vznik a vývoj 
operačního umění.

Druhá hlava je věnována popisu jednotlivých úderů. Autor přináší mnoho no­
vých pohledů na jednotlivé operace a v souhrnu uvádí materiál, který je roztrou­
šen v mnoha různých pramenech, někdy těžko dostupných.

Nejzajímavější je třetí hlava, ve které autor hodnotí jednotlivé operace, zevše­
obecňuje zkušenosti získané Sovětskou armádou a uvádí řadu zajímavých údajů, 
jimiž podpírá své závěry. V této hlavě pojednává o cílevědomosti a rozhodnosti 
operaci, jejich rozmachu, o volbě směru hlavního úderu, o plánování a formách 
operaci a o jejich všestranném zabezpečení. Na všechno uvádí příklady z deseti 
drtivých úderů. Zvlášť významná je část, pojednávající o vývoji obkličovacich 
operací v průběhu celé Veliké vlastenecké války.

Vedle operací Sovětské armády staví operace anglo-amerických armád, prove­
dených v stejném období. Na mnoha příkladech poukazuje na to, jak strategie 
spojenců byla podřízena politice a jak se to vše odráželo v oblasti bojové činnosti 
jejich armád. .

Pro závažnost obsahu knihy a proto, že jde prakticky o první samostatnou 
práci v tomto oboru, se к ní ještě vrátíme v podrobnějším zhodnoceni v příštím 
čísle Vojenské mysli.
V. I. Lenin: STATI O VOJENSTVÍ (vyšla v květnu 1955)

Sborník o otázkách války a armády, který bude velmi užitečný pro studium 
příslušníků velitelského sboru a přinese mnoho podnětů pro rozvoj vojensko-theo- 
retického myšlení. Přeložil kolektiv.

Marxísmus-leninismus o válce a vojenství, váz. 18 Kčs.
N. V. Puchovskij: O SOVĚTSKÉ VĚDĚ (vyšla v červnu 1955)

Publikace známého sovětského theoretika vojenství je věnována principům so­
větské vojenské vědy a zhodnocení jejího charakteru. Autor odstraňuje některé 
nedostatky, jež se dříve objevovaly při zkoumáni otázek vojenské vědy. Púchov­
ského kniha bude nezbytnou pomůckou posluchačům učilišť, velitelům, politickým 
pracovníkům a všem těm, kdo se zajímají o vojenskou vědu.

Marxísmus-leninismus o válce a vojenství, kart. 3,50 Kčs.
DĚJINY VOJENSKÉHO UMĚNÍ — III. DÍL (vyšel v květnu 1955)
Třetí svazek Dějin je věnován vojenskému umění v období imperialismu. Je tu 

podán výstižný obraz španělsko-americké, rusko-japonské a první světové války. 
Doplněno mapami. Přeložili J. Grézl, A. Svejdová а V. Kynclová.

Mimo sbírky, váz. 24,30 Kčs.
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